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      Глава I

      НОВАЯ ПЛАНЕТА
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— Ну, чего ты суешь свой нос, дурак! — чуть не лопнул от злости Хартли Брукс.

     Только вот он не сказал этого вслух. Пока он слушал рыжеволосого молодого человека, внутри него бурлили гнев и ярость, дойдя почти до точки кипения, но, тем не менее, улыбка не исчезала с лица. Его отлично продуманные планы рассыпались, а межпланетная империя, которой он жаждал обладать, выскальзывала из рук, но внешний вид его соответствовал человеку, вполне довольному собой и всеми остальными.

     Поскольку капитан Фьючер, как бы ни называл его Брукс, в действительности являлся далеко не дураком. И Фьючеру нельзя было позволить заподозрить, что именно стояло на кону на ближайшем голосовании.

     Брукс с застывшей улыбкой, казалось, не соответствующей его лицу, вскользь глянул на капитана. Межпланетный Совет Губернаторов, созванный на специальную сессию для решения величайшей проблемы Системы, полагался на слова Фьючера. Не было ни малейших признаков того, что кто-то не поддержит его предложение. И Хартли Брукс, вместе с несколькими членами Совета, которые проголосуют так, как он скажет, не смел привлекать к себе внимание, открыто не соглашаясь с популярным Кертисом Ньютоном.

     — Вопрос перенаселения, — начал свою речь капитан Фьючер, — требует решительных действий. О полумерах, испробованных раньше, следует забыть. Джентльмены, взгляните на ситуацию, уже возникшую на нескольких более плотно населенных планетах.

     Засветился экран телевизора. На нем появился один из висячих городов Марса. Уровень за уровнем нависали перенаселенные здания и переполненные улицы, повсюду виднелись бледные, болезненного вида люди.

     — Вы наблюдаете результаты недостатка нормального солнечного света, — продолжал капитан. — Да, существуют его заменители, но они дорогие, и, пока человек остается жадным, далеко не всем удастся получить их в достаточном количестве, чтобы поддерживать то, что мы называем хорошим здоровьем. Давайте рассмотрим условия на самой Земле…

     Улыбка на лице Хартли Брукса стала саркастической. Словно Фьючер винил во всем лично капиталиста. Поскольку этот висячий город на Марсе принадлежал Бруксу. Капитан осуждал его жадность. Переполненные башни на Земле, жужжащие подземные ульи на Венере, тонкая полоска Сумеречной Области на Меркурии — всем этим владел Хартли Брукс. Ему стало интересно, не начал ли капитан Фьючер что-нибудь подозревать. Он хорошо заметал следы, но никогда нельзя быть уверенным в Кертисе Ньютоне.

     — Что касается внешних планет, то мы преуспели в создании колоний на многих из них, — продолжал Фьючер гулким голосом, — но они никогда не смогут принять избыточное население хотя бы одной Земли, не говоря уж о Марсе, Венере, Юпитере и Сатурне, потому что, несмотря на огромные размеры, они по большей части не приспособлены для гуманоидов. Про Нептун, Уран и Плутон речи вообще не идет. Остается только одно возможное решение.
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Брукс напрягся. Он знал, что грядет, но менее неприятным от этого оно не становилось. Последние несколько лет он усердно работал. Прячась за подставными брокерами, он медленно строил величайшую монополию. Железные дороги, судоходство, межпланетные перевозки, тяжелая промышленность, пищевое производство… было трудно назвать хоть одну важную отрасль, где бы у Брукса не было контрольного пакета акций.

     Если кого и можно было назвать царем Системы, то это его. И теперь всю ткань его империи рвал на куски этот вечно сующий свой нос, серьезный, слишком молодой… Брукс не мог найти подходящее ругательство. Слово «дурак» не подходило Кертису Ньютону, больше известному, как капитан Фьючер.

     — Джентльмены, я предлагаю построить новую планету, которая будет вращаться вокруг Солнца между орбитами Земли и Марса. Я уже отправил президенту предварительные расчеты, доказывающие реалистичность этого плана. Чтобы двигаться дальше, мне осталось получить только ваше согласие.

     Это действительно было решение величайшей проблемы Солнечной Системы, но решение, которое поставит крест на мечтах Хартли Брукса. Постройкой планеты займется государство, ни одна частная корпорация не была достаточно большой, чтобы эффективно справиться с такой задачей. Тяжелая промышленность, космические корабли, пищевые фабрики будущей планеты, все, имеющее, хоть какую-то важность, будет принадлежать Правительству Системы. Само существование новой планеты уничтожит любую угрозу частных монополий.

     Когда капитан Фьючер закончил свою речь, раздался спонтанный гром аплодисментов. Брукс присоединился к ним, аплодируя как можно сильнее, потому что физическая боль в ладонях заглушала его душевную боль. У него остался только один месяц. Не считая военного положения или какой-нибудь чрезвычайной ситуации, ни один законопроект не принимался без двух чтений на Совете Губернаторов, интервал между которыми должен был составлять не меньше месяца. Проект точно пройдет на следующей встрече Совета и задержится на Марсе, а, тем временем, этот месяц может оказаться полезным. Брукс порадовался, что бюрократия не даст проекту зеленый свет сию же секунду.

     Как только президент объявил, что голосование за проект Кертиса Ньютона прошло единодушно, поднялся еще один шквал аплодисментов. Брукс встал со своего места и медленно пошел к выходу. Ему хотелось поближе посмотреть на капитана Фьючера.

     У двери в зал Совета Брукс резко остановился. Потому что чуть не столкнулся с чем-то, бесшумно летящим в воздухе, с кубом, присутствие которого он раньше не замечал. Он уставился на куб — и содрогнулся, когда два холодных глаза-линзы посмотрели на него в ответ.

     Это был Саймон Райт, он же Мозг, один из помощников капитана Фьючера. Линзы, казалось, просверлили череп Брукса насквозь и прочитали его мысли, вытащив наружу все, что он так тщательно скрывал. Бизнесмен отвернулся.

     При выходе из зала, капитан Фьючер остановился, чтобы поговорить с симпатичной темноволосой девушкой. Это была Джоан Рэндалл. Хартли Брукс замер, прислушиваясь к словам, долетающим до его ушей.

     — Получается, — сказал Кертис Ньютон, — у нас есть месяц отпуска. Мы проведем его, исследуя руины на планетоиде. На Балдуре. Саймон считает, что тамошние древние обитатели построили цивилизацию, превосходящую нашу.

     — Прости, но я не могу полететь с тобой, — с сожалением ответила Джоан. — Планетный Патруль и не подумает дать мне отпуск на этот период.

     Хартли Брукс начал копаться в карманах. Достал сигарету, сунул ее в рот, затем нахмурился. Само собой, она не зажглась, потому что он взял подделку, которую специально хранил для таких случаев. Брукс тихонько выругался, выражая недовольство новомодными автоматическими устройствами, и снова полез в карман. Потом отошел на несколько шагов. Но продолжал слушать Фьючера еще более сосредоточенно, чем когда-либо. Он даже включил крошечный портативный усилитель звука, который постоянно носил с собой.

     
Капитан Фьючер, по-видимому, не замечал Брукса.

     — Мы оставим Еека и Оога на Луне, — сказал он. — Эти животные временами действуют на нервы, пусть их лучше кормят автоматически, чем Ото с Грэгом будут тратить все утро на то, чтобы уговорить их поесть.

     — Бедные Ото и Грэг! — улыбнулась Джоан. — Ты лишишь их того, что им нравится больше всего.

     — Как и себя, — ответил Кертис и заглянул в бездну ее глаз.

     Бизнесмен что-то проворчал себе под нос. Личные дела его не интересовали. Но от значимости первого подслушанного предложения у него загорелись глаза.

     Брукс пошел к выходу, сосредоточенно размышляя. Одной из причин, позволивших ему забраться так высоко, было то, что он никогда не ждал, когда какая-нибудь возможность сама постучит в его дверь. Он всегда узнавал свой шанс издали. И слова Фьючера навели его на мысль.

     Пятнадцать минут спустя Брукс уже говорил по личному каналу телесвязи Марс-Земля с Карсом Вирсоном, его самым доверенным лейтенантом. Вирсон возглавлял личное детективное и шпионское агентство Брукса и сделал неоценимый вклад в его восхождение к власти. Высокий и худой, он обладал пустым взглядом беспомощного идиота и холодным, безжалостным разумом убийцы. После слов Брукса, глаза лейтенанта полезли из орбит.

     — Ты когда-нибудь слышал о Балдуре? — спросил бизнесмен.

     — Конечно, босс! Это был греческий бог, его убили…

     — Это был древнескандинавский бог, идиот! Но речь не о нем. Я говорю про недавно открытый планетоид.

     — Звучит знакомо, — заколебался Карс Вирсон. — Это не там ли оползень убил нескольких ребят?

     — Там. Группа из двадцати человек погибла в полном составе. Оползень вызвали непредсказуемые магнитные силы неопознанных металлов.

     В динамике Хартли Брукс услышал, как Карс Вирсон тихонько почесал голову. На его пустом лице, казалось, появилось недоумение.

     — Я ничего об этом не слышал, босс. Что у вас на уме?

     — Хочу, чтобы сошел еще один оползень.

     — О… я понял. Динатомит нам поможет. Дело верное. Кого вы хотите убить?

     — Капитана Фьючера и его команду.

     Возникла пауза, и в следующую секунду Хартли Брукс услышал еще один характерный звук — как Вирсон сильно сглотнул. Когда тот снова заговорил, его голос стал встревоженным и нерешительным.

     — Это будет непросто, босс. Понимаете, Фьючер готов к таким трюкам, и…

     — Я знаю это не хуже тебя. Тем не менее, ты должен избавиться от него и его помощников. Не облажайся, Карс. Их убьешь либо ты, либо кто-то другой. Во втором варианте этот кто-то займет твое место. Я не хочу, чтобы на меня работали некомпетентные трусы.

     Возникла еще одна пауза.

     — Ну, может, я и справлюсь, босс. Но это будет трудно. Фьючер будет настороже, если узнает, что на планетоиде или даже в миллионе километров от него есть кто-то еще. А он обязательно узнает. Наша единственная возможность — дистанционное управление. И для этого мне надо знать, когда он туда собрался.

     — Думаю, Фьючер вылетает прямо сейчас. Его заинтересовали какие-то древние руины.

     — Руины? Так будет гораздо проще. Я заложу динатомит, поставлю рядом камеру и буду следить за тем, что происходит. Когда капитан окажется в зоне оползня, я нажму кнопку. Бабах, и он взлетит на воздух — если там вообще есть воздух. К тому же взрыв уничтожит все улики, поэтому никто не узнает, что произошло на самом деле. — Голос Вирсона стал даже радостным, а в его влажных глазах засветились злобные огоньки. — Босс, думаю, мне это понравится. Я все сделаю так аккуратно, как никогда раньше. Только придется работать быстро. Надо найти руины, заложить бомбу и убраться оттуда до того, как объявится капитан Фьючер.

     — Это должно быть не трудно. Ты на сто пятьдесят миллионов километров ближе к Балдуру, чем он. Так что принимайся за дело.

     Когда Вирсон пропал с экрана, Хартли Брукс улыбнулся. В нескольких словах, мимолетно брошенных капитаном Фьючером, никто другой не увидел бы возможность его убить. А Брукс увидел. И, следовательно, через месяц не будет ни Фьючера, ни его помощников. Никто не станет строить новую планету. И Система Свободных Межпланетных Республик превратится в личную межпланетную империю Хартли Брукса.
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      Глава II

      СВИДЕТЕЛЬ
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Вместо того, чтобы затормозить, корабль в форме капли набрал скорость перед посадкой и, когда тормозные двигатели, наконец, включились на полную мощность, еле-еле избежал катастрофы, затрясшись всеми заклепками.

     — Хозяин! — со страхом взревел металлическим голосом робот Грэг внутри «Кометы». — Этот безумный беглец из пробирки хотел угробить корабль!

     Ото, андроид-пилот, радостно ухмыльнулся. Из всех троих помощников капитана Фьючера он меньше всего отличался от людей. Он вполне мог бы сойти за обычного человека, если не обращать внимание на его странное, гибкое, резиноподобное тело, белое, как мел, лицо и раскосые зеленые глаза с нечеловеческой чертовщинкой и вечной насмешкой. Ото действительно был человеком, только искусственным. Его создали в лунной лаборатории много лет назад.

     Напугав Грэга, он сильно обрадовался.

     — Просто тренируюсь резко останавливаться, — объяснил он с небрежной хитрецой. — Хозяин разрешил мне. Плохо, что у тебя такие слабые нервы. Твой центральный узел, наверное, окончательно проржавел.

     «Комета» медленно опускалась, так медленно, что планетоид внизу рос совершенно незаметно для глаз. Грэг фыркнул.

     Его сделали в той же лаборатории, что и Ото, и примерно в то же время. Но в отличие от Ото, Грэг получил металлическое тело. Он являлся двухметровым человекоподобным роботом. Его металлическое туловище, а особенно руки намекали на огромную силу. На тыквообразной металлической голове размещались блестящие фотоэлектрические глаза и механический громкоговоритель, но ни то, ни другое не указывало на ум и верность, содержащиеся в сложном механическом мозгу.

     Погрузившись в просмотр изображений недавно обнаруженных балдурианских надписей, находящийся неподалеку Мозг совершенно не замечал, ни странного поведения «Кометы», ни последовавшей за этим перебранки. В целом, самый странный из команды капитана Фьючера являлся и самым человечным.

     Когда-то Мозг был Саймоном Райтом, выдающимся, но уже довольно старым земным ученым. Он умирал от неизлечимой болезни, а потому его мозг извлекли из тела и поместили в специальный куб с питательным раствором, где он с тех пор жил, мыслил и действовал.

     Сейчас Мозг находился в квадратном ящике из прозрачного металла. Из одной стенки ящика выходили стебельки глаз-линз вместе с микрофоном и речевым аппаратом. Небольшие генераторы внутри ящика создавали магнитные лучи, позволяющие Мозгу плавать по воздуху и перемещать различные предметы.

     «Комета» медленно опустилась на выбранное Ото место — каменистую впадину меж двух мрачных холмов. Капитан Фьючер уже надел скафандр, копна его взъерошенных рыжих волос и умные серые глаза подсветили красивое загорелое лицо в прозрачном гласситовом шлеме.

     Ото покинул пилотское кресло и принялся натягивать скафандр. Грэг, не нуждающийся в воздухе и защите от космического холода, все еще бурчал из-за своих раненых чувств.

     — Хозяин, может, вы и разрешили ему попрактиковаться в быстрых остановках, но могу поспорить, что не говорили ему делать это в полутора километрах от поверхности. Сам я уже слегка староват для пилотирования «Кометы»…

     — Я бы сказал, ты уже насквозь проржавел, — ухмыльнулся Ото. — От бесконечного ворчания у тебя все заклепки окислились.

     Кертис Ньютон отсутствующе улыбнулся и уставился на один из приборов на пульте управления корабля.

     — Ото, — тихо сказал он, — обмениваясь любезностями с Грэгом, ты случайно не заметил, что датчик присутствия показывает пять плюс?

     — А? Что такое, хозяин? — Ото пристально посмотрел на прибор. — Пресвятые солнечные бесы, ты прав! На планетоиде есть кто-то еще!

     Кертис деловито настраивал видоискатель системы обзора небольшого радиуса действия. На нем медленно сфокусировалось лицо маленького, не слишком привлекательного человека с хитрыми глазами и дергающимися губами. Позади него виднелся старый помятый корпус космического корабля, построенного за пятьдесят лет до начала грузовых рейсов на короткие расстояния.

     — Интересно, что тут делает этот старатель, хозяин, — проворчал Грэг. — Это место нельзя назвать золотым дном для космических шахтеров.

     — Он больше похож на мелкого мошенника, — предположил Ото. — Может, нам допросить его, и, если он не сможет объяснить, чем тут занимается, сдать Космическому Патрулю?

     — У нас есть дела поважнее, — отрезал Кертис. — Будем следить за тем, чтобы он ничего не устроил, а сами, тем временем, начнем копаться в руинах.

     В несколько миллионах километров, Карс Вирсон, стоя у экрана космического корабля, летящего на безопасном расстоянии от загруженных международных линий, напрягся от ожидания. На его обычно бесстрастном лице появилось сильное волнение.

     Он увидел, как капитан Фьючер с тремя помощниками покидает корабль и приближается к руинам, где были заложены смертоносные заряды динатомита. Его палец навис над кнопкой, затем резко отдернулся. Было бы непоправимой ошибкой убрать троих и оставить четвертого в живых. Надо убить всех одним взрывом. А Грэг, уничтожить которого труднее всего, отставал от остальных.

     Вообще, Грэг заинтересовался землянином, недавно замеченным детектором присутствия. Но Карс Вирсон, со своим видоискателем ограниченного обзора, не видел никаких землян. Он решил, что внимание Грэга привлек какой-то естественный объект. И продолжал ждать с грызущим нетерпением.

     Через несколько секунд Вирсону, наконец, представилась возможность. Он так рьяно бросился давить кнопку, что промешкал долю секунды. Затем замкнул цепь, и экран корабля выключился, когда взрыв динатомита уничтожил камеру на Балдуре.

     Первой жертвой взрыва стала передающая часть системы наблюдения. Но и Фьючер с командой погибли, в этом Вирсон был уверен. Он убивал людей и намного более слабыми зарядами. Лейтенант радостно облизнул губы и связался по частному каналу с ожидающим Хартли Бруксом.

     Только один человек увидел взрыв: Эдвард Лоринг, низенький землянин с хитрыми глазками. Он заметил «Комету», когда та еще была на большой высоте, и до смерти перепугался хулиганского пилотирования Ото. С того момента Лоринг наблюдал за кораблем и его пассажирами с большого расстояния, не зная, кто они такие. Умный и иногда безрассудный, сейчас он действовал с максимальной осторожностью. Его разыскивали по многочисленным обвинениям в краже, подлоге и сходных преступлениях, и он не мог позволить Космическому Патрулю обнаружить себя.

     Вид капитана Фьючера с командой встревожил Лоринга, однако, он не сумел понять, что за ним уже наблюдают. Как и все остальные преступники, он был наслышан о догадливом капитане Фьючере, гибком Ото, могучем Грэге и жутковатом Мозге. Затем Лоринг с облегчением понял, что они прилетели не за ним.

     С этого момента он следил за Фьючером, в основном, из любопытства, а не из страха. Что Фьючер хочет найти на этом отдаленном, безлюдном планетоиде? Золото, платину, уран, радий — возможно, что-то из новых дорогих элементов? Это могло представлять интерес и для самого Лоринга.

     Тут он увидел необъяснимый взрыв. Трое оказались похороненными под лавиной камней. А четвертый, сам капитан Фьючер, взлетел в воздух и почти скрылся из вида, прежде чем начал медленно опускаться вниз. Лоринга это сильно удивило, затем он понял, что гравитационный балансир Фьючера, наверное, оторвался от его скафандра. А сила тяжести на Балдуре была очень низкой.

     Капитан Фьючер опустился на землю и больше не шевелился. Секунду Эдвард Лоринг ошеломленно смотрел на него. Затем быстро добежал до неподвижно лежащего борца со злом.

     На лице капитана виднелась кровь, а тело обмякло. Гласситовый шлем был разбит. Воздух из сжатых ноздрей не выходил. Лорингу уже доводилось натыкаться на мертвецов, и его глаза засияли. Эту ищейку ему больше не придется бояться.

     Он разорвал скафандр и быстрыми пальцами обшарил карманы Кертиса Ньютона. Лицо Лоринга слегка помрачнело от улова, поскольку Кертис никогда не носил с собой много денег. Затем глаза воришки упали на правую руку Фьючера… и на его лице расплылась довольная улыбка.

     На одном пальце было большое кольцо с блестящим драгоценным камнем, выполненным в форме Солнца, окруженного девятью камнями-планетами. Это была знаменитая печатка капитана Фьючера с миниатюрной моделью Солнечной системы из драгоценных камней, приводимых в движение крошечным атомным двигателем, повторяющая схему перемещения планет. Лоринг снял кольцо, явно представляющее большую ценность, и надел его на свой палец, куда оно легко налезло. Помощники капитана Фьючера были погребены под обломками камней. В любом случае, маловероятно, что у кого-нибудь их этих нечеловеческих существ были при себе предметы, имеющие ценность для обычного человека.

     Но главную находку Лоринг не проглядел. Ни один другой корабль в Солнечной системе не мог сравниться с «Кометой». И больше ее тут некому было забрать.

     Лоринг с легкостью нашел шлюз и забрался в корабль в форме слезы. Большая часть пульта управления представляла собой обескураживающее многообразие приборов и похожих на термометры столбиков с жидкостью, но воришка смог найти атомный стартер, рычаги тяги, кнопки включения тормозных двигателей… в общем, все, что действительно было нужно, чтобы управлять кораблем. Лоринг осторожно запустил силовую установку.

     
Корабль резко оторвался от грунта, но вскоре воришка сумел лечь на курс. В свое время он летал на многих кораблях, и в сравнении с теми посудинами, даже лучшими из тех, которые он мог достать, «Комета» вызывала восхищение. Лоринг принял решение. Он не вернется за своим кораблем.

     Затем ему внезапно пришла одна мысль. То, что Фьючер перестал заниматься привычными для него делами, скоро станет заметным. Начнется расследование. Тело Кертиса Ньютона, как и тела его помощников, найдут и увидят рядом старый корабль Лоринга. От него нужно избавиться.

     Задача оказалась проще, чем он ожидал. Воришка просто подтолкнул посудину носом «Кометы», она высвободилась из некрепких объятий гравитации Балдура и отправилась дрейфовать в открытый космос. Когда-нибудь старый корабль обнаружат, как знаменитую «Марию Целесту», найденный пару веков назад, пустую и совершенно исправную, и Космический Патруль примется решать эту загадку. Но связать ее с тем, что случилось на Балдуре, будет уже невозможно.

     Но вот сама «Комета»… Лоринг содрогнулся. Каплевидная форма была уникальной. «Комету» узнают довольно скоро. А когда выяснится, что внутри нее нет ни капитана Фьючера, ни его помощников…

     Воришка продолжал лететь, обуреваемый тревожными мысли. Бросить корабль он больше не мог, и, в любом случае, возненавидел бы себя за это. «Комета» была тем кораблем, о котором он всегда мечтал. Но все знали, что она принадлежит капитану Фьючеру. Как и знаменитое кольцо, снятое с его пальца. Любой человек в любом месте узнает, как корабль, так и кольцо.

     И уже через час Лоринг получил доказательство того, как трудно «Комете» оставаться незамеченной. Вблизи показался патрульный корабль, и воришка задрожал, чувствуя, что охота за ним уже началась. Затем корабль резко свернул в сторону, приветственно помигав огнями.

     — Бояться нечего, — пробормотал Лоринг себе под нос. — Я могу сойти за капитана Фьючера. Я могу сойти… — В его глазах засветились огоньки. — Нет, не могу, но я знаю того, кто может!

     Он прибавил мощность, и «Комета» рванулась вперед. Пока километры пролетали один за другим, в голове Лоринга созревал план. План был пугающим. И требовал чуть ли не больше смелости, чем было у воришки, но он мог сработать. В этом не было сомнений. К тому времени, как Лоринг достиг Земли, замысел полностью сформировался.

     Он сел в уединенном месте, оставил «Комету» без защиты в полной уверенности, что никто не посмеет к ней приблизиться, и нашел Хро Зана, свободного актера. Тот тупо, но восхищенно посмотрел на Лоринга.

     — У тебя есть для меня работа? Я не понимаю. Ты же не менеджер, ты не имеешь никакого отношения к выступлениям.

     — Я предлагаю тебе величайшую роль в карьере, — пообещал воришка.

     Хро Зан покрутил вощеные усы. Он был высоким, крепко сложенным человеком, ростом больше ста восьмидесяти сантиметров, а одна четверть марсианской крови придавала ему важный и впечатляющий вид. Будучи не старше сорока, он казался достопочтенным старцем с птичьими мозгами. И хотя он не был преступником, глупость делала его полезным инструментом в руках умного злодея.

     — Ты шутишь, — наконец, сказал Хро Зан.

     — Я бы не проделал путь в сто пятьдесят миллионов километров просто, чтобы пошутить. У меня для тебя кое-что есть.

     Хро Зан распрямил спину и расправил плечи.

     — У меня уже было пять предложений, — объявил он. — Я почти решил принять участие в трагикомедии, которую будут играть на маршруте Марс-Земля-Венера. Хочу, чтобы ты знал, Лоринг, ты не можешь нанимать меня всякий раз, как тебе что-то ударит в голову. Два года назад, когда я играл главную роль в «Марсианском злодее» — кстати, можешь вспомнить восторженные отзывы — моей партнершей была Мона Гранис, она сказала, что играть со мной было честью. Потом ко мне даже подошел продюсер и…

     — Кончай хвастаться, идиот, — нетерпеливо перебил Лоринг. — Я предлагаю тебе работу, которая за несколько месяцев принесет тебе больше денег, чем ты заработаешь у своих продюсеров за всю жизнь.

     — Ты предлагаешь?

     — Да, Кертис.

     — Кертис? Меня зовут Хро Зан.

     — С этой минуты твое имя Кертис Ньютон. Можешь начинать привыкать. Ты должен откликаться на него. Эту роль ты будешь играть двадцать четыре часа в сутки.

     — Кертис Ньютон, — с достоинством медленно повторил актер. — Кажется, я уже где-то слышал это имя. Вспомнил, в Венус-сити…

     — Мне еще придется откопать андроида с роботом, — пробормотал Лоринг себе под нос, — и сделать практически невозможное — найти Мозг. Но я что-нибудь придумаю.

     — Кертис Ньютон, — еще раз сказал Хро Зан. — Да, я точно где-то слышал это имя. Это же ученый, открывший тайну гравитации.

     Но Эдвард Лоринг больше не обращал внимания на только что нанятого простофилю. Его ослепило золотое будущее возможностей, распахнувшихся перед ним. А что, с некоторыми предосторожностями и именем Фьючера, он выдоит у населения Солнечной системы неслыханные богатства. А в свободное время, прикрываясь славой Кертиса Ньютона, Лоринг будет замышлять схемы, которые приумножат и без того огромный доход.

     Что касается обнаружения тела настоящего капитана Фьючера и Планетного Патруля… Он пожал плечами. Под защитой Кертиса Ньютона, пока он держится в стороне от насилия, ему нечего бояться. Лоринг уже забыл о планетоиде под названием Балдур. Его следующим шагом должно было стать посещение лунной лаборатории Фьючера.
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      Глава III

      ЧЕРНАЯ БОРОДА
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Кертиса Ньютона привело в чувства шипение газа. Человек, известный, как капитан Фьючер, медленно сел и осмотрелся. Почти бессознательно вытер со лба кровь. Затем, повернув голову, он начал задыхаться, и в это мгновение понял, почему слышит шипение газа.

     Гласситовый шлем раскололся, и из него вышел воздух. Но лицо капитана обдувал слабый поток кислорода, выходящий из трубки, соединенной с баллоном на спине. Внезапно он осознал, что его жизнь зависит от этой крошечной струйки. Кислород выходил из трубки потому, что в каком-то месте пробило шланг, а раз было одно повреждение, значит, могло быть и другое, и содержимое баллона, вероятно, быстро утекало в безвоздушную пустоту. Не понимая, как действуют его пальцы, Фьючер принялся искать нежеланное повреждение шланга и быстро нашел его. Ловко заклеив дырку жидким пластиком из банки на поясе, он устранил утечку.

     Судя подавлению выходящего кислорода, баллона должно было хватить еще на несколько часов. А потом… капитан Фьючер пожал плечами. Его голову занимали более важные вопросы.

     — Что случилось? — прошептал он себе под нос и болезненно нахмурился. — Был взрыв, а затем… Кажется, я помню какого-то человека…

     Капитан Фьючера недоуменно осмотрелся. Именно в эту секунду он понял, что не знает, как его зовут.

     Поначалу его охватила паника. Она исчезла, как только он встал и на метр оторвался от поверхности планетоида. Это напомнило ему о гравитационном балансире. Странно, что я помню про него, но не могу вспомнить свое имя, подумал капитан Фьючер.

     Еще более странным было то, что он не забыл принцип действия устройства: гравитационный балансир работал на эффекте, создающем низкоэнергетический пондеромагнитный барьер с высоким потенциалом, открытом…

     Фьючер снова нахмурился. Он помнил то, что не было связано с ним лично, но, казалось, забыл все имена. С умственным напряжением, вызвавшим почти физическую боль, он попытался вспомнить, кто он такой и зачем сюда прилетел. Но усилия были тщетными. Его разум просто не откликался.

     Фьючер медленно пошел туда, где произошел взрыв. Там лежала огромная масса камня, похоронив тех, с кем он мог прилететь. В том, что они погибли, не было никаких сомнений. Он должен был подумать о себе. Неважно, кто он такой. Каким-то образом, нужно было найти пищу, воду… и воздух.

     Капитан осмотрел инструменты на поясе. Только один из них подавал надежду: протонный пистолет, работающий за счет распада атомов. Если Фьючер найдет подходящий материал, то сможет запустить самоподдерживающийся, высокоэнергетический процесс, поддерживающий экзотермическую реакцию. И кислород можно будет получить из камней.

     Казалось, в сознании Фьючера что-то шевельнулось. У одного из его помощников был набор инструментов, нужный для того, что он пока не мог вспомнить.

     — Кажется, его звали… звали…

     Имя вертелось на кончике языке. Капитан сильно расстроился, когда слово соскользнуло в глубины подсознания. Он даже не смог вспомнить, с какой буквы начиналось это имя: с «Г» или с «К».

     Фьючер нашел инструменты Грэга, их просто присыпало землей. Среди них было несколько предметов, сделанных из различных сплавов, включающих в себя медь и железо. Это решало одну проблему. Он сможет дышать, по крайней мере, пока не умрет от голода.

     
Несколько часов спустя, после того, как уродливый корабль средних размеров, фыркая двигателями, неуверенно сел на планетоид, из него вылезли люди в странных костюмах и уставились на Фьючера с изумлением, которое они не даже не попытались скрыть.

     — Во имя богов космоса, Ург, этому человеку не нужно дышать! — воскликнул один из них, приземистый марсианин, чье лицо было таким же круглым и добродушным, как у марсианской куклы.

     Затем он повнимательнее посмотрел на того, кто был капитаном Фьючером, и присвистнул. Две неровные раны на суровом загорелом лице придавали человеку зловещий, почти демонический вид. Взъерошенные волосы, больше не рыжие, а фиолетового-черные из-за струи пара, возникшей после воздействия динатомита на незнакомые минералы, добавляли облику капитана нечто пугающее, напомнившее марсианину о дьяволе-гиганте с Урана. В целом, он бы не хотел встретиться с этим человеком на темных аллеях Марса.

     — Снимайте шлемы и считайте, что вы дома, — подняв глаза, крикнул капитан.

     — А чем мы будем дышать? — недоверчиво спросил приземистый марсианин.

     — Тем же, чем и я. Кислородом. Я получаю его из этих камней. Их тут так много, что я позволяю воздуху свободно рассеиваться вокруг.

     Тут к Фьючеру подошел Ург. Высокий и худой, с расчетливым взглядом, он не походил на типичного венерианина. Он быстро обвел глазами планетоид и остался в недоумении.

     — Что за чертовщина тут творится? — резко спросил он у того, кто создавал свой собственный кислород.

     — Ничего особенного. Я ждал вас.

     Ург с приземистым марсианином переглянулись.

     — Ты знаешь, кто мы? — подозрительно спросил Ург.

     — Нет. Я даже не знаю, кто я. Но я подумал, что кто-нибудь заметит атомные всполохи и прилетит сюда, чтобы взглянуть на происходящее.

     Ург растерянно нахмурился.

     — Что именно ты подразумеваешь под тем, что не знаешь, кто ты?

     — Именно это и подразумеваю. Я очнулся после взрыва и понял, что оказался один на этом богом забытом планетоиде. Помню, что прилетел не один, но все указывает на то, что выжил только я. Кажется, мы прилетели с научными целями, но я не знаю, что мы исследовали. Однако, я не забыл, как собирать кислородные установки.

     Капитан Фьючер указал на сделанный им дезинтегратор камней, использующий протонный пистолет для запуска реакции.

     — Ученый, говоришь? — задумался Ург. — Как думаешь, Селдор, нам может понадобиться ученый?

     Низенький марсианин, казалось, растерялся.

     — Раньше я думал, нам не хватает только пилота, знающего все маршруты, и не боящихся смерти людей, знающих, как пользоваться атомным пистолетом, но с другой стороны… — Он почесал голову. — Любой, кто способен собрать нечто подобное, может быть нам полезен. — Селдор махнул рукой в сторону дезинтегратора камней.

     — Это было легко. Мне был нужен кислород, и либо я быстро собрал бы нечто подобное, либо погиб, — объяснил капитан Фьючер. — Но горд я тем, как использовал излишек энергии, чтобы сделать атомный сигнальный огонь.

     — Ты умеешь управлять кораблем? — спросил Селдор.

     — Думаю, да, но не уверен. Узнаю, когда окажусь за пультом управления.

     Ург кивнул.

     — Определенная мышечная память всегда сохраняется, даже если мозг работает не на полную мощность. — Ург получил образование в пяти колледжах, разбросанным по трем планетам, и не являлся тем, кто позволяет подчиненным забывать об этом. — Со временем, ты должен все вспомнить.

     — Я уже давно пытаюсь вернуть себе воспоминания, но пока безуспешно. И, кажется, я должен сделать это во что бы то ни стало.

     — Это случится внезапно, возможно, через неделю, а, может, через полгода. Лучшее, что ты можешь сделать сейчас, — не волноваться об этом, — посоветовал Селдор, — а пока, если хочешь убраться с этого камня-переростка и оказаться там, где тебе не придется самостоятельно добывать кислород, мы можем взять тебя на борт.

     
Урга охватило необъяснимое напряжение. Человек, который был капитаном Фьючером, почувствовал это, но не смог понять причину такого поведения.

     — Именно поэтому я запустил сигнальные ракеты, — быстро ответил Фьючер. — Я согласен вернуться в любой порт, какой назовете.

     — У нашего порта нет названия, — ответил Селдор. — Этим вы даже похожи. Видишь ли, мы старатели.

     — Да?

     — Мы ищем ценные материалы, — вставил Ург, — на чужих кораблях.

     — Понятно. Пираты.

     — Хочешь к нам присоединиться? — прямо спросил Ург.

     Голос Урга оставался ровным и беззаботным, но тот, кто услышал это предложение, с легкостью понял, что у него на уме. Ург давал ему возможность сделать выбор между жизнью и смертью.

     — Я ждал этого вопроса, — быстро ответил капитан Фьючер. — Я с вами.

     — Тогда пора на корабль. Мы больше не собираемся тратить тут время.

     Пока они шли по каменистому ландшафту, один из марсиан задал другому вопрос, мучающий экс-капитана Фьючера.

     — Как нам его называть, Селдор?

     Селдор задумался.

     — Его борода фиолетово-черная. И с учетом шрамов, которые у него скоро появятся, не думаю, что он будет часто бриться. Назовем его Черной Бородой.

     — Спасибо, — поблагодарил только что нареченный рекрут. — Это имя сойдет не хуже любого другого. Ты же помощник Урга, не так ли?

     Селдор покачал головой.

     — Мы с Ургом оба капитаны, — кратко объяснил он. — Кому-то не нравятся венериане, другим — марсиане. Вдвоем мы можем удержать в узде всех.

     Селдор вел себя свободно, как и все пираты, но Черную Бороду было не обмануть. Он присоединился к людям, посвятившим свои жизни грабежам и убийствам, ему тоже придется грабить и убивать, чтобы остаться в живых.

     Пиратский корабль был маленьким, но обладал стремительными обводами, а его атомные двигатели казались слишком мощными для корабля таких размеров. Когда Черной Бороде сказали, что его работой будет управлять одной из атомных пушек, мрачно торчащих из носа корабля, он кивнул так, словно всю жизнь мечтал об этой работе. Он надеялся, что проверка его рвения помогать новообретенным товарищам придет не раньше, чем у него появится возможность придумать, что делать дальше.

     Но надеждам Кертиса не суждено было сбыться. Уже через часа после того, как он ступил на борт, по кораблю разнесся нетерпеливый крик.

     — Грузовой корабль прямо по курсу, сэр!

     — Все по местам! — проревел Ург, а его глаза заблестели от жажды боя и наживы.

     Черная Борода молча подошел к пульту управления орудия, к которому его приставили. Будь, что будет, но он знал, что не выстрелит в другой корабль.
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      Глава IV

      ЛОВУШКА
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Они догнали грузовоз с поразительной легкостью. Корабль был старым, медленным и не способным ни на что, кроме перевозок.

     — Надеюсь, у них ценный груз, — пробормотал Ург.

     — Скоро узнаем, — заметил Селдор.

     — Капитаны, они в зоне досягаемости пушек, — нервно доложил один из стрелков. — Может, дадим им прикурить?

     — Незачем портить груз, — ответил Ург и повернулся к терминалу межкорабельной связи. — Эй, вы, на палубе! Мы держим вас на прицеле, и вам некуда деваться. Сдавайтесь, пока мы не открыли огонь!

     Вся команда, затаив дыхание, стала ждать ответа капитана грузового корабля. Когда же пришел ответ, они растерянно уставились друг на друга.

     Старая посудина внезапно преобразилась. Ее борта разъехались в стороны и назад, обнажив страшные стволы атомных пушек, нацеленных на пиратов. Калибром и числом они превосходили вооружение корабля Урга и Селдора. Грузовой корабль внезапно принял обтекаемую форму крейсера Планетного Патруля. На приемном экране терминала видеосвязи появилось загорелое до бронзового цвета, довольное лицо, глядящее на ошарашенного Урга.

     — Прошу прощения, капитан, — раздался насмешливый голос. — Мы не такие беспомощные, какими казались. Думаю, будет лучше, если сдадитесь вы!

     Ург совершенно потерял голову.

     — Огонь, — завопил он. — Мы размажем их по всему космосу! Огонь, вы, космические чертяки!

     Черная Борода действовал быстро. Один из членов расчета его орудия подчинился приказу и оказался на полу. Луч атомного пистолета Черной Бороды превратил пульт управления соседнего орудия в кучу бесполезного, дымящегося металла.

     — Пет смысла совершать самоубийство, — мрачно сказал он.

     — Это лучше, чем сгнить на Кербере, долбанутый идиот! — яростно выпалил Ург.

     Он бросился на Черную Бороду, пытаясь одновременно выхватить из кобуры атомный пистолет. Черная Борода выстрелил первым. Пистолет Урга упал на пол, превратившись в лужицу расплавленного металла. Марсианин вскрикнул от боли, потому что луч обжег ему руку.

     — Кто-нибудь еще выбирает самоубийство вместе Кербера? — мрачно спросил Черная Борода.

     Никто не откликнулся.

     
Спустя несколько секунд раздался лязг, когда патрульный крейсер ударился о пиратский корабль. Магнитные захваты сцепили корабли, и через пару мгновений шлюзы соединились. Когда Патрульные поднялись на борт, пираты что-то угрюмо забормотали себе под нос.

     Высокий, стройный венерианин с загорелым лицом оказался главным.

     — Мы ожидали сопротивления, — приятно удивившись, сказал он. — Рад, что у вас больше мозгов, чем я думал.

     — Вы бы не захватили нас так легко, если бы не эта крыса, — проворчал Ург, ненависть к Черной Бороде искривила его лицо. — Сдается мне, он ваш шпион.

     — Мне ничего об этом неизвестно, — с интересом посмотрев на Черную Бороду, ответил венерианин, затем повернулся к пиратам. — Джентльмены, бросьте оружие и пройдите в патрульный корабль, где вас ждут удобные камеры.

     Атомные пистолеты упали в кучу на палубе корабля. Черная Борода не выпускал свой из рук до последнего момента.

     — Ты тоже, — вежливо приказал венерианин. — С тобой мы поговорим позже.

     Черная Борода нехотя бросил пистолет на пол. Заключенных быстро увели в патрульный корабль. Их рассадили по камерам и принялись выводить по одному для допроса. Все возвращались спустя несколько минут, что-то бурча себе под нос и ни с кем не разговаривая.

     Только Селдор пролил немного света на ситуацию. Его привели в соседнюю с последним рекрутом пиратов клетку.

     — Разумеется, это была ловушка, — проворчал он в ответ на невысказанный вопрос Черной Бороды. — Планетный Патруль гоняется за нами с Ургом уже много месяцев. Но дело не только в нас. Идет кампания по очистке этого сектора от пиратов и преступников. Нам просто не повезло, что мы оказались первыми, кто попал в эту неуклюжую ловушку. И кстати, Черная Борода, Ург может и в ярости на тебя за то, что ты сделал, но я не сержусь. На самом деле, ты спас нас. Если бы мы открыли огонь, нас бы превратили в космическую пыль.

     — Что они с нами сделают? — растерянно спросил Черная Борода. — Я все еще не могу понять, где и каким образом я-то вписываюсь во все это…

     Селдор философски пожал плечами.

     — Мы будем мотать срок в тюрьме на Кербере, разумеется. А что касается тебя, не знаю. Я замолвил за тебя словечко. А почему бы и нет? Ты, действительно, оказал нам большую услугу.

     Оставалось только ждать. Черная Борода сел на койку и ощупал страшные порезы на лице, покрывшиеся грубой коркой. Ему стало интересно, узнает ли он себя в зеркале. Вероятно, нет.

     Наконец, настал его черед для допроса.

     Два стражника вывели его из клетки и провели по главному коридору замаскированного патрульного корабля.

     — Что со мной будет? — спросил Черная Борода.

     — Ты помог нам захватить пиратский корабль без единого выстрела, — ответил один из стражников. — С тобой разберется специальный офицер Патруля.

     Черная Борода молча шагал меж крепких стражников. Он осознал, что уже когда-то видел внутренности патрульного крейсера, но не сумел вспомнить, при каких обстоятельствах. Неужели он когда-то был пленником подобного корабля?

     Через секунду Черная Борода остановился перед непрозрачной пластитовой дверью в небольшой отсек, определенно не являющийся кабинетом командира полицейского крейсера. Оба стражника достали лучевые пистолеты и жестом указали экс-капитану Фьючеру открыть дверь и войти.

     — Это редкая честь, — предупредил один из них, — но давай без глупостей. У нас приказ пристрелить тебя на месте, если сделаешь хоть шаг не в ту сторону. Заходи.

     Нахмурившись и удивившись, Черная Борода подчинился и переступил через порог небольшого отсека, неприятно сознавая, что ему в спину смотрят два лучевых бластера. И резко остановился от искреннего изумления.

     Патрульный офицер, стоявший за столом, поразился его жуткому виду.

     Черную Бороду охватил не меньший шок. Потому что офицером оказалась высокая, стройная, темноволосая красивая девушка в короткой форменной юбке, которую носили женщины Межпланетной Полиции вне службы.

     Пространство и время замерли, пока Черная Борода и девушка смотрели друг другу в глаза. Бывший капитан Фьючер лишь смутно осознал ее женское очарование.

     Мысли вертелись и кружили в его голове, пока он пытался осмыслить иллюзорную идею, что он должен знать эту женщину… что он уже когда-то видел ее.

     — Этот человек уничтожил пульт управления орудиями, капитан Рэндалл, — объяснил один из стражников.
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      Глава V

      БРОР ИНГМАНН, УЖАС КОСМОСА
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На Балдуре Грэг еще раз расслабил могучие мышцы, затем напрягся. Камни над ним немного поддались, но тут же застопорились. Когда робот прекратил попытки высвободиться, они вернулись в исходное положение, снова надежно придавив его.

     — Во имя всех дьяволов Плутона! — проскрежетал Грэг. — Подумать только, что я, самый сильный человек в Солнечной системе — хотя оживший резиновый пупс Ото сказал бы, что я, вообще, не человек — застрял тут, как беспомощный марсианский младенец в гнезде-инкубаторе!

     Грэг понимал, в чем тут загвоздка. Камни, завалившие его, на Земле весили бы несколько тонн, но на Балдуре их теоретически мог поднять даже обычный человек. Однако, судя по всему, несколько плит упали на обломки так, что их края зацепились друг за друга. Чем сильнее он толкал, тем крепче они держались. Осознав свою беспомощность, робот поначалу просто разозлился. Но с течением времени его ярость переросла в многочисленные тщетные попытки высвободиться, и он забеспокоился. Грэг отлично понимал, что произошло. Судя по запаху, взорвался динатомит. Он узнал его благодаря искусственному обонянию, даже хотя не дышал. От взрыва образовался огромный кратер, затем обломки упали и погребли его. Но что стало с его товарищами?

     Если Кертис Ньютон жив, почему он не поспешил на помощь? Грэгу в голову пришел только один ответ. Для дыхания Кертису был нужен воздух. Взрыв, даже если не причинил ему прямого вреда, то мог перебить кислородные шланги. А без воздуха Кертис Ньютон бы умер.

     Грэг не закончил логическую цепочку, но не увидел другого варианта развития событий. Кертис Ньютон, наверняка, уже погиб. То же самое относилось к Ото. Ведь андроид тоже нуждался в воздухе. Только Мозг, как и Грэг, не дышал, но ему надо было постоянно обновлять питательную сыворотку так же, как Грэгу приходилось периодически подкидывать в свой атомный двигатель куски меди.

     — Пресвятые солнечные бесы! — вспомнив любимое ругательство Ото, беспомощно воскликнул Грэг.

     Он оказался единственным выжившим. Иначе быть не могло. А в таком случае ему самому незачем было жить.

     Робот начал повторять себе под нос все известные ругательства. В какой-то степени они облегчили его состояние, и, кроме того, ему нравилось слышать звук голоса, похожего на человеческий. Даже если это был его собственный голос. Или, как сказал бы бедный Ото, которого Грэг совсем не ценил, особенно его собственный.

     Затем — на всякий случай — он опять попробовал поднять камни. Они не поддались. А время продолжало свой неумолимый ход.

     Над планетоидом астматически захрипел небольшой космический корабль, на время затих, а потом закашлялся и захаркал, как болотный тигр. Одинокий путешественник внутри вытер со лба пот.

     — Чертовы идиоты, — пробормотал он. — Я же говорил им, что система подачи топлива работает не так, как надо. Я говорил им. Ну, ничего, я вернусь и скажу, что это чуть не стоило мне жизни. «Придурки», скажу я, «вы хотите сказать мне, Брору Ингманну, что разбираетесь в кораблях лучше меня? Я стал старателем почти четырнадцать лет назад, и что, я не знаю…»

     Он торжествующе сплюнул, затем продолжал монолог. Корабль опустился с головокружительной скоростью, затем неподвижно завис над поверхностью и, наконец, стукнулся о землю. Брор Игнманн медленно встал с пилотского кресла и стал надевать скафандр.

     — Немногие могут так сесть, — рассеянно проговорил он, заходя в шлюз.

     Он поднял руку, чтобы почесать голову, но наткнулся на шлем и раздраженно опустил ее. Ингманн никогда не видел таких бедных планетоидов. Ни воздуха, ни воды, ничего. Только камни и…

     Он осекся. Тут кое-что было. Возможно, что-то ценное. Вдалеке виднелось несколько камней, светящихся красным, оранжевым и желтым, как угольки в костре из кампешевого дерева, который ему однажды довелось увидеть на Земле. Глаза старатели засияли. Эти камни могли быть очень ценными. Они, вероятно, содержали — это предположение быстро переросло в уверенность — вероятно, они содержали радий, уран и наверняка какие-нибудь новые элементы.

     Ингманн побежал неуклюже, как медведь, чтобы получше рассмотреть находку.

     Найденный аппарат лежал там, где оставил его Черная Борода.

     — Ущелья Плутона, да это же стоит несколько миллионов! — пробормотал Ингманн себе под нос. — Да, паренек тут много накопал. — Это он понял по кратеру рядом с камнями, которые Черная Борода использовал для получения кислорода. — И он оставил инструмент. Значит, планирует вернуться.

     Убедившись в правильности своих рассуждений, Ингманн осмотрел инструменты.

     — Никогда не видел таких странных устройств. Возможно, они тоже ценные. — Он поднял стержень очень интересной формы, один конец которого был вымазан катализатором распада. — Для копания подходит плохо, — неодобрительно проворчал старатель и ткнул стержнем в один из светящихся камней.

     Затем раскрыл рот от удивления. Поскольку полетел вверх так быстро, что поначалу подумал, что больше никогда не увидит этого планетоида.

     Земля под Ингманном поднялась. От силы атомного взрыва, вызванного катализатором, камни полетели вверх по красивым, широким дугам, некоторые из них светились оранжевым и красным, как тот, к которым он прикоснулся. Внезапно образовалось облако пыли и окутало старателя, как хвост кометы. Но он ничего не почувствовал. Он словно стоял на месте или летел в космосе с ужасающей скоростью без использования двигателей.

     — О, спутники Марса, — обиженно сказал Ингманн, — в этих странных местах нельзя доверять никому и ничему.

     Он медленно достиг верхней точки длинной параболы и начал постепенно, так, что ему поначалу показалось, что ничего не происходит, опускаться обратно. Падая, он набрал скорость и второй раз со стуком приземлился на Балдур.

     Благодаря низкой гравитации планетоида пострадали только чувства Ингманна. Он, болезненно морщась, поднялся на ноги. Затем опять раскрыл от удивления рот.

     Грунт рядом с ним снова поднялся, на этот раз будто от замедленного взрыва. Во все стороны полетели камни, парочка из них разминулась с головой старателя на считанные сантиметры. Тут Брор Ингманн сглотнул. Потому что из земли вылез металлический человек.

     
Грэг ощутил вибрацию взрыва, сотрясшего окружающий его грунт. Почувствовал, как камни над ним подпрыгнули, затем опустились еще ниже, чем раньше. Ему стало интересно, что происходит. Он принялся ждать. Внезапно робот понял, что сомкнутые плиты теперь можно расцепить. Собрав все силы, он вырвался из каменного склепа и уставился на Брора Ингманна.

     Грэг увидел землянина ростом сантиметров сто восемьдесят, даже в громоздком старом скафандре было видно, что он сильный и крепкий. У человека было суровое, квадратное лицо с развевающимися усами старого викинга и горящие глаза бывалого космического пирата. Все возмущение робота, накопившееся за время долгого подземного заключения, вырвалось наружу. Грэг дотронулся до шлема землянина так, чтобы звук мог пройти напрямую, а не через землю.

     — Кто ты? — проревел он.

     — Не думай, что ты можешь меня напугать, железный человек, — Ингманн нахмурил и без того мрачное лицо. — Я стал старателем почти четырнадцать лет назад и повидал таких, как ты. Роботов я разрываю на части. Меня зовут Брор Ингманн, Ужас Космоса. Одного робота я как-то… — Затем он кашлянул, и свирепость покинула, как его голос, так и выражение лица. — Я крепкий парень, да. Но не ищу неприятностей.

     Грэг презрительно фыркнул. Он быстро вычислял хвастунов. А чего бы ему хотелось прямо сейчас, так это действительно серьезного противника, умеющего и любящего драться. У робота было много лишней энергии. Ему хотелось сомкнуть стальные пальцы на горле того, кто был в ответе за этот взрыв.

     Грэг резко развернулся, оставив землянина смотреть ему в спину. Затем начал быстро и размеренно копать.

     Даже у Грэга это заняло много времени. Взрыв динатомита охватил большую область, и его друзья могли быть погребены где угодно. Робот заметил, как землянин через некоторое время ушел, когда кислород в его баллоне подошел к концу, но не обратил на это никакого внимания.

     Наконец, спустя несколько часов, Грэг откопал тело Ото. Застыв неподвижно, как металлическая статуя, секунду он пристально смотрел на андроида. Затем его захлестнула волна чувств.

     — Бедный Ото! — Человек бы заплакал, но глаза Грэга не могли выделять слезы, и его голос оставался глухим и рокочущим. — Он был отличным другом, — пробормотал робот, осознавая неразумность своих слов. — Жаль, что я не относился к нему лучше.

     На белом лице Ото застыл хмурый взгляд, словно он погиб в бою. Грэг отвернулся. Всю оставшуюся жизнь, подумал он, меня будет преследовать воспоминание о том, как плохо я к нему относился. С глубоким чувством стыда, робот оттащил тело в сторону и продолжал копать. Много часов спустя он нашел Мозг. Компактный дом-ящик Саймона Райта был завален обломками, но, кажется, не получил повреждений. Тем не менее, Саймон не подавал признаков жизни.

     Грэг не мог продолжать. Мозг, его создатель, был мертв! Впервые в своей жизни робот ощутил бессилие. В конце концов, он поставил Мозг рядом с телом Ото и вернулся к раскопкам. Но, к его облегчению и замешательству, Грэг не смог найти ни следа Кертиса Ньютона.

     Пополнив запасы кислорода, землянин вернулся к месту взрыву и с детским любопытством наблюдал за тем, что происходит. Сосредоточившись на поисках тела Кертиса Ньютона, робот слышал Ингманна, но не обращал на него внимания.

     — Друг, я… не говорю, что напуган, но они кажутся о… опасными!

     — Молчать! — взревел Грэг.

     Затем понял, что землянин пребывает в сильном смятении. Робот поднял глаза. Брор Ингманн бежал к нему. Суровое лицо викинга побледнело от страха. Он говорил не про друзей Грэга.

     Невдалеке показалась группа каких-то маленьких, пушистых грызунов, приближающихся к ним, словно марширующая армия. Каждый зверек был не более тридцати сантиметров в длину и пятнадцати в высоту, и они будто текли по земле.

     Грэг тут же узнал их. Это были совсем не отдельные существа, а паразитирующие клеточные колонии, какие можно встретить на редко посещаемых планетоидах. Им было неважно, из чего состоит их жертва: из металла, пластмассы или органики, они могли переварить почти все. Паразиты убивали не сразу. Выбрав цель, колонии распадались, их клетки проникали в клетки носителя, рассредоточиваясь по всему телу.

     Несколько дней носитель мог ничего не ощущать. И затем он внезапно лопался, как воздушный шарик. На его месте появлялись увеличившиеся в размере и количестве паразитные клетки, тут же начинавшие искать новую жертву.

     Обычные методы защиты тут помочь не могли. Несколько ценных секунд Грэг просто пристально смотрел на существ. Он мог обогнать их — ему было бы не стыдно убежать — но Балдур был маленьким планетоидом и, со временем, его все равно окружат.

     За стеклом шлема Ингманна Грэг увидел перепуганные глаза самопровозглашенного Ужаса Космоса.

     — Может, начнешь стрелять? — прогремел он. — Иначе зачем тебе пистолет?

     Атомный пистолет старателя выпустил копье света в небольшую кучу серых клеток. Существо разделилось надвое. И обе половинки продолжали наступать.

     В следующее мгновение Грэг услышал то, что заставило его резко замереть.

     — Используй глаза, Грэг!

     Но перепугали его не эти слова, а резкий дребезжащий голос, произнесший их. Голос Мозга! Мозг был жив!
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      Глава VI

      ПИГМАЛИОН
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Разум Саймона Картрайта ожил после взрыва.

     — Расширь зрачки, сфокусируйся и дай ультрафиолетовое излучение ниже двух тысяч ангстрем, — холодно приказал Мозг. — Быстрее, Грэг!

     Глаза робота увеличились. Охваченный страхом Брор Ингманн разинул рот, когда увидел, как линзы изменили форму и испустили слабый фиолетовый свет.

     И все кончилось, поскольку приближающиеся колонии клеток просто испарились. Это больше походило на магию. Даже протонный пистолет никогда не давал таких поразительных результатов. К тому же его луч всегда был очень ярким, но широкий круг ультрафиолета был невидим для всех, кроме Грэга.

     — Ты сам должен был догадаться, — неодобряюще проскрежетал Мозг.

     — Прости, Саймон, — застенчиво кивнул робот. — Иногда я забываю, как работают мои глаза, так же, как обычный человек забывает про свои. До меня как-то не дошло, что фотоэлектрические ячейки могут не только регистрировать определенное излучение, но еще и генерировать его. — Затем Грэг снова широко открыл глаза, но на этот раз они не испустили ультрафиолета. — Я думал, ты погиб, Саймон! Ты не шевелился.

     — Я не мог высвободиться самостоятельно и знал, что питательная сыворотка когда-нибудь закончится, поэтому просто впал в анабиоз. — Если бы Мозг был способен сделать жест, он бы сейчас пожал плечами. — Это было единственным вариантом. А потом через грунт до меня дошли колебания твоего голоса, и я проснулся.

     Мозг замолчал, его глаза на стебельках посмотрели на Брора Ингманна так, словно тот был какой-то странной формой планетоидной жизни. Ужаса Космоса прошиб холодный пот. Он не узнал металлического человека, поскольку существовали и другие роботы. Но Мозг был единственным в своем роде. Это были помощники капитана Фьючера. Старатель слышал о них, но не ожидал, что у них такая пугающая внешность. Только бы выбраться отсюда!..

     Мозг снова повернулся к Грэгу.

     — Где Кертис?

     — Я не могу его найти, Саймон! Копать при низкой гравитации легко, я перерыл всю гору обломков, но он словно испарился.

     — Ты не проверял «Комету»?

     — «Комета» исчезла.

     Мозг секунду молча поразмышлял.

     — Не могу представить, чтобы Кертис улетел, не оставив какого-нибудь сообщения.

     — А я не представлял, что он вообще нас бросит, — объявил Грэг.

     — При определенных обстоятельствах, это возможно.

     Саймон опять замолчал. Когда он заговорил в следующий раз, то произнес лишь одно слово.

     — Ото?

     Грэг чуть не подавился, указывая на безжизненное тело андроида.

     — Его погребло под обломками.

     — Значит, он задохнулся, — нетерпеливо сказал Мозг и обратился к Ингманну. — У вас в корабле есть медицинский набор?

     — Только старый. Всяких новомодных лекарств у меня нет.

     — Сойдет и старый. Грэг, сходи за ним. Этот человек боится нас и может просто улететь, поэтому приведи его обратно. А еще возьми портативный насос и баллон с кислородом.

     — Послушайте, — отчаянно сказал Брор Ингманн. — Это мой корабль, и никто не указывает мне, что делать… эй!

     Грэг поднял старателя и перекинул через плечо. Ужас Космоса протестовал так громко, что аудио приемник Мозга сильно вибрировал даже после того, как источник воплей оказался более чем в десяти метрах.

     Когда Грэг вернулся, Ингманн заметно успокоился. Его страх сменился любопытством. Он старался представить, что собирается делать Мозг.

     Глаза Саймона быстро осмотрели открытый медицинский набор, выбрали несколько предметов и резко повернулись к Грэгу. Ящик рявкнул короткий приказ, и Грэг принялся смешивать указанные химикаты.

     Магнитным лучом Саймон поднял длинный шприц, наполнил его питательной сывороткой из собственного резервуара и впрыснул жидкость в безжизненное тело Ото. Брор Ингманн нервно переминался с ноги на ногу. Он ничего не понимал.

     Затем Мозг взял подготовленную Грэгом смесь и распылил ее на лицо Ото, уделив особенное внимание рту и ноздрям. Потом подсоединил насос к одной из артерий Ото и включил его. Кровь снова потекла по сосудам тела мертвого андроида.

     — А как насчет кислорода, Саймон? — спросил Грэг.

     — Всему свое время.

     Они молча ждали. Насос работал бесшумно, и стрелка манометра оставалась совершенно неподвижной, поэтому долгое время казалось, что ничего не происходит. Затем стрелка задрожала. Ее колебания набирали амплитуду, пока давление не достигло сорока миллиметров ртутного столба.

     — Сердце заработало, — заметил Мозг. — Подавай кислород, Грэг. Но не подноси трубку слишком близко к ноздрям.

     Грэг подчинился, и Ингманн попятился назад. Оживление мертвеца попахивало черной магией. А что, если мертвец оживет, а его душа останется у дьявола, как верили древние?

     Казалось, Мозг это никак не волновало. Он терпеливо ждал. Затем внезапно раздался громкий вой, и Ингманн чуть не упал в обморок. Ото, секундой раньше напоминавший неподвижную мраморную статую, подпрыгнул высоко в воздух. Голос андроида стих, как только он оторвался от земли, но звук преследовал старателя, пока андроид не опустился обратно. Можно было не сомневаться в том, что Ото служит дьяволу.

     Но дьявол, по-видимому, еще не до конца определился с жертвой, потому что, оказавшись в безвоздушном пространстве, Ото начал задыхаться.

     — Нужно больше кислорода, — спокойно сказал Саймон, и Грэг, чье лицо не выражало ни одной эмоции из тех, что он чувствовал, поспешно подчинился.

     — Вы что, не знали, куда деть еду пожирателя металла? Зачем вы облили мое лицо кислотой? — завопил Ото. — Она чуть не сожгло мне кожу!

     — Видишь, Саймон, — вздохнул Грэг, — вот и вся благодарность. Надо было оставить этот кусок старого пластика мертвым. Так было бы лучше.

     — Что? Я умирал? — испуганно воскликнул Ото.

     — Неудивительно, что ты не заметил разницы, Ото. Смерть очень близка к твоему естественному состоянию, — объяснил Грэг.

     — Сейчас не время шутить, Грэг, — упрекнул робота Мозг и взглянул на удивленного андроида. — Без воздуха ты не мог не умереть. Но ты умираешь не так, как человек. У тебя возникает недостаток автолитических ферментов, растворяющих ткани тела. Следовательно, образовавшиеся сгустки всегда можно убрать. Вернуть тебя к жизни было гораздо проще, чем создать. И времени ушло несоизмеримо меньше.

     — Зачем снова наступать на те же грабли?

     Но мозг был не в настроении слушать обмен любезностями между двумя искусственными помощниками капитана Фьючера.
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— У вас на корабле есть часы? — спросил он и Ингманна.

     — Марсианские или земные?

     — Любые, — нетерпеливо ответил Мозг.

     — Я живу по марсианским. Последний раз, когда я на них смотрел, что было десять часов назад, шла среда. Пять-пятьдесят-пять-двадцать.

     — Какое сейчас число и какой месяц?

     — Ну, если календарь снова не изменился, то тринадцатое февраля.

     — Значит, мы пролежали тут больше месяца, — заметил Мозг.

     — Я мог бы и сам тебе сказать, Саймон, — проворчал Грэг.

     — Нет, Грэг, тебе могло показаться, что прошел целый год. Когда ты переходишь на низкоэнергетический режим, твое чувство времени становится крайне неточным.

     — Совет Губернаторов уже наверняка принял тот планетарный закон, — предположил Ото, но тут его осенило, и раскосые глаза андроида широко открылись. — А где хозяин? Последнее, что я помню, — то, как он идет прямо передо мной.

     — Смерть не сделала тебя умнее, — мрачно пробурчал Грэг. — Хозяин пропал.

     — Он не погиб?

     — Мы так и не нашли его тело. Саймон, как думаешь, может, его выбросило в космос?

     — Это маловероятно, — после некоторых раздумий, ответил Мозг. — У динатомитного взрыва мощный бризантный эффект, но общая энергия невелика. В любом случае, взрыв не мог достать «Комету».

     — Да, не мог. Я много думал о том, почему вообще произошел взрыв. Какой-то старатель, как наш Брор Ингманн, наверное, забыл, где заложил заряд. И случайно взорвал его.

     Магнитный лучи Мозга подняли его в воздух, где он странно завис.

     — Это была не случайность, Грэг. Кто-то попытался нас убить, а затем улетел на «Комете».

     — Тот старатель, похожий мелкого мошенника! — воскликнул Ото. — Я никогда не забуду, как он выглядел. Ничего, скоро я доберусь до него!

     — Возможно, он умнее, чем мы предполагали.

     — Возможно, — согласился Мозг. — Это мы и должны выяснить. — Глаза на стебельках повернулись на сто восемьдесят градусов, чтобы пристально посмотреть на Ингманна. — Вы подкинете нас до Марса?

     — Гм, даже не знаю, мистер… Мозг, — начал Ингманн и беспомощно замолчал.

     — За эти неудобства вам заплатят больше, чем вы заработаете за год.

     — И ты многому научишься, — добавил Грэг.

     — Только не у тебя, — вставил Ото.

     Но думал он совсем о другом. Андроид беспокоился о Кертисе. Как и его товарищи, он многого не мог понять.

     Ужас Космоса смиренно повел троицу к кораблю.
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      Глава VII

      УЖАС ОТО
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Корабль Ингманна был медленным, и путешествие на Марс заняло дольше ожидаемого. Во время пути по радио сообщили в новостях кое-что важное. Марсианская встреча Совета Губернаторов не состоялась. Необъяснимое отсутствие капитана Фьючера и его помощников привело к тому, что ее отложили на несколько недель. Принятие закона о создании новой планете произойдет, когда объявится капитан.

     Корабль сел в городе Радиум в небольшом космопорту, в основном, использующимся для грузовых рейсов. Брор Ингманн с надеждой посмотрел на незваных гостей.

     — Я привез вас на Марс, — сказал он. — Может, теперь вы уйдете и оставите меня в покое?

     — Мы не желаем навязывать свою компанию тому, кто этого не хочет, — холодно ответил Мозг. — Однако нам все еще нужен ваш корабль. Можете подождать в каком-нибудь тихом месте, пока мы будем вести расследование.

     Ингманн обеспокоенно почесал голову.

     — Э-э… нет, мне не нравится, как это звучит. Никто не может управлять этим кораблем так, как я. Мне лучше остаться.

     — Отличная мысль, — ухмыльнулся Ото. — Твой старший брат позаботится о тебе.

     Грэг повернулся и подозрительно взглянул на белолицего андроида. В глазах Ото был озорной блеск, словно он задумал что-то очень хитрое.

     — Какой еще старший брат? — удивленно спросил Ужас Космоса.

     — Хорошая идея, Ото, — прохрипел Саймон. — Пока мы не узнаем, кто наш враг, нам лучше маскироваться.

     — Вы говорите загадками, — сердито пожаловался Ингманн. — У меня нет никакого старшего брата.

     — Скоро появится, — успокоил Ото.

     Андроид сел перед блестящей металлической пластиной, служащей ему зеркалом. Невероятно быстрые пальцы пошарили в медицинском ящике. И прямо на глазах Ингмана Ото начал обретать облик еще одного Ужаса Космоса.

     Даже Грэг, увидев заключительный результат, выдавил из себя похвалу. Потому что пластиковая физиономия Ото расширилась и стала яростной копией лица ошарашенного Ингманна. В выцветшем костюме старателя, ушитом, чтобы подходить более стройной фигуре андроида, его можно было отличить от оригинала только по чуть меньше ширине плеч и по более пугающему взгляду.

     — Ты же не собираешься разгуливать по Радиуму в таком виде? — кашлянув, спросил Ингманн.

     — В этом и заключается план, — ответил Ото, и на секунду хмурый взгляд сменила довольная ухмылка. — Идем, партнер. Нам надо провести небольшое расследование. И, кстати, меня зовут Снор — Снор Ингманн. Мы Ужасные близнецы.

     Брор с разинутым ртом последовал за Ото, идущим к выходу.

     Незнакомец мог заметить одно незначительное различие между двумя грозными братьями, неуклюже идущими по космопорту к суетливому марсианскому городу, расположенному неподалеку. У старшего и более страшного брата были раскосые зеленые глаза, метавшиеся во все стороны и видевшие все, пока его спутник замечал только какую-нибудь одну маловажную деталь. Но ни один проходящий мимо незнакомец не рисковал подолгу смотреть в глаза любого из Ингманнов.

     Когда Брор проявил тенденцию задерживаться среди интригующих видов квартала удовольствий, через который они проходили, Ото нетерпеливо подтолкнул его. Брор угрожающе нахмурился. Хотя он не стал возражать против того, что его торопят, андроид расслышал несколько неясных угроз.

     — Ты пожалеешь, что так со мной обращаешься, партнер, — только и смог выдавить из себя старатель. — Брор Ингманн не из тех, кто забывает оскорбления.

     — Я тебя не оскорбляю, — нетерпеливо объяснил Ото. — Я просто тороплюсь.

     — Куда мы идем?

     — В космопорт.

     От удивления Брор разинул рот.

     — Но мы же только что оттуда!

     — Это не повод не заглянуть в другие, — язвительно ответил Ото. — Я ищу один корабль. Он, вероятно, пришвартовался в космопорте побольше.

     — Партнер, я не понимаю…

     — Тебе и не надо ничего понимать. Шевелись, ты, проклятый космосом кусок метеоритного мяса! — проревел Ото.

     Сбитый с толку Ужас Космоса забормотал себе под нос еще более яростно, чем обычно. Но, тем не менее, смиренно последовал за Ото.

     Ото нашел «Комету» в космопорте, расположенном рядом с залом Совета, где встречались Губернаторы.

     По пути братья услышали озадачившие их новости, но поисков не прекратили. Вчера состоялось совещание Губернаторов, и проект о создании новой планеты, наконец-то, был утвержден. Но они должны были ждать возвращения капитана Фьючера и его помощников. Ото стало интересно, почему они передумали.

     «Комета» выглядела точно такой же, какой андроид видел ее в последний раз. Корабль окружала охрана. Ото не пытался подойти ближе и просто недоуменно смотрел на него. Только капитан Фьючер мог притащить ее сюда… но капитан Фьючер никогда бы не бросил верных помощников. Все это была какая-то бессмыслица.

     Затем Ото услышал, как толпа зашумела. К кораблю шла небольшая группа людей, но зевак было слишком много, и андроид не смог разглядеть идущих. Пока охрана не расчистила путь, андроид не видел их лиц.

     А затем он ахнул. К кораблю шагал сам капитан Фьючер! А с ним был землянин с хитрыми глазами, которого они видели на Балдуре, дорого одетый и выглядящий не менее презентабельно, чем капитан!

     Неужели этот землянин спас Кертиса после того, как взорвался динатомит? Возможно, но это не объясняло, почему Кертис улетел, забыв о своих помощниках.

     Показалось еще двое, и на этот раз глаза Ото чуть не вылезли из орбит.

     Это был Грэг с андроидом, являющимся копией его самого, только без маскировки!

     Грэг нес металлический ящик с торчащими из него глазами!

     Ото охватила такая ярость, что он чуть не задохнулся. Теперь все стало ясно. Даже если бы он не увидел свою копию, вид робота, несущего что-то похожее на Мозг, все равно раскрыл бы обман.

     Этот капитан Фьючер был самозванцем. Как и робот с андроидом. А поддельный Мозг являлся всего лишь бездушной машиной. И, вероятно, не представлял собой ничего, кроме безжизненного ящика, который надо было таскать с собой на руках.

     Что касается землянина, он был либо тем самым злодеем, либо работал на того, кто устроил взрыв. Разум Ото быстро нашел пробелы в понимании плана неизвестного врага, и заполнил их. Похоже, что этот человек задумал убрать команду капитана Фьючера и его самого, украсть «Комету», заменить помощников и как-то нажиться на имени Кертиса Ньютона. Только этот взгляд на происходящее имел смысл по мнению Ото.

     Он медленно укротил свою ярость. Ошеломленный Брор Ингманн рядом с ним пристально смотрел то на поддельного андроида, то на настоящего, не в силах поверить своим глазам.

     — Хватит всем показывать свое удивление! — прошипел Ото. — Веди себя так, будто… будто…

     И тут его самоконтроль дал трещину. Потому что подделка внезапно отклонилась назад, почти сложившись пополам, чтобы подобрать с земли какую-то безделушку, для чего было бы гораздо проще вытянуть руку. Двойник Ото подумал, что сможет впечатлить этим толпу, не так ли?

     Неужели он решил, что дешевые трюки заставят людей уважать его и поверить в то, что он настоящий? Искусственные зубы Ото угрожающе заскрипели. Сейчас он покажет, кто тут настоящий!

     Снор Ингманн невероятным прыжком перелетел через головы перепуганных охранников. Когда он оказался на земле, некоторые из них кинулись на него, но быстрейший кулак в Солнечной Системе отбросил их назад прежде, чем они поняли намерения Ото. Затем взбешенный андроид помчался к подражателю.

     Кем бы двойник ни был, он показался одновременно удивленным и напуганным.

     — Бойтесь Снора Ингманна, Ужаса Космоса! — заревел Ото и мстительно взмахнул рукой.

     Никто из зевак не мог понять, что происходит. Они увидели, как двое людей, по всей видимости, Ото и дородный космический шахтер, исполнили серию вращений и поворотов, которые позже им показались невозможными. Ото завязал самозванца в узел, развязал, сделал из него обруч, через который и прыгнул.

     Потом завертелся вокруг противника, как змея с Фобоса, так, что толпа видела лишь размытую спираль.

     На шум прибежали другие охранники. Ото завязал кричащую жертву последним узлом и бросил в них. Затем огромным прыжком перемахнул через «Комету» и приземлился рядом с группой небольших наземных автомобилей. Андроид забрался в один из них, помчался вперед и, свернув за угол, выпрыгнул на ходу.

     Потом с радостью смотрел, как охрана гналась за пустой машиной.

     Ото ненадолго приложил руку к лицу, чтобы придать ему другую форму. С одной стороны от «Кометы» завопили люди, словно произошло еще что-то неожиданное. Ото тихо свернул на боковую улицу. Погоня, судя по всему, прекратилась.

     По пути к кораблю Ингманна ему никто не докучал. Мозг с интересом выслушал историю андроида.

     — Кажется, теперь кое-что прояснилось, — наконец, прокомментировал он. — Но мне все еще непонятно, где настоящий Кертис.

     — О нем я ничего не слышал, — признал Ото.

     — И не услышал бы, — влез Грэг.

     Но он очевидно думал не о Кертисе. Робот, казалось, пытался подавить радость.

     Ото резко посмотрел на него.

     — Думаю, нам лучше улететь, Саймон, — предложил Грэг.

     — Да. Пусть эти джентльмены пока думают, что у них все идет по плану.

     — Подождите минутку, — вставил Ото. — А что с Ингманном?

     — Ты о нем позаботился, — радостно объяснил Грэг.

     — Что ты хочешь сказать?

     — Мы слышали по радио о том, что произошло рядом с «Кометой». — Грэг, кажется, облизнул губы. — Брор Ингманн, Ужас Космоса, был пойман на шоссе и охотно признал свою вину в нападении на одного из помощников капитана Фьючера. «Иногда я превращаюсь в мерзавца», сообщил он полиции. — «По натуре я очень спокойный, но на меня, то и дело, что-то находит. Наверное, меня взбесило то, как андроид выпендривался. Я не выношу позерства, поэтому решил поставить его на место».

     — Что? — прорычал Ото. — Он взял вину на себя?

     — Все верно. И помощника капитана Фьючера по имени Ото смешали с грязью на глазах у толпы!

     — Ты должен научиться контролировать свою злость, Ото, — упрекнул Саймон. — Твои действия могли раскрыть, что мы все еще живы. К счастью, вероятность того, что Ингманн расскажет правду, очень мала. Его история о двух андроидах, двух роботах и двух Мозгах покажется безумной, и, думаю, он понимает это и не хочет оказаться в учреждении для душевнобольных. К тому же он всю свою жизнь жаждал добиться уважения. То, что он дал себе прозвище Ужас Космоса отлично подтверждает это. Теперь он стал героем в глазах общественности и явно не станет все это рушить.

     — Нам все равно надо убираться отсюда, — заметил Грэг.

     — Куда направимся? — спросил Ото.

     — В лунную лабораторию, — ответил Мозг. — Мы одолжили корабль и заплатим Ингманну за него, а также вытащим его из тюрьмы, но позже. Самозванцы, возможно, попытаются добраться до Луны первыми. Если они сделают это, то для них все закончится. Они никогда не пройдут через автоматическую защиту.

     Ото плюхнулся в пилотское кресло, что-то пробормотав себе под нос.

     Когда корабль медленно поднялся, андроид услышал приглушенное бурчание Грэга.

     — Наверное, меня взбесило то, как андроид выпендривался. Я не выношу позерства…

     Ото дернул ручку тяги так яростно, что чуть не оторвал ее. Даже Мозг поднял глаза.
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      Глава VIII

      САМОЗВАНЦЫ
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За закрытыми люками «Кометы» бушевал Эдвард Лоринг.

     — Какие же вы идиоты! И это после стольких усилий, затраченных на то, чтобы вы поняли свои роли!

     Человек, выдающий себя за андроида, угрюмо посмотрел на него. Это был Кэлвин Шейн, вечный неудачник, когда-то работавший резиновым человеком в цирке на Земле.

     — Никто ничего не заподозрил, босс, — возразил он. — Ничего же не случилось.

     — Хочешь сказать, тебя не узнали?

     — Да меня родная мать не узнает. Этот Ингманн безумец. Ты сам слышал, что он сказал копам.

     — Только то, что ты выпендриваешься. И он прав. Ты, кажется, считаешь, что все еще находишься в цирке.

     — Ладно, если хочешь, чтобы я просто следовал твоим указаниям, я так и сделаю. Но ты сам первым начнешь жаловаться.

     — Шэйн правильно говорит, — важно заметил Хро Зан.

     — Правда? — Лоринг обратил свою ярость на актера, ставшего поразительно точной копией капитана Фьючера. — Значит, теперь ты тут главный? После всего того, что я для тебя сделал: изменил лицо, научил ходить, как Фьючер, говорить, как он, жестикулировать, как он, — после тех часов, которые я провел, просматривая записи с ним, запоминая каждое движение и пытаясь вбить в твою пустую голову, что он настоящий человек, а не персонаж из какой-то сопливой мелодрамы. Неужели ты думаешь, что можешь сыграть лучше, чем тот, кто дал тебе роль? После того, как я оплатил тебе самые дорогие образовательные курсы, чтобы вложить в твою каменную башку хотя бы поверхностные знания о науке…

     — Можешь не продолжать, — с достоинством сказал Хро Зан. — Я ухожу.

     — Уходишь? Ты переигрывающий придурок. Думаешь, это одна из тех добрых комедий, о которых ты постоянно болтаешь? Уйти ты сможешь только тогда, когда мы поделим добычу и заляжем на дно, или если расстанешься с жизнью.

     — Думаю, ты зря разволновался, босс, — раздался металлический голос.

     Это был юпитерианин по имени Вэнс, обладавший флегматичностью и добродушием, которые ни что не могло поколебать. Заключенный в металлическую оболочку, он практически не отличался от Грэга.

     — Никто ничего не заподозрил.

     — Ты так думаешь? — свирепо спросил Лоринг. — Я много недель пытался донести до вас, что… что, в отличие от идиотских трагедий, Фьючер и его помощники действуют естественно, они не рисуются. И как только мы вошли в зал совета, от Шейна за километр понесло марсианской бездарностью. Он начал изображать короля, оглядывающего своих верных подданных. Один парень даже чуть не вывалился из кресла. Наверное, вы его до смерти рассмешили.

     — Я заметил его, — кивнул Кэлвин Шейн. — Бизнесмен по имени Брукс. У богачей зоркий взгляд. Но большинство не обратило никакого внимания.

     — Надеюсь на это, — Лоринг закусил губу. — А пока, если мы хотим притворяться, будто строим планету, надо нанять несколько полезных людей. В конце концов, чтобы нажиться на имени капитана Фьючера, нам понадобится больше времени, и для этого нужно сделать вид, что мы собираем средства.

     — Может, после того, как закончим с планетой, проверим лунную лабораторию? — предложил огромный юпитерианин. — Насколько я знаю, там много всего ценного.

     — А насколько я знаю, это место хорошо охраняется.

     — У нас не возникнет проблем. Настоящий капитан Фьючер погиб вместе со своими помощниками, поэтому все будет просто. Мы сможем там отдохнуть. Я могу открыть любую дверь — если мне не мешают.

     Лоринг кивнул. Шейн и юпитерианин знали свое дело. Жаль, что ему пришлось доверить ключевую роль умственно отсталому Хро Зану.

     Хро Зан почувствовал себя униженным. От менеджеров, директоров и других актеров он регулярно выслушивал много неприятного в свой адрес, но такие унижения ему пришлось сносить только после согласия играть капитана Фьючера. Более того, его не сильно интересовала эта роль. По мнению Хро Зана, капитан Фьючер даже не жил по-настоящему. Он посещал странные места, попадал в удивительные приключения, выживал в смертельно опасных ситуациях, но никогда, по крайней мере, как заявлял Лоринг, не напивался.

     Хро Зан воспринял этот недостаток Кертиса Ньютон очень близко к сердцу.

     Голова Лоринга была занята необходимостью создать видимость строительства планеты, — это был самый абсурдный и скучный проект, о котором только доводилось слышать Хро Зану, — и у актера появился шанс. Он выскользнул из «Кометы» так тихо, что никто этого не заметил.

     Спустя полчаса он уже сидел за столиком и восхищался представлением в одном из клубов Радиум-сити. Он уже опрокинул несколько рюмок текилы, и его настроение улучшилось. Самооценка актера поползла вверх.

     — Официант, — важно позвал он.

     Робот-официант уставился на него, но не пошевелился. Он был настроен так, что оставался неподвижным, пока не получал законченный приказ.

     — Я великий ученый, официант. Поначалу я считал себя Исааком Ньютоном, но теперь знаю, что я Кертис. Ты когда-нибудь изучал выпивку? Мы с Саймоном изучали. Текила полезна. Улучшает здоровье. Официант! — внезапно крикнул актер. — Еще одну рюмку!

     Робот послушно пошел наливать. Хро Зан видел, как люди вокруг наклоняются друг к другу и перешептываются. Значит, они знали, кто он такой? Гм, наверное, им кто-то сказал. А, может, он был таким знаменитым, что и говорить не требовалось.

     Говорить не требовалось.

     Уже довольно скоро весь Радиум-сити знал, что капитан Фьючер напился текилой.
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      Глава IX

      ПИРАТ И ЛЕДИ
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Черная Борода пристально смотрел на Джоан Рэндалл без всякой учтивости или обычной вежливости, поэтому она почувствовала, как медленно краснеет. Ее глаза опасно сверкнули. Она была не только женщиной, но еще и сотрудницей Планетного Патруля, и то, что в этом ужасно обезображенном головорезе она нашла нечто привлекательное и совершенно не связанное со служебным долгом, сильно рассердило ее.

     — Как давно вы стали пиратом? — выпалила он.

     — Не думаю, что я вообще когда-то им был, — хрипло ответил Черная Борода.

     — А что вы делали на борту того корабля? Путешествовали?

     — Можно и так сказать, — холодно согласился он.

     Дерзость пирата вызвала у Джоан удивление и такой сильный гнев, что она на секунду потеряла дар речи. Затем медленно успокоилась. И даже сумела улыбнуться.

     — И как долго вы путешествовали?

     Черная Борода почесал бороду, ставшую некрасивой щетиной. Его раны придали жесту зловещий вид.

     — Несколько часов, — наконец, ответил он.

     — Прошу прощения, что нам пришлось прервать ваше турне. А что вы делали до этого?

     — Торчал на планетоиде, не зная, как оттуда выбраться.

     — Как так получилось?

     — Мой корабль улетел без меня.

     Джоан закусила губу.

     — Куда вы хотите отправиться дальше, — вежливо спросила она, — на Кербер?

     — Разумеется, нет. — Черная Борода ухмыльнулся. — Какая неудача, что решение будет принимать суд, а не только вы, не так ли?

     — Да, но я могу повлиять на суд.

     — Только не в свете фактов. Не знаю, что там наговорили про меня мои друзья-пираты, но, думаю, вы понимаете, как мало значат их показания. Офицер Патруля, высадившийся на корабль, подтвердит, что я поспособствовал захвату корабля, держа Урга на мушке, пока его и остальных не разоружили. Никто не сможет, не покривив душой, сказать, что я хоть как-то помог пиратам. Ни один здравомыслящий судья не отправит меня на Кербер. — Все это время Черная Борода не сводил глаз с Джоан.

     — Вы уже где-то видели меня? — резко спросил она.

     — Кажется, да. Но не помню, где.

     — В вас тоже есть что-то знакомое, — медленно сказала Джоан. — Вы уверены, что никогда не служили в Патруле?

     — Вы просите меня дать показания против самого себя? — слабо улыбнулся Черная Борода.

     Вопрос был с насмешкой, но за ней Джоан уловила какую-то тревогу. Пират определенно не желал говорить о своем прошлом. Ладно, она не будет спрашивать. Но отпечатки пальцев, антропометрические данные, сетчатка глаза и другие индивидуальные признаки, помогающие выслеживать преступников, все расскажут без слов. Тем временем, в соответствии с показаниями свидетелей, с этим человеком все было не так просто.

     С другой стороны, Черная Борода уже обдумал возможность того, что являлся преступником, и его это сильно встревожило. То, что сотрудница Планетного Патруля с первого взгляда показалась ему знакомой, вызвало у него подозрение. А когда стройная и привлекательная капитан Рэндалл намекнула, что могла видеть его в составе Патруля, Черная Борода сильно засомневался в себе.

     К тому же, разговор расстроил его еще по одной причине. С того момента, как Кертис понял, что забыл свое имя, он надеялся, что вид знакомого лица запустит цепочку воспоминаний, которая поможет все вспомнить. Ну, он долго смотрел на несомненно знакомого человека, и ничего не вышло. Было похоже, что такую амнезию так просто не вылечить.

     Патрульный корабль, как узнал Черная Борода, летел на Марс. И хотя его перестали считать пиратом, казалось, капитан Рэндалл чувствовала, что его показания пригодятся в марсианском суде. Поэтому, хоть его и обещали отпустить в Радиум-сити под подписку о невыезде, он должен был считать себя важным свидетелем.

     Черная Борода мрачно улыбнулся. Он знал, какие силы могут быть использованы, чтобы заставить его выполнить эту вежливую просьбу. Он согласился на условия, попрощался с капитаном Рэндалл и с радостью вышел в коридор под конвоем охранников.

     За те дни, что Черная Борода провел на борту корабля, он понял, что эта девушка ему нравится. Его очень подкупало то, как она открыто разговаривала с ним, считая преступником. Капитан Рэндалл не рассматривала украдкой лицо Кертиса и не пыталась снять отпечатки пальцев с предметов, к которым он прикасался. Она просто взяла и попросила их.

     — У вас нет на это права, вы же знаете, — засмеялся Черная Борода.

     — Если бы оно у меня было, я бы не спрашивала вашего разрешения.

     Он обдумал просьбу. Если он являлся преступником, рано или поздно это все равно всплывет на поверхность. Планетный Патруль действовал слишком основательно, чтобы упустить это. А если нет… ну, это было бы неплохо выяснить. Черная Борода согласился.

     Пока они ждали отчет из Центра Планетного Патруля, произошел инцидент с плутонианским грузовым кораблем. Этот корабль, «Космический монарх», казалось, направлялся на Землю, когда на него наткнулся патрульный крейсер с заключенными. Черная Борода подслушал, как Джоан говорила о грузовике с одним из своих подчиненных, и слегка нахмурился. «Космический монарх», как выяснилось, являлся проблемой, которую Планетный Патруль пока не смог решить.

     — Нет сомнения, что он вовлечен в контрабанду трансрадитовых наркотиков, длящуюся уже несколько месяцев, — заявила Джоан. — Но нам, по каким-то причинам, так и не удалось найти доказательство причастности этого корабля.

     — Могу я порекомендовать, капитан Рэндалл, — уважительно спросил офицер, с которым она говорила, — остановить корабль и обыскать его трансрадитовым детектором?

     — Это уже делали до нас, и безрезультатно, — пожала плечам Джоан. — Но, думаю, долг велит нам попробовать еще раз.

     Вскоре после этого их голоса стихли. На законных основаниях грузовой корабль досмотрели. Когда Черная Борода снова услышал голос Джоан, то заметил в нем, как разочарование, так и растерянность.

     — Капитан просто поглумился над нами! — воскликнула она. — Он знал, что мы ничего не найдем!

     — Очень маловероятно, что корабль вез трансрадит.

     — Мы всегда приходим к такому заключению, — нетерпеливо покачала головой Джоан. — Однако эта дрянь не перестает попадать на Землю. И каждый раз наркотик появляется на рынке сразу после приземления «Космического монарха»! Я знаю, этот минерал такой прозрачный, что его очень трудно увидеть, но он еще и радиоактивен, поэтому наш детектор должен был его засечь, если бы он находился на борту корабля!

     — Капитан Рэндалл! — сидя в клетке, крикнул с усмешкой Черная Борода.

     Джоан прошла по коридору и остановилась перед ним с беззаботным и спокойным лицом.

     — Да, заключенный двадцать-четыре? — спросила она.

     — Я не мог не подслушать ваши прения, капитан Рэндалл. Думаю, я могу помочь.

     — Неужели? — В ее голосе явно слышался сарказм. — Хотите сказать, вы знаете точное место в корабле, где спрятан трансрадит?

     — Я бы сказал несколько иначе, — ответил Черная Борода. — Но предпочитаю, чтобы вы все увидели своими глазами. Может, вы позволите мне туда попасть — я, разумеется, не смогу сбежать — и я приведу вас прямо к наркотику — если он есть на этом корабле.

     — «Космический монарх» уже в нескольких тысячах километрах за кормой.

     — Его будет легко догнать. Извинитесь перед капитаном за причиненные неудобства и разрешите мне его обыскать.

     — Кажется, вы очень уверены в себе… Черная Борода. — Джоан с любопытством посмотрела на него.

     — Вы правы.

     Джоан заколебалась. Затем отдала приказ развернуть корабль. Вскоре они поравнялись с летящим на Землю грузовиком.

     
Увидев их снова, капитан удивился и едва заметно рассердился — но остался вежлив. Он пришел в недоумение, заметив Джоан в компании человека, очевидно, являющегося заключенным, идущим под дулом атомного пистолета в руке бдительного патрульного.

     — Думаете, вы что-то упустили в корабле, капитан Рэндалл?

     — Нет, капитан, в корабле ничего, — ответил Черная Борода. — Только небольшую партию трансрадита снаружи, — с насмешкой прибавил он.

     Капитан грузового корабля побледнел, у него на лбу выступили крошечные капельки пота.

     — Простите, но я… не понимаю.

     — А я думаю, что понимаешь. Хочешь, чтобы я залез в скафандр и вытащил детектор наружу, или ты сам признаешься, что перевозишь трансрадит?

     Вместо ответа, капитан развернулся и попытался скрыться в длинном коридоре. Черная Борода проворно бросился за ним, и они оба грохнулись на пол, мелькая кулаками. Через несколько секунд Черная Борода поднялся один.

     — Можете считать это признанием, — улыбнулся он, — хотя на самом деле в этом не было нужды.

     — Хотите сказать, — удивленно спросила Джоан, — он перевозил трансрадит снаружи корабля?

     — Трансрадит такой же тугоплавкий, как металлический корпус, — кивнул Черная Борода, — поэтому опасности при вхождении в атмосферу нет. А корпус, разумеется, поглощает или отражает все излучение, вот почему детектор ничего не нашел внутри корабля. И поскольку трансрадит практически невидим, его можно транспортировать на виду, не опасаясь, что кто-нибудь заметит.

     — Ловко, — задумчиво сказала Джоан. — Я знала только одного человека, способного разгадывать подобные загадки, — и он отличается от вас, как ночь ото дня.

     — Наверное, он хороший человек. Но у меня преимущество криминального ума. Я просто спросил себя, как бы я возил трансрадит, если бы был контрабандистом, и ответ показался мне очевидным. Позвольте вору поймать вора… ну, дальше вы сами знаете.

     — Интересно, — принялась вслух размышлять Джоан. — Я начинаю думать… ладно, мы узнаем это через пару дней.

     И позвольте поблагодарить вас от имени Межпланетного Патруля. Мы не забудем об этой услуге.

     На следующий день пришел отчет о Черной Бороде.

     — Вас нет в базе данных, — бесстрастно сказала Джоан. — Либо вы говорите правду, либо вы настолько умелый преступник, что мы о вас не знаем. Жаль, что не существует глобальной системы регистрации, иначе нам стало бы известно, кто вы такой на самом деле.

     — Я бы и сам хотел узнать, — печально признал Черная Борода.

     — Глядя на ваше лицо, мне все еще трудно поверить, что вы не пират.

     — А глядя на ваше… — начал он и, посмотрев на него, замолчал.

     Затем, очень осторожно, Черная Борода обнял Джоан и поцеловал.

     Лицо девушки налилось краской. Она дала по бородатой щеке такую пощечину, что у Кертиса онемело пол лица.

     — Вы… вы…

     — Кажется, во мне все-таки есть что-то от пирата, — заметил он. — Но то, что я краду, стоит того.

     Джоан крутанулась на каблуках и ушла. Она почему-то почувствовала, что часть вины за происшедшее лежит на ней. Она позволила себе слишком сильно сблизиться с ним. Она сама поощрила его. С этого момента, капитан Рэндалл будет относиться к нему с равнодушием, которого он и заслуживает.

     И, тем не менее, поцелуй не был неприятным. Оставшись наедине, Джоан покраснела снова, но на этот раз не ощутив никаких положительных эмоций. Куда подевалась ее верность к Кертису Ньютону, если даже обычный, совершенно непривлекательный незнакомец вызвал у нее трепет и заставил забыть, пусть даже на секунду, о его существовании?

     Оставшуюся часть путешествия Джоан избегала Черную Бороду. А тот, в свою очередь, нашел еще одну загадку.

     — Я целовал эту девушку раньше, — растерянно подумал он. — По какой причине — или, скорее, по какому праву — я это делал?

     
К тому времени, как патрульный крейсер сел на Марс, Черная Борода все еще не нашел ответа на этот вопрос. Наблюдая за шумным населением красной планеты, он попытался выбросить загадку из головы. Скоро у него возникнут более важные проблемы — например, где он будет обедать в следующий раз. Потому что, как только Планетный Патруль решит, что больше не нуждается в Черной Бороде, тот будет предоставлен сам себе.

     Марс показался бородачу знакомым. Пустыни ржавого цвета, висячие города с болезненно выглядящим населением, удивительные, пронзающие небо дворцы богачей в пригородах — все это расшевелило воспоминания, скрывающиеся под поверхностью, и поставило Черную Бороду в тупик, не дав подсказки, как добраться до правды. Даже космопорты, которые он, казалось, знал, как свои пять пальцев, не смогли сдвинуть с места череду мыслей, вероятно, способных приоткрыть завесу прошлого.

     На одном из взлетных полей он увидел пришвартованный корабль в форме слезинки — «Комету» и, еще находясь довольно далеко от корабля, услышал гомон толпы рядом с собой.

     В ответ на вопрос Черной Бороды, ухмыляющийся марсианин с радостью рассказал, что случилось. Экипаж «Кометы», кажется, попал в неприятную ситуацию.

     — Помощников капитана Фьючера все считали непобедимыми, — сказал марсианин. — Но, друг, я никогда не видел, чтобы кто-нибудь вытворял то, что сделал этот парень Ингманн. Он взял Ото и скрутил его в узел.

     «Комета», Фьючер, Ото — все эти знакомые слова почему-то не смогли вызвать правильный отклик в разуме Черной Бороды.

     Добрую половину рассказа марсианина он пропустил мимо ушей. В конце концов, происшедшее было всего лишь обычной дракой, а драки его не интересовали. Однако, ему захотелось встретиться с капитаном Фьючером, чтобы тот помог ему вернуть память.
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      Глава X

      НОВАЯ ПЛАНЕТА
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Час спустя сбылось желание расхаживающего рядом с космопортом Черной Бороды. Люк в «Комету» тихонько открылся, и оттуда быстро, пытаясь быть незаметным, вышел какой-то человек. Высокая, загорелая фигура и непокорные рыжие волосы говорили о том, что это, без сомнения, знаменитый Кертис Ньютон. Черная Борода не успел с ним заговорить, потому что тот торопливо куда-то ушел, но через пару секунд появился из тени космического лайнера. Пребывая в некоторой растерянности, Черная Борода последовал за Ньютоном. Скрытное поведение не вязалось с тем, что он слышал о капитане Фьючере.

     Снаружи космопорта Черная Борода наткнулся на Джоан Рэндалл. Ее сопровождал востроглазый седоволосый ветеран в форме маршала Планетного Патруля. Она обменялась с Черной Бородой всего парой слов и быстро пошла дальше. Джоан, как и ее пожилой компаньон, казалась чем-то обеспокоенной.

     Черная Борода предположил, что они хотят зайти в «Комету», и, забыв о преследовании рыжеволосого, стал ждать. Они вернулись через несколько минут. Лицо Джоан побелело, а глаза старого маршала налились гневом.

     — Если вы ищете Кертиса Ньютона, капитан Рэндалл, — сказал Черная Борода, — я могу вам помочь. Думаю, я знаю, куда он ушел.

     — Так, значит, он не на корабле! — проревел маршал. — Я так и знал, что они врут!

     — Не понимаю, почему, Эзра. — Джоан, казалось, была в замешательстве. — Как будто они избегают нас. Грэг с Ото вели себя холодно и равнодушно, а Саймон даже не вышел поздороваться.

     — Они притворяются, что заняты экспериментами, — проворчал спутник Джоан. — И посылают этого Лоринга извиниться. Интересно, где они его нашли. Капитан Фьючер раньше терпеть не мог таких людей.

     Черная Борода молча ждал. Маршала, как он понял, видимо, звали Эзрой Гурни, Джоан говорила о нем во время полета на Марс. Но он почему-то был уверен, что уже встречался с ним.

     Джоан закусила губу.

     — Они все словно стали другими, — сказала она. — Даже Кертис, наверное, изменился, иначе он бы не связался с Лорингом. И, Эзра, я не верю, что, по словам Лоринга, необычная радиация в той области космоса оказала на разум Фьючера временный неблагоприятный эффект.

     — Как-то это все подозрительно звучит. — Старик пристально посмотрел на высокого бородатого человека, стоящего рядом. — Говорите, вы знаете, куда ушел капитан Фьючер? А кто вы, вообще, такой?

     Джоан поспешно объяснила, и сердитый старый маршал тут же стал почти дружелюбным.

     — Он направился в Радиум-сити, — ответил Черная Борода.

     — Надо с ним пообщаться. Идемте, Джоан, — сказал Гурни.

     Они, очевидно, ожидали, что Черная Борода пойдет следом, поэтому он так и сделал. Капитан Фьючер — не тот человек, который может долго оставаться незамеченным в Радиум-сити, найти его следы не составит никакого труда. Когда они вошли в «Каунтри клаб», их чуть не оглушил смех, царивший в помещении.

     Черная Борода услышал, как Джоан удивленно ахнула.

     — Они смеются над Кертисом! Он пьян! — не веря своим ушам, пробормотала Джоан.

     — Оставайтесь здесь. — Лицо старика было суровым. — Пойду поговорю с этим парнем.

     Но неуверенно шагающий рыжеволосый человек не стал дожидаться Эзры. Он уже заметил маршала с Джоан и, шатаясь, подошел поздороваться.

     — Вы Джоан Рэндалл, — сказал рыжеволосый. — Я узнал вас по фотографии. Милая девушка, даже очень.

     С сочувствием глядя на нее, Черная Борода заметил не только сильное смущение, но и другие чувства: страх, удивление, любопытство. Это был не тот капитан Фьючер, которого она знала.

     — Идем, Кертис, — выпалил старый маршал. — Надо вывести тебя отсюда.

     — Это еще зачем? Мне и тут неплохо. — Он взял Джоан под руку и нежно прижал ее к себе. — Мне сказали держаться от тебя подальше, мол, ты поймешь, что со мной что-то не так. — Кертис подмигнул ей. — Со мной все так. Все просто прекрасно!

     Он с усилием выпрямился и с Джоан под руку зашагал по полированному пластиковому полу с напыщенным достоинством, показавшимся Черной Бороде странно напускным. Бородатый нахмурился. Знаменитый капитан Фьючер знал все профессиональные трюки актера, снимающегося в дешевых мелодрамах?

     — Кертис! — внезапно раздался голос из дверного прохода, голос, пытавшийся казаться спокойным, но, тем не менее, звеневший от ярости.

     У только что вошедшего был маленький рост и хитрый взгляд. На его лице легко читался страх. Рядом с ним шли андроид с высоким роботом.

     — Лоринг! — Лицо капитана Фьючера потемнело.

     Низенький торопливо подошел к нему.

     — Прошу прощения, мисс Рэндалл, — извинился он, когда робот с андроидом, не получив устных указаний, взяли пьяного Кертиса под руки. — Я не хотел, чтобы вы это видели. Поэтому сказал, что он в корабле, но сильно занят.

     Все с любопытством уставились на происходящее. Черная Борода, наблюдая странную сцену, ненавязчиво оставался на заднем плане. Ни Лоринг, ни робот с андроидом не заметили его. Если бы ситуация требовала технических навыков или физической силы, он бы пришел Джоан на помощь, но, ему показалось, что в данной ситуации она должна во всем разобраться сама.

     — С каких это пор Кертис начал пить? — с горечью спросила она.

     — Сразу после возвращения из той экспедиции, — пожал плечами Лоринг. — Я же сказал, что излучение на Балдуре оказало на него очень неблагоприятный эффект. Саймон пытается решить проблему, но, боюсь, его эксперименты займут какое-то время.

     Лоринг снова повернулся к шатающемуся Фьючеру.

     — Идем, Кертис, — спокойно сказал он, но под ложной мягкостью в его голосе Черная Борода снова заметил скрытую ярость.

     На глаза Джоан навернулись слезы, пока она смотрела, как высокого, красивого человека ведут к выходу. Эзра коснулся ее руки.

     — Не стоит тут задерживаться, дорогая.

     Они вышли из заведения, Черная Борода не отставал. Оказавшись на улице, девушка повернулась к маршалу.

     — Эзра, нам надо за ним приглядывать!

     — Пожалуй, с этим я соглашусь, Джоан, — ответил Гурни и беспомощно наклонил седую голову, — но у нас обоих есть свои дела, я не представляю, как нам удастся заниматься и тем и другим.

     — Кажется, я знаю один способ, — задумчиво сказал Черная Борода. — Капитану Фьючеру скоро понадобятся техники для работы над проектом по созданию планеты, а мне нужна работа.

     — Это было бы идеально, — ответила Джоан, — если бы мы знали, кто вы такой, и могли вам доверять.

     — Я могу отправить одного из своих людей, — предложил Эзра. — Правда, у меня и так все заняты, но ради такого дела я кого-нибудь найду.

     Черная Борода пристально смотрел на Джоан, ожидая ее решения. Она подняла глаза и встретилась с ним взглядом, затем резко опустила их.

     — Наверное, нам лучше принять предложение Черной Бороды, — наконец, заключила она и снова посмотрела на страшного бородатого человека. — Внимательно следи за Кертисом Ньютоном, ради меня. Он… все… что у меня есть.

     Черная Борода кивнул, одновременно с этим почувствовав растущую неприязнь к тому, с кем ему придется нянчиться, и проводил взглядом Джоан с маршалом.

     По-видимому, ни Джоан, ни Эзра Гурни не подумали об этом, а Черная Борода был слишком горд, чтобы упомянуть о том, что у него нет денег. Он предпочел бродить на пустой желудок по ярко освещенному городу, пытаясь вспомнить, когда в последний раз видел Радиум-сити… и кем он тогда был. Наутро, сразу после того, как тусклое солнце вышло из-за горизонта, Черная Борода направился в космопорт, где стояла «Комета». Он собирался обманом получить работу.

     Выяснилось, что наймом занимался Лоринг, а не капитан Фьючер. Настроение у коротышки было лучше, чем вчера вечером, но отчетливое беспокойство никуда не делось. Черной Бороде показалось, что он чего-то боится.

     Хитрыми глазами Лоринг быстро окинул Черную Бороду с головы до ног.

     — Вы ученый? — коротко спросил он.

     — Если отвечать скромно, то да.

     — Кто-нибудь, кроме вас самих, может дать хорошую рекомендацию о ваших навыках? — подняв брови, спросил Лоринг.

     Черная Борода решил пойти ва-банк.

     — Президент Венерианского Космического Института, директор Земной Геофизической Лаборатории, практически все профессора Марсианской Академии фундаментальных и прикладных наук и пара тысяч других людей различных профессий, — отчеканил Черная Борода.

     — Отлично! — воскликнул Лоринг. — У вас должны быть десятки рекомендаций. Я бы хотел увидеть, скажем, штук десять из них.

     — У меня нет рекомендаций. Вам придется поверить мне на слово.

     — Я могу связаться с кем-нибудь из тех, кого вы упомянули, — пристально посмотрел на Черную Бороду Лоринг.

     — От этого будет мало толку. Видите ли, я не скажу вам своего настоящего имени.

     — Вы сидели в тюрьме?

     — Разумеется, нет, — быстро ответил Черная Борода.

     Он заранее придумал историю, в которую, как ему показалось, мог бы поверить Лоринг. И сейчас, как ни в чем ни бывало, рассказал ее.

     — Никто не нашел никаких доказательств против меня. Но у некоторых людей остались подозрения, и я не хочу давать им возможность рассуждать на эту тему. Поэтому я не могу сказать вам своего настоящего имени.

     Лоринг постучал пальцами по столу. Черная Борода удивился, но не подал виду. Он приблизительно понял, что у низенького на уме. Лоринг, кажется, занимался тем, о чем не должны были знать посторонние. Он, наверное, пользовался временным недомоганием Кертиса Ньютона, и, если тут действительно происходило что-то нечистое, то последнее, что ему было нужно, — это группа честных помощников. Только недобросовестных людей можно было уговорить молчать о темных делишках, которые им предстояло увидеть.

     С другой стороны, без определенной информации о нанимаемых людях было сложно узнать об их научных достижениях. Это была трудная дилемма, но ради успеха предприятия Черная Борода продемонстрировал Лорингу, как ее можно разрешить.

     — Наймите меня временно, — предложил он. — Скажем, на неделю, и если по окончании срока вам не понравится, как я работаю, можете уволить меня — не заплатив ни цента.

     — А вы уверены в себе.

     — Как только вы увидите, на что я способен, поймете, что без меня не обойтись. К тому же, со мной вам не понадобятся другие помощники, — смело ответил Черная Борода.

     — В этом я не уверен. Но считайте, что теперь у вас есть работа. Заносите свои вещи в корабль. Мы скоро улетаем.

     Через несколько секунд Черная Борода уже находился внутри «Кометы». Его посетило навязчивое ощущение знакомого места. Пока он бродил по кораблю, появилось еще несколько кандидатов в помощники, они ответили на вопросы Лоринга и получили отказ. Сам капитан Фьючер и его люди, казалось, не хотели общаться с простыми смертными и скрывались в недрах корабля.

     Около полудня «Комета» оторвалась от поверхности Марса. Кораблем управлял Лоринг, и Черная Борода заметил, что, хотя они направлялись внутрь Системы, Земля оставалась в стороне. Это могло значить только одно. «Комета» летела к строившейся планете.

     Дни на борту корабля проходили спокойно и однообразно. Мозг все время где-то прятался. Грэг с Ото едва ли говорили друг с другом, а за высоким, рыжеволосым капитаном Фьючером следили так внимательно, словно он находился под стражей. Только Лоринг обращал на технического помощника хоть какое-то внимание.

     Создаваемый наукой новый мир они заметили на вторую неделю полета с Марса.

     На первый взгляд все выглядело довольно предсказуемо. Цепочка космических грузовиков сбрасывала металлическую руду на астероид, отбуксированный на орбиту между Землей и Марсом. Этот астероид являлся промежуточной станцией. За ним, будучи лишь крошечной точкой в космосе, виднелся второй, а за этим — еще один и так далее. Черная Борода узнал, что использовалось больше тысячи гигантских каменных тел.

     Это была внешняя оболочка, нечто вроде строительных лесов. В паре сотен километров за ними находилось второе кольцо астероидов. На них Мировым Правительством, в соответствии со спецификациями капитана Фьючера, были построены машины, создающие материю. Эту геркулесову, но всего лишь подготовительную работу выполнил десяток нанятых инженеров. Самую важную часть проекта должен был воплотить в жизнь капитан Фьючер со своими помощниками.

     Медленно пролетая мимо, экипаж «Кометы» видел, как работали различные команды. Все машины, создающие материю, являлись огромными эллипсоидальными механизмами, наверху которых располагались ряды небольших кнопок. А из передних частей торчали десятки трубок, похожих на сопла.

     Прямо на глаза Черной Бороды из трубок вырывались облака светящихся частиц. Некоторые облака сразу же исчезали. Другие собирались в разноцветные сгустки руды. Здесь производились неметаллы и более легкие элементы, необходимые для строительства нового мира.
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      Глава XI

      ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ КАТАСТРОФЫ
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«Комета» снизила скорость и медленно приблизилась ко второму кольцу астероидов. Наконец, она остановилась у создающей материю машины, изрыгающей огромные облака поваренной соли.

     Планы постройки этих машин, привезенные на Землю командой капитана Фьючера после успешного поиска места рождения материи, вместе с остальными подробностями были предоставлены Совету Губернаторов Кертисом Ньютоном.

     Главный инженер Джексон казался польщенным прибытием капитана Фьючера. Поколебавшись, он поднялся на борт «Кометы» по приглашению Лоринга и скоро проявил огромное желание поболтать.

     — Для вас, джентльмены, это, разумеется, пройденный этап, — словно извиняясь, сказал он. — Но для меня дело новое, и я все еще не могу поверить, что меня назначили главным.

     Инженер с уважением пристально посмотрел на копию капитана Фьючера.

     — Да, да, могу представить, — улыбнувшись, как его учили, небрежно заметил Хро Зан и извинился, оставив инженера наедине с Черной Бородой и Лорингом.

     — Сам я не ученый, — объяснил Лоринг. — Я бизнес-менеджер капитана Фьючера. Я лишь вижу, как вы создаете материю из ничего. Выглядит очень таинственно.

     — Удивительно, но не таинственно. Легкие элементы мы создаем из космической энергии, проходящей через наш сектор космоса. Но космический потенциал тут довольно низкий, поэтому тяжелые металлы нам приходиться привозить с других планет. — Джексон указал на несколько десятков сопел. — В оригинальном механизме они исчислялись сотнями, но капитан Фьючер упростил его для нашей текущей задачи.

     — Все трубки, как мне кажется, выделяют разные элементы, — предположил Лоринг.

     — Разные изотопы каждого элемента, если быть точным. Вы заметите, что каждая машина создает только один-два элемента, изотопы находятся в приблизительно той же пропорции, что и на Земле. Это все значительно упрощает. Вообще, в этом заключается одна из причин, по которым Межпланетное Правительство пожелало возглавить ход подготовительных операций, оставив капитану Фьючеру только задачу по созданию ядра.

     — Я вижу пять машин, генерирующих только кислород, — вставил внимательно наблюдающий и слушающий Черная Борода. — Мне это не нравится.

     Инженер пристально посмотрел на эти машины и засмеялся.

     — Кажется, вы боитесь, что кислород взорвется в космосе. Не беспокойтесь. Он удерживается искусственной гравитацией.

     Лоринг недоверчиво взглянул на Черную Бороду.

     — Откуда вы узнали, что они производят кислород?

     — По тому, как выходят облака из трубок. Кислород выходит в виде едва заметной дымки, которая тут же испаряется.

     Инженер кивнул.

     — Мне и самому стало интересно, как вы об этом догадались, ведь, разумеется, все так и есть. Фьючер опубликовал несколько научных статей об устройстве аппарата, и вы, кажется, внимательно прочитали их все. Между прочим, вопрос кислорода — единственный момент, где мне мнения капитана Фьючера и правительственных чиновников разошлись. Надеюсь, он не сердится, что его планы претерпели некоторые изменения.

     — Не сердится, — сухо ответил Лоринг.

     — Я рад. Понимаете, он настаивал на том, чтобы производство кислорода отложили на конец стройки, чтобы газ удерживался естественной гравитацией новой планеты. Он возражал против использования гравитационных машин, основываясь на каких-то выводах, которых я не помню. Но это значило бы, что на поздних этапах постройки, нашим техникам пришлось бы работать в скафандрах, что сильно замедлило бы процесс. Так что, мне кажется, мудрым решением…

     — Вам кажется? — резко перебил Черная Борода. — Взгляните-ка на это!

     Один из астероидов, на который он указывал пару секунд назад, внезапно превратился в огненную вспышку. Создающая материю машина, управлявшие ей люди, их корабль, все исчезло. Они стали светящимся газом и раскаленными обломками в море ослепительного пламени.

     Лоринг с Джексоном разинули рты, а Черная Борода бросился к пульту управления «Кометой». Корабль помчался к месту катастрофы прежде, чем они пришли в себя. Лицо Лоринга побелело.

     — Остановись, чертов идиот, мы же сгорим заживо!

     Он бешено кинулся на Черную Бороду, тот нетерпеливо оттолкнул его одной рукой. Корабль в форме слезинки пролетел так близко к огню, что показалось, будто корпус изогнулся от жары. В следующую секунду они уже неслись к следующему астероиду, производящему кислород. Он неожиданно взорвался прямо перед ними, и Черная Борода снова разминулся со смертью в считанных миллиметрах.

     Поддельные робот с андроидом прибежали в рубку, чтобы узнать, что происходит.

     — Остановите его! — в истерике завопил Лоринг. — Он хочет уничтожить корабль! Хочет, чтобы мы все сгорели заживо!

     Копия робота неуклюже двинулась вперед, затем остановилась при виде пистолета в свободной руке Черной Бороды.

     — Отойди, а не то я проделаю дырку в твоей металлической голове. Прости, Грэг, мне некогда объяснять.

     Юпитерианин внутри железной оболочки был человеком осторожным. Он неуверенно остановился. В следующую секунду Черная Борода уже сажал «Комету» на третий астероид. Джексон выкрикивал приказы по коротковолновой рации. В скафандрах они выбежали из «Кометы».

     Облака только что сформировавшегося кислорода перестали выходить из трубок. Вместо этого в пустоту начал выходить другой газ, собираясь вокруг людей.

     — Это остановит процесс, — объявил главный инженер. — Чтобы сдержать взрывную волну, нет ничего лучше азотного покрывала. — Он уставился на Черную Бороду, бегущего к нему. — Спешить больше некуда, мистер. Все под контролем.

     Глаза Черной Бороды засверкали, как взорвавшиеся астероиды. Теперь он больше, чем когда-либо, походил на древнего пирата.

     — Вырубите азот, и как можно быстрее! Затем снова подайте кислород.

     — Ты что, рехнулся? Это самоубийство!

     Черная Борода ударил Джексона кулаком в челюсть, и тот упал. Двое других инженеров бросились к Черной Бороде, но он ловко пригнулся и побежал к пульту управления машиной. В следующую секунду из нее выкатилось огромное облако кислорода, вдесятеро превосходящее предыдущее.

     Двое инженеров догнали его и одновременно ударили. Черная Борода упал на спину, и они навалились на него. Джексон, шатаясь, пошел к пульту и оказался рядом с Черной Бородой.

     — Он сошел с ума, — пробормотал главный инженер. — Если нас не убьет взрывом, это точно нас прикончит. В десять раз больше нормального объема!

     Черная Борода высунул руку из спутанной массы тел и конечностей, как раз перед тем, как Джексон опустил кулак на пульт управления, и схватил его за ногу. Инженер упал, приземлившись головой на живот одного из подчиненных.

     — Уффф! — издал тот крик боли и обмяк.

     Черная Борода ударил второго, все еще опасного противника в солнечное сплетение. Тот задохнулся, слабо замахал руками, затем успокоился. Черная Борода поднялся на ноги.

     Вдалеке вспыхнуло несколько других астероидов. Лоринг, не желая ждать, что случится дальше, завис на «Комете» в космосе, со страхом наблюдая за происходящим. Но астероид, на котором Черная Борода яростно сражался, кажется, остался невредимым.

     Ошеломленная жертва кулаков Черной Бороды поднималась на ноги, постанывая от боли.

     — Эй, быстроногий! — свирепо крикнул Черная Борода. — Где у вас радио?

     — Думаешь, я тебе скажу? — прорычал помощник инженера, затем, глядя на происходящее с разинутым ртом, внезапно обратился к четвертому технику. — Быстрее, Ян, вызови подмогу! Этот человек спятил!

     Черная Борода поймал и отпихнул Яна как раз, когда тот добежал до радио.

     — Вызываю все оставшиеся астероиды! — начал он и через секунду ему ответил хриплый крик. — Мне плевать, что это неподходящая команда! Речь идет о жизни и смерти — вашей жизни и смерти! Вырубите азот и включите кислород на полную мощность! Да, я знаю, что это небезопасно, но все лучше, чем умереть от взрыва! Нам это пока помогает! Быстрее!

     Еще один астероид разлетелся на куски во внезапном взрыве. А затем, на следующем астероиде, азот перестал выходить в космос и уступил место мощному потоку кислорода. Пламя астероидов, которых постигла печальная судьба, медленно погасло, оставив после себя массу светящихся камней. Они будут излучать тепло в космос еще несколько месяцев, а, возможно, и лет.

     Инженеры, с которыми Черная Борода так яростно боролся несколько секунд назад, осторожно подошли к нему. В них больше не было желания драться. Они с глубоким уважением уставились на него, зная, что он спас им жизнь, но все еще не понимая, как.

     Спустя полчаса, снова оказавшись на борту «Кометы», Черная Борода извинился.

     — Простите, мне пришлось действовать грубо, но, как вы сами видели, у меня не было времени.

     Лоринг что-то сердито проворчал. Главный инженер, вернувшийся на корабль, кивнул.

     — Так вот почему капитан Фьючера возражал против использования искусственной гравитации. Жаль, что его не послушали.

     — Он, наверное, предвидел опасность, — согласился Черная Борода. — Искусственная гравитация создает электро-гравитационные волны, обычно не мешающие работе конденсатора космических лучей. Но изредка, лучи с еще оставшейся энергией, в основном, состоящие из высокоскоростных частиц, выходят одновременно с созданной материей. Атомы возбужденной материи частично заряжены и под воздействием электро-гравитационных волн становятся крайне нестабильными.

     — И когда это кислород, жаждущий соединиться с тем, что есть поблизости, проблем не избежать, — добавил Джексон. — Но я не совсем понимаю, как вы предотвратили взрывы.

     — Первая взрывная волна не покинула пределов астероида. Но излучение, созданное взрывом, без всяких затруднений преодолело расстояние до соседнего астероида и вызвало второй взрыв. Азот не мог остановить взрыв, потому что при существовавших условиях он соединился с кислородом и образовал оксид азота. Единственным вариантом предотвратить взрывы было поглотить испущенное излучение… а самым эффективным впитывающим агентом является кислород под высоким давлением.

     
— Ну, конечно же! — медленно улыбнулся главный инженер. — Я помню, что даже в начале двадцатого столетия химики уже знали, что у взрывов есть нижние и верхние границы. Множество газовых реакций не начинаются, пока объем кислорода не достигнет определенного минимального значения, и снова прекращаются, когда он проходит точку максимума. Почему я сам об этом не подумал…

     Лоринг снова что-то проворчал и странно посмотрел на лицо Черной Бороды. Он точно не ошибся, наняв этого человека. Его научные знания могли сравниться только со знаниями настоящего капитана Фьючера.

     Инженер пожал Черной Бороде руку.

     — Мы перед вам в неоплатном долгу, — сказал Джексон. — Если бы не вы, взрывы уничтожили бы все, что мы сделали… это, вероятно, стало бы концом проекта. Жаль, — прибавил он, — что Фьючер занят своими экспериментами и не заметил, что происходит вокруг.

     После того, как Джексон вернулся на главную базу, Лоринг с Черной Бородой обменялись взглядами.

     — Незачем ему говорить, что разум Фьючера сейчас ослаблен, — заметил Лоринг.

     — Возможно, вы правы. Но его просто съедало любопытство.

     — Пусть что хочет, то и думает о занятости Фьючера, — пожал плечами Лоринг. — Тем временем, пока всем заправляет Межпланетное Правительство, нам тут делать нечего. Пора убираться отсюда.

     Спустя несколько часов они оставили позади внешнее астероидное кольцо и направились к Луне. Лоринг сам сел в пилотское кресло. Хотя мошенник управлял кораблем довольно умело, за те недолгие секунды, которые Черная Борода находился за рычагами, тот понял, что он может лучше. Он подождал, пока Лоринг выйдет на менее сложный и загруженный участок пути, и вытер лоб. Затем подошел к пульту управления.

     — Не возражаете, если я попробую? — спросил он.

     — Вы стали вежливее, чем раньше. Уверены, что знаете, как управляться с таким сложным кораблем?

     — Позвольте мне это доказать, мистер Лоринг.

     С неохотой Лоринг уступил место. Сильные пальцы Черной Бороды прошлись по кнопкам и рычагам, словно те были старыми друзьями. Лоринг прищурился, смотря, как Черная Борода управляется с инструментами, предназначения которых сам он не знал.

     — На «Комете» есть несколько механизмов, не встречающихся ни на одном другом корабле. Откуда вы знаете, как с ними работать?

     — Не позволяйте капитану Фьючеру одурачивать вас, — засмеялся Черная Борода. — Большинство из них далеко не такие уникальные, как он говорит.

     Впереди показался пустой участок космоса, и «Комета» без предупреждения рванулась вперед. Отброшенный назад внезапным ускорением, Лоринг выпрямился, словно отскочив от воздуха, вдруг ставшего упругим. Затем эффекты ускорения исчезли, и волосы на загривке Лоринга встали дыбом. Поскольку, хотя они были менее чем в четырех часах от Марса, корабль уже приближался к Земле.

     
От ужаса у Лоринга из горла вырвался крик, приглушенный стиснутыми губами. Они разобьются! На такой скорости они уже никак не смогут этого избежать!

     Упругие, но невидимые подушки, окружавшие его, внезапно исчезли, и он упал на пол. «Комета» продолжала лететь на Луну с обычной скоростью. Лоринг с яростью вскочил на ноги.

     — Ну что, вам понравилось, как я управляю кораблем? — ухмыльнулся Черная Борода.

     — Вы, чертов космический дьявол, чуть не угробили нас!

     — Вам известно, сколько миллионов километров мы пролетели за считанные секунды?

     Лоринг взял себя в руки. Время имело для него большое значение, и тут он был кое-чем обязан Черной Бороде. Но все равно не одобрял такой способ управления «Кометой». Лоринг молча посмотрел на быстрые пальцы нового пилота.

     — Как вы набрали такую скорость? — сердито спросил он через секунду.

     — С помощью вибрационного двигателя.

     У Черной Бороды внезапно потемнело в глазах. Он ответил, даже не подумав. Откуда ему было известно название этого механизма.

     Он предположил, что, возможно, когда-то работал на капитана Фьючера.

     Пока корабль в форме слезинки летел к Луне, Лоринг подозрительно глядел на Черную Бороду.

     Его глаза округлились, когда тот безо всяких указаний направился к той стороне спутника, на которой находилась лаборатория капитана Фьючера.

     — Вы знаете, где живет капитан Фьючер? — резко спросил Лоринг.

     — Конечно, все это знают.

     На самом деле, это было не так.

     Лоринг ничего не сказал, когда корабль завис над поверхностью спутника и начал плавно снижаться.

     Руки Черной Бороды замелькали над пультом управления. «Комета» спокойно села в лунном кратере, который мог быть выдолблен специально для нее.

     Лоринг облегченно вздохнул. При посадке не возникло никаких сложностей. Это означало, что все истории про автоматическую защиту лунной базы, были просто выдумками.

     Возможно, ничем иным, как слухами, распущенными самим капитаном Фьючером.

     Мошенник не заметил, что Черная Борода нахмурился. Бородач удивлялся сам себе. Почему его пальцы двигались по пульту управления так, как они это делали? Явно не потому, что он просто хотел посадить корабль.

     Казалось, будто в его руках сохранились воспоминания о корабле, которых не было в голове, будто секреты прошлого скрывались у него в пальцах.

     Но Черная Борода давно принял решение не пытаться искать ответы. Он опять выкинул эту проблему из головы, залез в скафандр и вывел пошатывающегося Лоринга на поверхность спутника.

     В следующую секунду к ним помчалось небольшое трехголовое чудовище с несколькими рядами поблескивающих зубов.
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      Глава XII

      ЛУННЫЙ ДОМ, МИЛЫЙ ДОМ
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Лоринг в ужасе попятился, шаря руками в поисках атомного пистолета на поясе. Трехголовое чудовище, напугавшее его, начало зарываться в грунт. Оно залезло в расщелину, став безвредным серым камнем, поблескивающим отраженным солнечным светом. Когда из-за камня застенчиво выглянула пара глаз, Черная Борода затрясся от беззвучного смеха.

     Трое поддельных помощников капитана Фьючера почему-то насторожились и притихли, хотя здесь должен был быть их дом, но все-таки вышли из корабля вместе с Лорингом и Черной Бородой. Крошечный беспроводной передатчик в шлеме позволил Черной Бороде услышать андроида.

     — Да это же Оог!

     В Солнечной системе все слышали о знаменитых питомцах помощников капитана Фьючера: Ооге, имитаторе метеоритов, найденным Ото, и Ееке, лунном щенке, завоевавшим металлическое сердце Грэга. Прямо на глазах Черной Бороды, малыш Оог, способный принимать вид любого когда-либо увиденного предмета, вернул себе естественный облик пухлого белого сгустка. Оог, словно в недоумении, уставился на Ото, затем медленно уполз.

     Внезапно показался маленький серый зверек, похожий на медвежонка, он побежал к Грэгу… и резко остановился.

     — Тупое животное! — сердито прорычал Грэг, будто его что-то огорчило. — Всякий раз, как я улетаю дольше, чем на пару недель, он перестает меня узнавать! Его память столь же скудна, как богат его аппетит!

     Двое животных прижались друг к другу, словно собираясь защищаться. Они осторожно обошли группу людей и приблизились к Черной Бороде. Но когда он наклонился, чтобы погладить их, поспешно отступили.

     — Похоже, что вы знаете, как обращаться с животными, — заметил Лоринг.

     — Кажется, недостаточно хорошо, — ответил Черная Борода.

     Он изумленно уставился на лунного щенка. А маленький зверек с острой мордочкой растерянно посмотрел на него в ответ, телепатически он чувствовал, что это был знакомый человек, но глаза убеждали в обратном.

     Лоринг пошел к гласситовым окнам купола, похожего на лунную лабораторию. Ему в голову внезапно пришла одна мысль, и он повернулся к Черной Бороде.

     — Возвращайтесь в корабль, — приказал мошенник. — Расположение входа в лабораторию — секрет, и капитан Фьючер хочет, чтобы все так и оставалось.

     — Вы босс, — подчинившись, кивнул Черная Борода.

     Мошенники посмотрели, как люк корабля закрылся за рослой фигурой. Затем поддельный андроид взглянул на того, кто его нанял.

     — А как мы войдем внутрь? Кажется, большая часть лаборатории находится под поверхностью. И я не вижу ничего, похожего на дверь.

     — Нам придется ее найти, — признал Лоринг. — Я не хотел, чтобы Черная Борода, глядя на нас, понял, что мы ничего не знаем.

     — Так, значит, ты признаешь, что ни черта не знаешь, — вслух проворчал Хро Зан, чья голова была более ясной, чем когда-либо. — Но все время обвиняешь в этом меня.

     — Тише, дурак, — небрежно сказал Лоринг. — Дверь может быть с другой стороны. Надо посмотреть, что там.

     Но противоположная сторона лаборатории оказалась мрачной каменной стеной, в ней не было ничего похожего на вход. Лоринг уставился на стену с растущим негодованием.

     — Где-то же должна быть дверь, — наконец, сказал он.

     — Возможно, она под землей, — предположил юпитерианин.

     — Вполне вероятно, судя по тому, что нам видна лишь небольшая часть лаборатории, в которой есть только окна. Фьючер мог сделать вход через короткий туннель. Рассредоточимся и поищем его.

     Полчаса спустя, под изумленными взглядами питомцев, мошенники собрались у передней стены. Юпитерианин заговорил первым.

     — Что-нибудь нашли, босс?

     — Ничего.

     — Единственное, на что я обратил внимание, — сказал Шейн, являющийся угрюмой копией Ото, — это лунный волк. И я не хочу с ним связываться.

     — Придется сломать гласситовое стекло, — решил Лоринг. — Выпустив воздух, мы, возможно, что-нибудь испортим, но об этом не стоит сильно беспокоиться. Возьмем все ценное и смоемся.

     Юпитерианин поднял большой камень и со всей своей огромной силой обрушил его на ближайшую секцию глас-сита. Камень отскочил, но на стекле не появилось ни царапины.

     — И что теперь? — настойчиво спросила копия Грэга. — Кажется, это бронированное стекло.

     — Используем взрывчатку, — сердито заявил Лоринг.

     — Ты знаешь, как правильно установить детонатор?

     — Нет, я думал, вы с Шейном знаете.

     Шейн покачал головой.

     — Придется позвать Черную Бороду. Интересно, какое впечатление на него произведет то, что мы не можем попасть в свой дом, не разнеся его на куски.

     — Дьяволы космоса! — пробормотал Лоринг.

     — И ты называешь тупым меня, — усмехнулся Хро Зан, — когда сам не можешь найти дверь в собственный дом.

     Никто не обратил на него внимания.

     — Если бы, — размышлял вслух юпитерианин, — стекло не было бронированным, — наверное, чтобы выдерживать попадания метеоритов, — я бы смог его разбить.

     — У меня есть одна мысль, — с жаром сказал Лоринг. — Я попрошу Черную Бороду сделать острый режущий инструмент, но не объясню для чего. Он должен справиться с этим. — Его глаза засияли, когда юпитерианин одобрил идею. — Использую голову, Вэнс. Ты же быстро придумал, почему животное не узнало тебя, и теперь у нас есть ответ на этот вопрос.

     Однако через некоторое время, их уверенность поубавилась. Узнав о том, что ему нужно сделать, Черная Борода сильно засомневался.

     — Некоторые виды бронированного глассита не так-то легко разрезать. Дело не в твердости глассита, а в том, что он похож на жидкость. Когда режущий инструмент проходит по такому стеклу, глассит просто затекает обратно, и так каждый раз.

     — Да он же словно камень, — проворчал Лоринг. — Не понимаю, как он может течь.

     — Спросите Фьючера, — пожал плечами Черная Борода.

     — От этого будет мало толку. С тех пор, как он попал под то излучение, его разум несколько затуманен.

     Хро Зан сердито посмотрел на Лоринга. Однако Черная Борода не обратил на это внимания.

     — Есть у меня один вариант. Может сработать. Надо заморозить глассит лучом, вытягивающим энергию, так, чтобы молекулы не возвращались на место слишком быстро. Потом воспользуемся режущим инструментом.

     — Я все равно не понимаю, почему нельзя просто применить взрывчатку, — вставил Хро Зан.

     — А где этот глассит? — Черная Борода вопросительно поглядел на Лоринга.

     — Неважно. Сколько потребуется времени, чтобы собрать излучатель и режущий инструмент?

     — Несколько дней.

     — Немедленно принимайтесь за работу, — приказал Лоринг.

     Мысленно он проклял такую задержку. Столько времени на то, чтобы попасть туда, куда настоящий Фьючер вошел бы за пару секунд!

     Осталось четыре дня до того, как оба устройства будут готовы. И на четвертый день они увидели, как солнце потемнело.

     В это время все пятеро находились снаружи корабля. Черная Борода рассказывал поддельному Грэгу, как пользоваться режущим инструментом, а копии Ото, — как работать охлаждающим лучом. Лоринг наблюдал за ними, когда Хро Зан вдруг встревоженно посмотрел наверх.

     — Темнеет! — крикнул он.

     Все подняли головы. Тонкий серп Земли, светящийся зеленовато-голубым светом, постепенно приближался к Солнцу. Вскоре азиатский континент, словно вгрызся в край Солнца.

     — Вы, наверное, видели это уже много раз, — прокомментировал Черная Борода.

     — Он — да, а я — нет, — быстро ответил Лоринг. — Что происходит?

     — Солнечное затмение. Разумеется, люди на Земле называют это лунным затмением. Тут оно выглядит намного эффектнее. Смотрите.

     Мрак поглотил Азию и пополз дальше к краям серпа, постепенно съедая его. В то же время Земля равномерно двигалась, закрывая поверхность Солнца. Земные материки, которые совсем недавно были в темноте, засветились слабым рубиновым блеском, созданным комбинацией света, отраженного Луной, и прямых солнечных лучей, преломленных атмосферой Земли.

     Лоринг уставился в черное небо, словно не веря своим глазам. Вскоре Солнце полностью исчезло, и осталась только темная Земля, материки ближайшей полусферы были более светлыми тенями на черном фоне океанов.

     — Я никогда не видел ничего подобного, — хрипло признался низкий мошенник.

     — А я видел, — бросил Черная Борода.

     Робот поднял голову, его металлическая оболочка странно засветилась в тусклом свете.

     — Где?

     — Точно не помню. Ближе к Солнцу этого быть не могло, потому что у внутренних планет нет спутников. Дальше — тоже вряд ли, там утрачивается почти весь эффект.

     — На Юпитере я часто видел затмения, — заметил робот. — Там они не особо восхищают.

     Черная Борода кивнул.

     — Не думаю, что я раньше был на Луне, иначе бы вы, ребята, знали об этом. Возможно, я наблюдал затмение из корабля.

     — Да вы, вообще, все видели, — пробормотал Лоринг.

     Несмотря ни на что, его впечатлили знания нового помощника. Поначалу он считал Черную Бороду хвастуном, но ему пришлось признать, что тот ничуть не преувеличил свои способности.

     — Сколько еще продлится это представление?

     — Минут пятнадцать, если говорить только про полное затмение. Земной диск настолько больше лунного, что здесь солнечные затмения длятся дольше, чем на Земле.

     Копия Ото пристально смотрела наверх с сосредоточенностью, которую нельзя было объяснить только интересом к затмению.

     — Что это пятна света, отдаляющиеся от Земли? — настойчиво спросил он.

     Черная Борода прищурился. К Луне летел десяток кораблей, они уже были в нескольких миллионах километрах от земной полутени. Он знал, что Луна не являлась пристанищем ни пассажирских лайнеров, ни грузовых кораблей. Эти корабли могли означать только одно — угрозу!
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      Глава XIII

      ЛУНА НАНОСИТ ОТВЕТНЫЙ УДАР
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В главном корабле у персонального терминала видеосвязи сидел Карс Вирсон.

     — Да, сэр, — пристально посмотрев на хмурящееся лицо Хартли Брукса, уважительно сказал он.

     У себя дома на Земле лицо Брукса искривилось в то, что у менее учтивого человек было бы оскалом.

     — Не дакай мне, Карс. Ты и в прошлый раз думал, что прикончил Фьючера.

     — Я не понимаю, где допустил ошибку.

     — И не поймешь. Но твой провал предупредил его, я уверен, что он подозревает меня. Когда он ворвался на последнее совещание Межпланетного Совета Губернаторов, то встретился со мной взглядом. Прежде он никогда так не смотрел на меня. У него нет доказательств, но он все знает.

     — Знать ему осталось недолго, — мстительно пообещал Вирсон. — У нас столько атомных пушек, что можно разнести на куски саму Луну, не говоря уже о капитане Фьючере. Забудьте о нем.

     — Дурак! — почти что простонал Брукс. — После того, что случилось в последний раз, ты все еще излишне самонадеян.

     — А мне кажется, что не излишне, — пожал плечами Вирсон. — У нас тысяча человек против четырех. И десять во-оружейных до зубов кораблей, которых хватит, чтобы победить даже Планетный Патруль. К тому же, мы летим под прикрытием затмения, поэтому застанем их врасплох. Что еще нам нужно, босс? Через пару минут нас накроет земная тень, как раз когда мы будем готовы к атаке. Если можете придумать что-то еще…

     — Ты знаешь свое дело лучше меня, — резко ответил Брукс. — Но помни, капитан Фьючер — величайший ученый в Системе, по крайней мере, из известных мне. Я не верю в эту чушь про излучение, затронувшее его разум, и тебе тоже лучше в нее не верить. Это нужно только для того, чтобы скрыть правду и запутать нас.

     — Он не обманет меня, босс, — заявил Вирсон. — Я буду осторожен.

     — Лучше пусть это будет правдой, если ты ценишь свою шкуру. Удачи, Карс. Я отключаюсь.

     Вирсон встал. Его узкое, хитрое лицо, на котором больше не виднелось ни следа обычной безучастности, было угрюмым и решительным, когда он зашагал в отсек управления вооружением.

     — Корабли синхронизированы? — спросил он.

     — Да, сэр, — с уважением ответил капитан корабля. — Мы готовы обрушить на них всю мощь ста тридцати восьми пушек, залпы будут через каждые пять секунд.

     — Отдавай приказ.

     Командир коснулся кнопки и кивнул.

     — Огонь! — холодно скомандовал Вирсон.

     За гласситовым стеклом лунной лаборатории внезапно замигал ярко-красный свет. К тому же где-то словно заработал гигантский отбойный молоток, заставив Луну задрожать, будто по ее бледной поверхности забегало стадо каких-то гигантских существ.

     — Тревога! — ахнул двойник Грэга. — На нас кто-то напал!

     — Возвращаемся в корабль! — со страхом завопил Лоринг. — Возможно, мы еще успеем взлететь и оторваться от них! Быстрее!

     Черная Борода осознал, что бежит, но не к «Комете». Уже несколько раз выяснялось, что его руки помнят забытое разумом. А теперь знание того, что нужно делать, казалось, перешло в ноги. На бегу он пнул камень странной формы, грубо напоминавший очертания головы лунного волка. В небольшом кратере появился проход, и Черная Борода нырнул в него. Секунду спустя яркий свет внутри туннеля был отрезан от безвоздушной пустоты громко захлопнувшимися хитроумными металлическими дверями, покрытыми текстурой, похожей на ландшафт, с которым они сливались.

     Черная Борода прошел через шлюз и оказался в Лунной лаборатории. Энергия уже наполнила автоматические силовые барьеры, созданные Фьючером и его помощниками, чтобы защититься от атак снаружи. Лучи ста тридцати восьми атомных пушек с полной мощью ударили в барьер и отразились в космос. Они попали в корабли, испустившие их, и, хотя рассеивание сделало свое дело, разбросали корабли по черной тени, созданной Землей.

     Корабли рассредоточились, чтобы стать менее уязвимой целью для отражающейся энергии, и дали еще один залп. Черная Борода ощутил удар по лаборатории. Щит пока держался, доказывая, что Фьючер подкован в науке и умеет пользоваться этими знаниями. Но энергетические барьеры предназначались для отражения случайной атаки, а не для сдерживания продолжительной осады. Долго щит не продержится.

     Лаборатория представляла собой лабиринт различных аппаратов и пультов управления, способных на несколько дней сбить с толку даже самого опытного инженера. Но Черная Борода не колебался. Руки и ноги объединили свои воспоминания, он перебегал от одной клавиатуры к другой, управляя средствами обороны, которыми должны были заниматься Фьючер с помощниками.

     Вдоль одной стены светились трехмерные шары наблюдения, изображения внутри них показывали точное положение нападавших. Перед шарами ожили панели с числами, определяющими координаты и векторы скоростей всех кораблей. Устройства гравитационного сканирования выяснили тоннаж, а также возможное количество орудий и людей на борту.

     — Десяток кораблей, все примерно одного размера и огневой мощи, — пробормотал Черная Борода себе под нос. — Лучше начать с ближайшего.

     Лунный ландшафт внезапно изменил вид. В искусственных кратерах показались и бесшумно засверкали стволы протонных пушек. Каждое орудие закрывал силовой барьер, автоматически снимающийся перед выстрелом и снова закрывающийся после залпа.

     Десяток кораблей мчался к Луне на полной скорости, пытаясь создать как можно более плотный шквал огня. Когда первый корабль исчез в облаке светящегося пара, остальные резко развернулись. Прежде чем они вышли за радиус досягаемости, Черная Борода успел сбить второй.

     Он понимал, что они вернутся. Через несколько секунд так и случилось, корабли неслись на высоте не более полутора километров, надеясь, что пушки Фьючера малоэффективны при таких углах.

     — Сейчас они поймут, что ошиблись, — мрачно подумал Черная Борода.

     Он дал кораблям подлететь поближе, зная, что чем острее угол, тем меньше шанс, что их орудия пробьют щит, и больше вероятность рикошета атомных лучей. Когда они оказались на подходящем расстоянии, Черная Борода одновременно выстрелил изо всех орудий. Пять кораблей исчезло сразу. Два других, бешено маневрируя, чтобы избежать следующего залпа, столкнулись и во вспышке оранжевого пламени рухнули на поверхность Луны.

     Остальные поняли, что с них хватит. Они понеслись к горизонту и вскоре скрылись из вида. Предупреждающее мигание сигналов тревоги и вибрация грунта стихли. Трое уцелевших явно не осмелятся вернуться.

     Сидя у терминала видеосвязи на Земле, Хартли Брукс бешено пытался связаться с Карсом Вирсоном. Прошел час, прежде чем он получил ответ.

     — Карс!

     На экране появилось лицо командира одного из кораблей Вирсона.

     — Мистер Вирсон не может ответить, сэр. Он дал мне приказ настроиться на вашу частоту, если с ним что-нибудь случится, но моя система связи заработала только сейчас.

     — Что произошло? — Лицо бизнесмена стало серым. — Где Карс?

     — Наша атака провалилась, сэр. У нас не было ни единого шанса. Корабль мистера Вирсона врезался в другой. Он погиб, сэр.

     Значит, Вирсон снова не выполнил задание. Но на этот раз он заплатил за это собственной жизнью.

     Брукс тяжело вздохнул. Если в прошлый раз у капитана Фьючера не было доказательств, что кто-то пытался его убить, то теперь таких проблем у него не возникнет. Комиссия по расследованию с легкостью найдет обломки сбитых кораблей, узнает порты их приписки и, таким образом, выйдет на Брукса. Ситуация становится отчаянной. Бруксу надо было действовать быстро и причем без Карса.

     Я должен действовать быстро, повторил он про себя. Но вместо этого, погрузившись в раздумья, неподвижно просидел несколько часов.
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      Глава XIV

      ВСЕ ДЕЛО В ВЕСЕ
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В лунной лаборатории, Черная Борода увидел, как изображения на трехмерных системах наблюдения исчезли, и почувствовал, что вокруг стало тихо. Только тогда он перестал удивляться самому себе.

     Заключение, к которому Черная Борода неумолимо приближался, само бросилось на него. То, как его пальцы управляли «Кометой», будто пульт управления был ему отлично знаком, убедило Бороду в том, что он летал на ней раньше. А интуитивное знание того, что нужно делать внутри Лунной лаборатории, не оставило сомнений, что он знал все аппараты и все оборонительные системы, как свои пять пальцев. Было очевидно, что как бы его ни звали раньше, он являлся близким другом капитана Фьючера.

     Черная Борода понял еще кое-что. То, что капитан Фьючер с большой осторожностью приглашал на Луну посторонних. Эзра Гурни, Джоан Рэндалл, изредка человек по имени Халк Андерс и, возможно, еще пара людей — только они смогли завоевать доверие Кертиса Ньютона. Они все являлись членами Планетного Патруля, или, по крайней мере, были с ним связаны. Получается, что Черная Борода сам служил в патруле.

     Это сходится с тем, что Джоан он показался знакомым. То, что она не узнала его, можно списать на маскирующий эффект шрамов и бороды.

     Черная Борода пожалел, что не попытался помочь ей вспомнить его. В следующий раз он исправит эту ошибку.

     И тут он понял нечто еще более удивительное. То, что капитан Фьючер со своими помощниками не побежал укрываться в лаборатории с ее смертоносной защитой, могло значить только одно — они не знали, что внутри нее. Это в свою очередь говорило о том, что они не являлись настоящей командой капитана Фьючера.

     Все, что случилось, только подтверждало предположения Черной Бороды. Вероятно, Фьючер действительно плохо себя чувствовал из-за того, что попал под какие-то странные лучи, как заявлял Лоринг. Черная Борода понятия не имел, как это случилось, но можно было не сомневаться в том, что Лоринг воспользовался недомоганием капитана и набрал самозванцев, заменивших настоящих андроида с роботом. Мозг не показывался, как Марсе, так и на Луне. Настоящий же Саймон Райт, наверняка, числился среди пропавших.

     Теперь Черная Борода понял, зачем им нужно устройство для резки глассита. Потому что они не знали, как по-другому попасть в лабораторию, и надеялись пробиться сюда с помощью грубой силы!

     Приборы на стенах лаборатории зарегистрировали шаги снаружи. Значит, мошенники покинули безопасную «Комету», чтобы осторожно осмотреться. Мысли Черной Бороды заметались, как мотыльки у одинокой лампы. Ему придется сочинить какую-нибудь историю, и она должны быть правдоподобной.

     Через пару секунд он вылез из-под земли и оказался прямо перед разинувшим рот Лорингом.

     — Что… что… откуда вы вылезли?

     — Никогда бы не подумал, что останусь жив, — добродушно улыбнулся Черная Борода. — Я прятался между двумя камнями, с ужасом ожидая, что атомные лучи поджарят меня.

     — Я и сам испугался. — Лоринг взглянул на копии андроида с роботом. — Но Грэг с Ото убедили меня, что опасности нет.

     — Мы знали, что автоматическая защита расправится с любыми незваными гостями, — хриплым голосом вставил поддельный Грэг.

     — Судя по результатам, она сработала на «отлично», — подчеркнул эту мысль Черная Борода.

     По-видимому, они не подозревали, какую он сыграл в этом роль, и ему хотелось, чтобы все так и оставалось. Он и так слишком часто удивлял Лоринга научными знаниями, казалось, всплывающими на поверхность разума, несмотря на плотный туман, и было незачем давать мошеннику повод что-то заподозрить.

     Лоринга и остальных будто совсем не интересовало, кто пытался их убить. Черная Борода не имел способа это определить и решил, что эту тему вообще не стоит затрагивать. Лучше притвориться, что его интересуют научные вопросы низенького мошенника.

     На самом деле Лоринг с поддельными помощниками капитана Фьючера сами не знали, кто устроил атаку. Они жарко обсуждали эту загадку и пришли к выводу, что у капитана Фьючера были враги, неизвестные широкой публике. Очевидно, они оказались в более опасной ситуации, чем рассчитывал Лоринг, собираясь занять место Фьючера. И от осознания того, что этот неизвестный враг может предпринять еще одну, возможно, более успешную попытку покушения, у коротышки застучали зубы.

     Черная Борода, казалось, рассеянно размышлял.

     — Жаль, что случилось все это. Правительство сформирует комиссию по расследованию, и нам придется несколько дней давать показания.

     Как он и ожидал, от самой мысли об этом Лоринг вспотел в скафандре.

     — Мы не можем себе этого позволить. Надо продолжать строить планету, — быстро проговорил Лоринг.

     — Если мы сейчас улетим, — медленно предложил Черная Борода, — и не оставим улик, свидетельствующих о нашем пребывании тут, даже комиссии по расследованию будет ясно, что система автоматической защиты уничтожила нападавших, а мы ни при чем.

     — Куда полетим? — беспомощно спросил Лоринг, сам не понимая того, что, как и предсказывал Черная Борода, все больше и больше зависит от нового помощника.

     — У вас есть планы постройки новой планеты?

     Лоринг кивнул.

     — Кертис начертил их до того, как попал под облучение, и передал Совету Губернаторов в форме технического меморандума. Большую часть работы должно выполнить само правительство. Капитану Фьючер только останется создать тяжелое ядро. Но Мозг… — Лоринг заметно поколебался, — …Мозг считает, что в тяжелом ядре нет необходимости.

     — Это настораживает. — Брови Черной Бороды поднялись. — Я начинаю думать, что радиация повлияла не только на Кертиса, но еще и на Мозг. Любой сведущий в геофизике подтвердит, что нельзя создать крепкую планету только из одних легких элементов.

     — Я не эксперт, — угрюмо ответил Лоринг, — но слова Саймона Райта очень весомы в научном мире.

     — Я полностью с этим согласен. Но, возможно, вы не так его поняли. Может, разрешите мне переговорить с ним?

     — Он не желает общаться с незнакомцами, — в явной спешке ответил Лоринг.

     Черная Борода с трудом подавил улыбку. Как он и предполагал, настоящего Саймона Райта на корабле нет, и Лоринг страшно боялся, что кто-то об этом узнает.

     — Может, вы объясните нам, почему тяжелое ядро так важно, — вмешался поддельный робот.

     — Почему бы и нет. Из того, что я слышал о методах капитана Фьючера, он, скорее всего, собирался создать легкие элементы с атомными массами от тридцати до сорока при помощи устройства генерирующего материю, которое он сам и изобрел.

     — Вы хотите сказать, что он привез с собой из экспедиции по поискам месторождений материи? — поправил поддельный Ото. — Я был с ним, когда он его обнаружил.

     — Ну, вам виднее.

     Очевидно, самозванцы прочитали о капитане Фьючере все, что доступно широкой публике. Кажется, они знали даже больше Черной Бороды.

     — Однако, — продолжал он, — поскольку энергетический потенциал Системы очень низок, сложно создать тяжелые элементы. Думаю, Фьючер просто собирался привезти нужный объем соответствующих руд.

     Стало видно, что Лоринг впечатлен и растерян. Временами Черная Борода казался умнее, чем у него было на то право.

     — Фьючер так и написал в своем меморандуме, — признал Лоринг.

     — В итоге получится планета с диаметром, как у Земли и плотностью около полутора грамм на кубический сантиметр. Ее гравитация будет такой слабой, что атмосфера и вода станут постепенно утекать в космос, и потребуется пополнять объем, как одного, так и другого. Это само по себе является причиной для создания тяжелого ядра. Кроме того, процесс осадки, вызывающий плавное уменьшение объема планета, неизмеримо растянется в случае легкого тела. Землетрясения будут бушевать много лет, делая жизнь на поверхности планеты невозможной. Теряется весь смысл строительства планеты.

     — Возможно, вы действительно читали меморандум Фьючера, — признал Лоринг. — Но в таком случае должны знать, что он предложил решить вопрос при помощи недавно открытого планетоида Тора.

     — Я согласен с ним. Думаю, вам известно, что Тор невелик, размерами он не превосходит Фобос и Деймос, но имеет огромную плотность. Вероятно, он состоит из таких же атомов, что и компаньон Сириуса, его плотность равняется нескольким сотням килограммов на квадратный сантиметр. Если использовать Тор, как ядро для новой планеты, проблема будет решена.

     — Разумеется, — найдя глазами лицо Лоринга, медленно сказал Ото, — мы с Грэгом работали с Кертисом и Мозгом много лет и знаем их научные методы, но не в состоянии решать подобные вопросы. Возможно, если бы мистер Лоринг напомнил Саймону об этом…

     — Еще скажите о том, — тонко добавил Черная Борода, — что на Торе нас не потревожит комиссия по расследованию, и мы можем спокойно проводить любые научные эксперименты без опаски, что нам помешают.

     — Сейчас узнаю, — коротко ответил Лоринг и исчез, чтобы вернуться через несколько секунд. — Саймон посоветовал нам решать самим. Ему все равно. Он слишком занят борьбой с последствиями облучения Кертиса.

     Хро Зан выругался себе под нос. Ему все больше и больше не нравилось, как Лоринг отзывается об его умственных способностях. Тот всегда говорил, что между нормальным поведением Хро Зана и поведением капитана Фьючера, пострадавшего от облучения, разницы нет. Ну, он еще всем покажет. И уже скоро!

     Тем временем, Черная Борода трезво оценил ситуацию. Кукловод Лоринг, сам того не подозревая, стал не более, чем марионеткой в руках своего нового «помощника». Черная Борода так легко убедил его покинуть Лунную лабораторию, не проникая внутрь, и отправиться на Тор, будто имел дело с ребенком.

     Однако, Черная Борода понимал, что ситуация у него не полностью под контролем. Эти люди вызвались выполнить серьезную работу, зная, что у них ничего не выйдет. Ему придется проследить, чтобы все было сделано, как надо. Кроме того, Бороде придется защищать несчастного Кертиса Ньютона, такого беспомощного и жалкого, что, казалось, одно его присутствие смущает самозванцев.

     С Лорингом, идущим впереди, они вернулись в «Комету». Через несколько секунд корабль медленно поднялся и направился к поясу астероидов. Черная Борода, сидя за пультом управления, не использовал вибрационный двигатель. Корабль летел с крейсерской скоростью, пока пилот мрачно размышлял о том, что ему делать дальше.
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      Глава XV

      ВОЕННЫЙ СОВЕТ
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Трое настоящих помощников капитана Фьючера отвернулись от экрана системы наблюдения, построенной Саймоном в неопрятной посудине, когда-то являвшейся пристанищем Ужаса Космоса.

     — Пресвятые солнечные бесы! — ахнул Ото. — Вот это была бойня!

     — Хорошо, что мы не долетели до Луны раньше, — проворчал Грэг, — иначе мы оказались бы в самой гуще. От корабля Ингманна мало что осталось бы.

     Они смотрели, как «Комета» уменьшилась и исчезла во тьме космоса. Затем робот с андроидом повернулись к Мозгу.

     — Что дальше, Саймон? Все еще хочешь сесть на Луну?

     — Ага. — Бестелесный Мозг кивнул и опустил глаза. — Я несколько улучшил древний корабль, но можно добавить кое-что еще. В лаборатории есть нужные устройства.

     — А как насчет поддельного капитана Фьючера, его не менее поддельной команды и «Кометы»? Неужели мы позволим им и дальше свободно летать по Системе? — с негодованием настойчиво спросил андроид. — Мне нужно вернуть себе репутацию!

     — Кажется, я знаю, куда направляется «Комета», — прохрипел Мозг. — Но мы поговорим об этом позже. Сначала сядем на Луну.

     Сидящий в кресле пилота Ото развлекался тем, что посадил корабль, используя только одну руку. Когда они вышли на поверхность Луны, то подверглись натиску двух чрезмерных обрадовавшихся зверьков.

     — Значит, ты по мне скучал! — улыбнулся андроид, когда к нему прижался одутловатый подражатель метеоров. — Эта второклассная имитация настоящего человека может одурачить людей, но только не тебя.

     Взяв Еека на руки, Грэг издавал звуки, которые наивно считал мурлыканьем.

     — В лабораторию, быстро, — нетерпеливо оборвал его нежности Саймон. — Времени у нас в обрез.

     
Позже, когда трое помощников капитана покинули Луну, расстроенные питомцы снова остались одни.

     — Куда лететь, Саймон? — спросил Ото. — За «Кометой»?

     — Пока нет. Мне бы хотелось взглянуть на один из сбитых кораблей.

     Ото кивнул. Затем медленно полетел на небольшой высоте в направлении сбитых кораблей. Спустя час, он нашел разбросанные по большому кратеру обломки того, что когда-то было одним из кораблей нападавших. Андроид посадил корабль, быстро надел скафандр и вместе с Грэгом и Саймоном пошел к месту катастрофы.

     Внутренности корабля, очевидно, загорелись при попадании луча, но столкновение с поверхностью нарушило герметичность, кислород вышел в космос, и пожар потух, не успев причинить большого ущерба. Одежда на телах лишь чуть-чуть обгорела. Грэг методично обыскал погибших, в конце концов, найдя документ о назначении, лежавший в кармане капитана корабля. Он молча передал документ Саймону.

     Мозг взял лист бумаги магнитными лучами и пробежал по тексту линзами-глазами.

     — Мертвый капитан был назначен на корабль, владельцем которого является Хартли Брукс, — наконец, прохрипел он.

     — Значит, это Брукс устроил нападение? — настойчиво спросил Ото.

     — Судя по всему, он самый. Но надо все проверить. Давайте найдем еще один сбитый корабль.

     Несколько часов спустя сомнений ни у кого не осталось. На металлических контейнерах с провизией было название одного из предприятий бизнесмена, поэтому стало ясно, что неблагополучным флотом владел и управлял Хартли Брукс.

     — Мне все равно не понятно! — растерянно воскликнул Грэг. — Почему Брукс хочет убить капитана Фьючера?

     В разуме Саймона всплыла картинка — Кертис Ньютон разговаривает с Джоан, а Хартли Брукс остановился рядом, чтобы неуверенно покопаться в карманах. Наверное, он подслушал их разговор. В то время бизнесмен интересовался деятельностью Кертиса, а Кертиса больше всего занимала постройка новой планеты.

     Мозг кратко объяснил свои мысли остальным.

     — Скорее всего, Брукс в ответе и за взрыв на Балдуре, — прибавил он. — Я не сомневаюсь, что будут и другие попытки.

     — Мы должны остановить их, — встревоженно заявил Грэг. — Иначе они уничтожат «Комету».

     — Отличная идея, Грэг. В качестве нашего первого шага, мы последуем за «Кометой» на Тор.

     — На Тор? — не поверив своим ушам, прогремел Грэг. — С чего бы, во имя Сатурна, самозванцам интересоваться этим планетоидом?

     — Потому что один из них — не самозванец. Кто именно, мне пока не ясно, но Хартли Брукс не нанял бы глупца.

     — Ничего не понимаю, — беспомощно покачал металлической головой Грэг.

     — Ненавижу соглашаться с Грэгом, но я тоже, — признал Ото.

     — Вы же видели, что случилось с нападавшими. — В голосе Мозга послышалась нотка нетерпения. — Как, по-вашему, сбили эти корабли?

     — С помощью системы защиты, разработанной Кертисом и тобой. Даже ребенок смог бы с этим справиться, — сказал Ото. — Включаешь трехмерные экраны наблюдения, находишь на них корабли, поворачиваешь пушки так, чтобы изображения кораблей совпали с перекрестием прицела, и жмешь кнопку.

     — Это же так просто, — иронично согласился Мозг. — А откуда ребенок знает, какую кнопку надо нажимать? И с чего бы союзникам Хартли Брукса стрелять в его корабли?

     Выражение лица Ото стало чуть более задумчивым.

     — Я понял, что ты хочешь сказать, Саймон. Но, в конце концов, самозванцы, наверное, хорошо изучили нас прежде, чем провернуть такое дело. Возможно, они даже побывали в Лунной лаборатории.

     — Вероятно. Но для обычного человека и года бы не хватило, чтобы узнать, как попасть в лабораторию, не разрушив ее, и уж тем более, как управлять различными механизмами. Есть еще кое-что. Вы были там совсем недавно. Вспомните, видели ли вы хоть какие-нибудь повреждения?

     — Во имя Большого Ковша, нет! — проревел Грэг. — Саймон, ты прав!

     — Если один из них не самозванец, то это Кертис, — заметил Ото. — И если он управлял системой защиты, значит, с его разумом все в порядке. — Раскосые зеленые глаза внезапно прищурились. — Космические дьяволята, кажется, я все понял! Послушай, Саймон, а что, если после взрыва на Балдуре Кертис был ранен, но остался в сознании. Он понял, что кто-то попытался убить всех нас и преуспел, за исключением самого Кертиса. Затем он увидел вдалеке космический корабль, приближающийся к планетоиду, чтобы все проверить. Кертис, шатаясь, пошел к «Комете», надеясь отогнать людей, посланных Бруксом. По пути он наткнулся на Лоринга, привлеченного шумом взрыва и не возражающего получить благодарность знаменитого капитана Фьючера. «Комета» взлетела… но Кертис не в состоянии вести бой, а Лоринг не знает всех возможностей корабля. Поэтому «Комета» просто набрала скорость и ускользнула. Кертис решил, что мы погибли. Но если у него получится заставить Брукса поверить в то, что мы еще живы, для того это станет тяжелым ударом. Поэтому он нанял актеров, — и Брукс заглотил наживку, напал еще раз, проиграл, на сей раз оставив гору улик, которые со временем приведут к нему.

     — Ты во всем разобрался, Ото! — Фотоэлектрические глаза Грэга, казалось, засияли. — Сейчас Кертис направляется на Тор, поскольку знает, что межпланетное правительство уже работает созданием новой планеты, и хочет побыстрее подготовить тяжелое ядро.

     — Все это означает, — сказал Ото, — что мы неправильно оценили самозванцев. Они просто делают то, что говорит им Кертис. Надо догнать его и сообщить, что мы живы…

     — Мы скрытно высадимся на Тор, — холодно прохрипел Мозг. — У тебя хорошая теория, Ото, но факты подтверждают далеко не все из того, что ты сказал, и в ней много изъянов. Мы можем быть уверены только в одном — настоящий капитан Фьючер находится рядом с Лорингом. Но нам неизвестно, кто он такой. И я не собираюсь добровольно попадать в руки Лорингу на основании твоих предположений.

     — Ладно, Саймон, — застенчиво улыбнулся андроид, обвиненный в том, что у него разыгралось воображение, — мы сделаем, как ты говоришь. Но я думаю, у меня отличная теория!

     — Ты слишком далеко зашел, мой резиновый друг, — проворчал Грэг. — Придерживайся фактов… если ты вообще знаешь, что это такое!

     — Эй, куча металлолома, сбежавшая со свалки, ты же первый согласился со мной! И кстати о фактах, кто понял, почему Кертис направляется на Тор? Ты! Будто тебе известно, что творится у него в голове!

     — Вообще-то, это Саймон все разгадал, — скромно сказал Грэг. — Я лишь произнес то, что было у него на уме.

     Мозг молча улетел от них на магнитных лучах. Он понимал, что управлять поддельными помощниками капитана Фьючера, использовать их для обмана Брукса и делать так, чтобы трюк не зашел слишком далеко, было непросто. Но если Кертис действительно был на «Комете», значит, у них есть мощный союзник в стане врага.

     Через несколько секунд все трое снова вернулись в корабль. «Комета» могла добраться до Тора раньше них, но, если Кертис не включил вибрационный двигатель, они сильно не отстанут.

     С помощью новой топливной смеси, взятой Саймоном из лаборатории, они вдвое увеличили максимальное ускорение корабля.

     За пультом управления опять сидел Ото, и корабль летел к Тору, как вдруг загрохотали тормозные двигатели. Глаза Мозга вопросительно повернулись к андроиду.

     — К нам приближается корабль Планетного Патруля, Саймон, — воскликнул андроид. — Возможно, они узнали о случившемся, и, находясь неподалеку, решили заняться расследованием.

     Менее чем через час корабль Ингманна завис рядом с крейсером Патруля, трое помощников капитана Фьючера ждали, когда два офицера поднимутся на их борт. Зеленые глаза Ото чуть не выскочили из орбит.

     — Чертовы солнечные бесы! — воскликнул он. — Это же Джоан и Эзра!

     Андроид, по крайней мере, мог говорить. А Джоан с Эзрой, как быстро заметила троица, были так изумлены, что потеряли дар речи.
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      Глава XVI

      БАБОЧКИ, ПРЕСЛЕДУЮЩИЕ ЧЕЛОВЕКА
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«Комета» ощутила хватку гравитации Тора за много тысяч километров от него, словно крошечный планетоид являлся крупной планетой. Черная Борода посадил корабль в форме слезинки и, не утруждая себя надеванием скафандра, вышел на поверхность Тора. Лоринг с поддельной командной капитана Фьючера встревоженно последовал за бородачом.

     — А тут отличный воздух! — воскликнул Лоринг. — Я этого не знал.

     — Диаметр Тора всего триста тридцать семь километров, но он с легкостью удерживает украденную атмосферу.

     — Украденную? — Этот вопрос задал поддельный робот.

     — У другого космического тела. Тут обычный кислород, иначе мы не смогли бы им дышать. Но молекулы самого планетоида тяжелые, совершенно другие по физической структуре. Вы, очевидно, не читали научные отчеты, опубликованные после открытия Тора.

     Поверхность планетоида была удивительно плоской, словно огромный вес каждой частицы способствовал процессу ее выравнивания. Как у спутников Марса, Фобоса с Деймосом, кривизна Тора была такой значительной, что глаз с легкостью мог заметить ее. Единственное, что нарушало однотонность красноватого ландшафта — многочисленные серые кустики.

     Метрах в ста от высадившихся, в воздух подпрыгнул какой-то объект, затем быстро опустился обратно.

     — Животная жизнь, — мрачно заметил белолицый псевдоандроид.

     Еще несколько таких существ подпрыгнуло уже гораздо ближе.

     — Это бабочки! — воскликнул Лоринг.

     — Я видел таких на Юпитере, — сообщил поддельный Грэг.

     Черная Борода с тревогой уставился на насекомоподобных существ.

     — Я этого не ожидал, — сказал он. — Нам лучше вернуться в корабль.

     — Зачем? — Юпитерианин недоуменно посмотрел на него. — Они не больше пяти сантиметров в длину. Они физически не могут представлять для нас опасность!

     — У них есть крылья, но, несмотря на присутствие атмосферы, они не могут летать. Значит, они такие тяжелые, что обычная материя их не выдерживает. А если их тела созданы из тяжелой материи, нам не стоит с ними связываться.

     
Одно из странных насекомых внезапно подскочило в метре от людей, достигло верхней точки прыжка, затем начало падать на Черную Бороду. Он быстро рванулся в сторону, но одно крыло успело задеть его плечо. Бородач распластался на земле, словно его ударил какой-то гигант.

     Остальные в панике побежали к «Комете». Опасные насекомые прыгали за ними. Черная Борода, ушибленный, поднялся с земли, которая была твердой и упругой, как закаленный стеллит. Затем обогнул стаю бабочек, казалось, становившуюся все больше с каждым шагом, и присоединился к убегающим. Секунду спустя люк захлопнулся за ними, и они услышали грохот чего-то тяжелого, врезавшегося в «Комету».

     Лоринг побледнел.

     — Зачем мы вообще прилетели в это богом забытое место? — свирепо проворчал он.

     — Чтобы сделать спектроскопический анализ материи планетоида, — холодно ответил Черная Борода. — Если мы собираемся ее использовать, нам надо узнать ее внутреннюю структуру.

     Бабочки снаружи продолжали биться в корабль, при каждом ударе чувствовалась легкая вибрация корпуса.

     — Скоро они до нас доберутся, — пробормотал Лоринг.

     — «Комету» построили с таким расчетом, чтобы она могла выдерживать стотонные снаряды. Внутри мы в безопасности. Но нам надо найти способ защиты от насекомых.

     — А как насчет атомных пистолетов? — настойчиво спросил юпитерианин.

     — Попробуй попасть в бабочку протонным лучом, — парировал андроид, — посмотрим, получится у тебя или нет.

     Черная Борода кивнул.

     — Думаю, нам поможет широкоугольный силовой луч. Убить насекомое он не сможет, но отбросить назад — легко. Я могу собрать такой, он будет работать на том же принципе, что и силовой барьер, защищающий Лунную лабораторию.

     — Значит, мы потеряем еще одну неделю?

     — В худшем случае, день. Я могу переделать протонный пистолет.

     На самом деле, Черная Борода закончил работу уже через несколько часов. Высокий, бородатый человек взял в руку протонный пистолет, ствол которого теперь заканчивался странным раструбом. В рукоятку бородач встроил несколько крошечных трансформаторов и выпрямителей, необходимых для превращения тонкого луча возбужденных протонов в широкий конус силового демпфера.

     — Должно сработать. Хотите пойти со мной и попробовать?

     — Мне хватило одного раза, — покачал головой Лоринг.

     — Думаю, Грэга с Ото тоже можно не спрашивать. Но было бы неплохо, если бы один из вас пошел со мной и подержал спектроскоп, пока я отгоняю бабочек пистолетом.

     — Они заняты. Вам лучше пойти одному.

     
Вскоре Черная Борода вышел из корабля. Прыгающие насекомые пропали из виду, но он все равно держал оружие наготове и работал осторожно, не зная, когда они могут появиться снова. Было странно ощущать на лице сильный ветер, видеть, как над головой пролетают пушистые облака, и, тем не менее, не замечать ни малейшего шевеления кустиков, покрывающих землю. Состоящих из невероятно плотной материи Тора, их бы не потревожил даже настоящий ураган.

     Рядом с ближайшими растениями двигались какие-то небольшие тени, и Черная Борода понял, что, кроме бабочек, тут есть и другие формы жизни.

     Через некоторое время, сразу после того, как он закончил наблюдения, слева показалась прыгающая бабочка. Словно по сигналу, рядом с ней появились и другие. Но они не стали приближаться, а, когда из кустов донесся шорох, вовсе упрыгали в обратную сторону.

     Шорох, понял Черная Борода, создавало то, что поначалу казалось ящерицей тридцатисантиметровой длины. Однако, при ближайшем рассмотрении, выяснилось, что существо больше походит на насекомое с шестью сочлененными лапами и сложными фасеточными глазами, сверкавшими, как драгоценные камни. Как ни странно, оно больше напоминало гигантского кузнечика.

     Насекомое приближалось, и Черная Борода, грубо прикинув вес создания — где-то в районе тысячи тонн, — уступил ему место. Но то, что он отошел в сторону, возымело обратный эффект — у насекомого проснулось любопытство. Небольшими, частыми прыжками оно бросилось в погоню, едва задевая грунт.

     Черная Борода поднял модернизированный протонный пистолет и нажал на курок. Когда мощное силовое поле откинуло небольшое существо назад, то сделало в воздухе сальто, затем остановилось и, как ни в чем не бывало, уставилось на человека. Черная Борода выстрелил снова, на этот раз создание, хоть и не получив никаких повреждений, поняло, что с него хватит. Оно развернулось и убежало.

     Черная Борода принялся собирать инструменты, с которыми работал. Однако, повернув голову, он так поразился увиденному, что его рука снова потянулась к недавно использованному пистолету. В полуметре стоял еще один, гораздо больший кузнечик и с любопытством смотрел на человека. Будучи почти метр в высоту, насекомое с кривыми тонкими лапами напоминало пятнистую поверхность планетоида. Только яркие фасеточные глаза позволяли его отличить от растения.

     Две передние лапы терлись друг друга так быстро, что сливались в одно целое.

     — Здравствуй, здравствуй! — донесся до ушей Черной Бороды такой пронзительный и такой высокий голос, что он был почти неслышным.
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      Глава XVII

      ВОССОЕДИНЕНИЕ НА БАЛДУРЕ
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На борту корабля, одолженного у Ужаса Космоса, помощники капитана Фьючера встретились с Джоан и Эзрой. После первого изумления от встречи, двое членов Планетного Патруля быстро вышли из ступора, и за этим последовало быстро объяснение.

     — Значит, те, другие — самозванцы, — пробормотал Эзра. — Это проясняет большую часть того, что сбивало меня с толку. А как насчет самого Кертиса?

     — Саймон считает, что Кертис тоже на борту «Кометы», — сказал Грэг.

     — То, что случилось с нападавшими кораблями, не оставляет никаких сомнений, — прохрипел Мозг.

     — Если его научные знания остались на прежнем уровне, значит, это не тот, кто называет себя капитаном Фьючером. Получается, он тоже самозванец, — сказала Джоан. — Остается только один человек — Черная Борода. Только он, и я должна была это понять!

     Джоан кратко описала их встречу на борту пиратского корабля. Пока Саймон слушал историю того, что произошло тогда и после, его линзы-глаза, казалось, блестели все ярче и ярче. Он не заметил, как Джоан покраснела.

     — В этом можно не сомневаться, моя дорогая. Теперь ясно, почему он показался тебе знакомым. Что касается того, почему он изменился, тут есть очень простое объяснение, — он потерял память. Вспомните, что взрыв убил Ото и придавил Грэга так, что тот не мог выбраться самостоятельно. Когда Кертис очнулся после потери сознания, было некому напомнить ему, кто он такой. Позже, когда он частично пришел в себя, твои подозрения заставили его бояться, что он преступник. Поэтому он отказался говорить о себе.

     — А ему можно вернуть память? — настойчиво спросил Эзра.

     — Думаю, да. Но вначале мы должны вытащить его из «Кометы». С этим могут возникнуть трудности. Вспомните, он работает на Лоринга, и, возможно, считает, что чем-то обязан ему.

     Грэг пошевелил могучими металлическими конечностями.

     — Не понимаю, чего тут сложного. Мы прилетим за «Кометой» на Тор, Саймон, подождем, пока он не останется один, и я схвачу его. Он не успеет ничего предпринять. А потом уже будет поздно, из моей хватки не может выбраться ни один человек.

     — Однажды Кертису это удалось, — ухмыльнулся Ото. — Помнишь, куча металлолома на колесиках?

     — Это было, — ответил Грэг, — когда он притворялся Свердом, в тот раз мы преследовали Горнну и Хасса, и он воспользовался атомными моторчиками. На этот раз он будет обычным человеком, я смогу с ним справиться.

     — Скорее всего, — согласился Саймон и повернулся к Джоан с Эзрой. — Вам лучше полететь на нашем корабле. Самозванцы без сомнения увидят, как мы сядем на Тор, и, если с нами не будет патрульного корабля, шансы того, что мы их испугаем, будут на порядок ниже.

     Джоан с Эзрой кивнули. Через пару секунд они связались с патрульным крейсером и сообщили, что направляются на Тор вместе с помощниками Фьючера.

     
Все пятеро ненадолго увидели «Комету», пока Ото сажал корабль на планетоид из тяжелой материи. Мозг работал в импровизированной лаборатории. Он отвлекся только на то, чтобы запретить всем выходить из корабля без его разрешения.

     Андроид с роботом принялись шумно возражать. Они все время сидели внутри, когда корабль садился тут в предыдущие разы, но не из-за страха. Атмосфера планетоида была пригодна для дыхания, больших животных тут не водилось, кроме того, всегда оставались протонные пистолеты никуда не делись. К тому же, Грэг с Ото были не настолько восприимчивы к различным угрозам, как Джоан с Эзрой. Грэг обладал сверхчеловеческой силой, а Ото — невероятной быстротой и ловкостью. Что с ними случиться, если они на секунду выйдут на свежий воздух?

     Через минуту они вышли из корабля.

     — Будем все делать осторожно, — сказал Ото. — Покажем Саймону, что мы не безрассудные идиоты.

     — Заодно, может, узнаем что-нибудь полезное, — важно кивнул Грэг. — В конце концов, чтобы получить результат, нужно что-то делать, а не просто сидеть и ждать.

     Перед ними высоко подпрыгнуло какое-то насекомое. Грэг беспечно взглянул на него.

     — Бабочка. Не думаю, что Саймон боялся их.

     — Я в этом не уверен. Помни, все здешние существа состоят из тяжелой материи…

     — Возможно, тут стоит опасаться и бабочки, Ото, но только тому, кто сделан из резины, а не из стали. Когда-нибудь, мой пластиковый друг, я покажу тебе, насколько я сильнее обычного человека. И тогда ты поймешь…

     Нога Грэга задела низкий кустик, и он остановился, чтобы недоуменно на него взглянуть. Кустик даже не шевельнулся, но нога отскочила, и на металле появилась хорошо заметная царапина.

     В следующую секунду одно из порхающих насекомых ударило робот в грудь. Он потерял равновесие и рухнул на спину с громким металлическим звоном. Ото ловко увернулся, когда одна из бабочек прыгнула на него. Выскакивая из укрытий на земле и в кустах, маленькие насекомые образовали в воздухе большое облако.

     — Поднимайся и беги, ты, хвастливая куча металлолома! — прокричал Ото, и Грэг медленно поднялся.

     — Но они отрезали нам путь к кораблю!

     — Значит, бежим в другую сторону! Тут нельзя оставаться. Грэг угрюмо подчинился, облако насекомых уже было в считанных метрах позади них.

     — Как думаешь, сколько нам придется бежать? — резко спросил он.

     — Возможно, пока не обогнем весь планетоид и не вернемся к кораблю. Много времени на это не уйдет, — прокричал Ото. — Можешь меня поразвлечь, рассказывая, как ты силен… пока тебя не собьет с ног еще одна бабочка!

     После этого они какое-то время пробежали в тишине. Часть насекомых потеряла интерес и выбыла из гонки, но их места заняли другие.

     — Я опять ударился ногой, — простонал робот. — На этот раз она погнулась.

     — Потом заменишь. Продолжай бежать.

     Неожиданно выпрыгнув сбоку, одна бабочка пролетела мимо ловкого Ото и врезалась в Грэга. Робот снова упал на землю, и Ото рассердился из-за того, что ему пришлось остановиться.

     — Хватайся за мою руку. Быстрее!

     — У меня сломана нога, Ото. Я не могу бежать. Но ты можешь. Спасайся.

     — Я тебя не брошу, — ответил андроид.

     Он протянул роботу сильную руку и помог ему подняться на ноги. В эту секунду облако насекомых начало исчезать.

     Зоркими глазами Ото увидел, как большая часть стаи исчезла, словно бабочек смахнула гигантская невидимая рука. Рука отогнала еще двоих, потом троих и, наконец, последнего из оставшихся существ.

     
К роботу с андроидом приближался высокий бородатый человек со странным модифицированным протонным пистолетом в руке. Рядом с ним шло насекомое почти метрового роста, похожее на гигантского кузнечика, чем-то неуловимо напоминающего человека. Огромными фасеточными глазами существо оглядело двух искусственных созданий и потерло передние лапы, похожие на прутики.

     — Здравствуйте, здравствуйте!
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— Во имя морских чудовищ Сатурна, это еще что такое? — ахнул Ото. — Говорящий кузнечик!

     Грэг медленно поднялся на ноги. Настроение у него совершенно испортилось. Он проигнорировал предупреждение Мозга и повредил ногу так, что на нее было больно смотреть, в то время как гораздо более слабый Ото остался невредим. Выпрямив погнутую ногу, робот представил, как андроид мысленно насмехается над ним.

     Он воинственно захромал вперед.

     — И тебе привет, — прогремел Грэг. — А если попытаешься выкинуть еще один из своих трюков, я воспользуюсь протонным пистолетом. В отличие от бабочек, в тебя легко попасть.

     Грэг собрался выхватить оружие, Ото вытянул руку и не дал ему этого сделать.

     — Подожди минутку, Грэг. Разве ты не видишь, это человек, ради которого мы сюда прилетели. Это же Кертис.

     — Мелкая рыбешка Венеры! — воскликнул робот. — Я и забыл, что он может выглядеть по-другому!

     — Нам повезло, что мы наткнулись на него одного. — Ото повернулся к Черной Бороде. — Тебе лучше пойти с нами, хозяин. Мы знаем, ты забыл, кто ты, но Саймон это исправит.

     Черная Борода с насмешкой в глазах посмотрел на чудаковатую парочку.

     — Кажется, вы хотите сойти за настоящих помощников капитана Фьючера, — заметил он.

     — Те, другие, — заявил Грэг, — просто парочка самозванцев.

     — Я в этом уверен. Но все еще сомневаюсь в том, кто такие вы.

     — Пресвятые солнечные бесы, — выругался Ото, — они же не совсем похожи на нас, не так ли, хозяин? Ты должен быть в состоянии отличить нас с первого взгляда.

     — Даже если ты не помнишь, что ты Кертис Ньютон, — прибавил Грэг, — тебе известно достаточно, чтобы не принять нас за двойников.

     — Я Кертис Ньютон? — с пустым выражением лица спросил Черная Борода.

     — Я знаю, ты забыл это, но, как сказал Ото, Саймон все исправит. — Робот с тревогой посмотрел на бабочку, подпрыгнувшую недалеко от него, и повернулся к Ото. — Нам надо заканчивать с разговорами, Ото, и возвращаться на корабль.

     — Ну, бери его и пошли.

     Грэг шагнул вперед с вытянутыми руками. Секунду спустя гигантская невидимая рука, смахнувшая бабочек, швырнула его на землю. Ото пристально посмотрел на Кертиса, затем передумал и отступил.

     Грэг попытался подняться, но его поврежденная нога согнулась. Ото ухмыльнулся.

     — Не думал я, что ты такой слабый, — засмеялся андроид.

     — Возможно, нам стоит еще немного поговорить, прежде чем я пойду с вами, — скромно предложил Черная Борода. — Вы двое все делаете в точности, как те самозванцы. Пока вам не удалось доказать, что вы настоящие.

     — Тогда, вероятно, это убедит тебя, — неожиданно прохрипел знакомый голос.

     Все подняли глаза, чтобы увидеть, как приближается новая фигура. Над головами на магнитных лучах беззвучно плыл Мозг. Он добрался до троицы как раз, когда Грэг встал на ноги.

     — Это становится однообразным, — пожаловался робот.

     — Значит, вы ослушались меня и покинули корабль, — глядя на смущенных помощников, проскрежетал Саймон.

     — Прости, Саймон, — пролепетал Ото. — Мы подумали…

     — Я прекрасно знаю, о чем вы подумали. — Мозг снова повернулся к Черной Бороде. — Кертис, дружище, ты не представляешь, как мы рады найти тебя! Ты пойдешь с нами на корабль?

     — Я все еще жду, когда существо, называющее себя Грэгом, докажет мне, что оно настоящее, — сухо ответил Черная Борода.

     — Ладно, — согласился Саймон. — Грэг, хватай его.

     В следующее мгновение Грэг исчез. Затем Черная Борода сам ощутил, как его подняли в воздух невидимые металлические руки, выбив из руки протонный пистолет.

     — Во имя всех дьяволов космоса, — задыхаясь, проговорил он, — что происходит?

     — Это должно убедить тебя в том, что мы настоящие помощники капитана Фьючера, — ответил Саймон. — Я использовал то же самое устройство, которое изобрел ты, чтобы защищаться от бабочек… и Грэга. Кертис, пойдем с нами. Джоан с Эзрой хотят с тобой поговорить.

     — Я не в состоянии спорить с тобой, — сдался Черная Борода. — Иду.

     Вскоре Черная Борода уже был внутри корабля Ингманна. Джоан с жаром поцеловала его, затем покраснела. Эзра тепло пожал ему руку и похлопал по спине, чтобы скрыть переполнявшие его чувства. Даже после этого растерянное выражение не исчезло с лица Кертиса.

     — А теперь, парень, мы вернем тебе твое прошлое, — пообещал Саймон.

     — Я начинаю сомневаться, что это возможно, — заколебался Кертис. — Я пытался выяснить, кто я такой, с тех самых пор, как очнулся на Балдуре и понял, что ничего не помню, и у меня быстро кончается кислорода. Какое-то время я верил, что память о прошлой жизни вернется сама по себе. — Он хрипло засмеялся. — Но память не вернулась. Я не помню, что когда-то был капитаном Фьючером. Насколько мне известно, я все еще Черная Борода.

     — Но как же «Комета» и лунная лаборатория! Разве они не показались тебе знакомыми?

     — Показались, — кивнул Черная Борода, — но знания словно не являлись частью меня. Я помнил их, как помню расстояние от Земли до Солнца, как диаметр Луны… как объективные научные факты, не относящиеся ко мне.

     — Я могу это исправить, парень, — медленно сказал Мозг. — И, думаю, лучше это сделать до того, как ты вернешься на «Комету», чтобы ты мог встретиться с негодяями, имея при себе полный набор воспоминаний. Операция будет довольно сложной.

     — Но, Саймон! — запротестовала Джоан. — Кертису потребуется несколько недель на полное восстановление. Он не вернется на «Комету», и мошенники что-нибудь заподозрят.

     — Нет, Джоан, на саму процедуру уйдет всего пара секунд, и никакого дополнительного времени не понадобится. — Саймоновские глаза на ложноножках повернулись к Черной Бороде. — Ты доверяешь моим навыкам, парень?

     — Может, я и забыл, кто я такой, — улыбнулся бородач, — но все еще помню, чем славится Мозг. Я готов.

     Именно в этот момент снаружи корабля раздался пронзительный писк.

     — Здравствуйте, здравствуйте!

     — Прыгающие юпитериане! — воскликнул Ото. — Это же то разумное насекомое! Все это время он шел за нами!

     — Здравствуйте, здравствуйте!

     — Кажется, он знает только одно слово, — пробормотал Грэг.

     — Нет, — ответил Кертис. — Он довольно быстро схватывает английский.

     — Этот кузнечик? — уставился на Кертиса Грэг. — И что он говорит?

     — Не знаю. Думаю, ты, Грэг, должен понимать его лучше, чем кто-либо другой. Давай выйдем наружу и поболтаем с ним.

     — Почему бы и нет, — согласился Саймон. — А я пока соберу необходимые инструменты.

     Странное насекомое снаружи корабля опять потирало передние лапы, на этот раз, кажется, не производя никаких звуков. Но Грэг выглядел настороженным и не сводил с создания глаз.

     — Только не говори мне, — прокричал Ото, — что ты слышишь лучше нас!

     — Так и есть, — проворчал Грэг. — Не знаю, почему, но я понимаю каждое его слово!

     — Наш друг, — объяснил Черная Борода, — общается в ультразвуковом диапазоне. С огромными усилиями, он может сказать «Здравствуйте» на более низкой частоте так, что мы можем это услышать. Но продолжать разговор дальше он не в состоянии.

     — Саймон с твоим отцом создали Грэга, — добавил Эзра, — и дали ему способность улавливать звуки, не доступные человеческому уху.

     — Помолчите минутку, — сказал Грэг. — Это весьма интересно.

     Роль переводчика была для робота в новинку, и он старался изо всех сил. Какое-то время Грэг внимательно слушал, потом вставил пару слов, подождал ответа, затем повернулся к остальным.

     — Его зовут Арнн, он принадлежит к расе под названием орми, — начал робот. — Все насекомоподобные существа на этом планетоиде связаны друг с другом, они произошли от одного предка. Это указывает на то, что они никогда за всю свою историю не контактировали с другими мирами — до последних лет. Арнн говорит, что на Тор недавно сел космический корабль.

     — Не так уж и недавно по нашим стандартам, — заметил Эзра. — Тор был открыт Гленном Кассом десять лет назад.

     — Люди на корабле, — продолжал Грэг, — были первыми существами из легкой материи, которых довелось увидеть Орми. Небольшие насекомые убили нескольких человек и, к тому же, забрались в корабль и случайно повредили двигатель. Корабль больше не мог летать.

     — Так вот что случилось с Кассом! — с дрожью в голосе воскликнул старый маршал. — Он передал по радио новость об открытии, сообщение принял пассажирский лайнер. Но больше о Кассе ничего не было слышно, хотя Планетный Патруль целый год вел поиски.

     — Арнн говорит, что он и его раса защищали людей, узнав, как плохо те приспособлены для этого мира. Установив контакт с человеком, разумные насекомые постепенно выучили язык, хотя гости так и не смогли понимать их достаточно хорошо. Одним из людей был ученый, больше заинтересованный в изучении материи, из которой сделан Тор, чем в спасении собственной жизни.

     — Это, наверняка, был Касс, — вклинился Эзра.

     — От него, — продолжал Грэг, — они узнали, что Тор и все создания, живущие на нем, обречены. Изучение орбиты планетоида показало, что она представляет собой не эллипс, как у других космических тел, а медленно сужающуюся спираль. Тор постепенно приближается к Солнцу. Со временем, по какой-то причине, непонятной Арнну, это приведет к тому, что планетоид разрушится или рухнет на звезду.

     Черная Борода кивнул.

     — Арнн хочет знать, не прилетели ли мы спасти его расу, — закончил Грэг.

     — В некотором смысле, мы их спасем, — медленно ответил Черная Борода. — Кислород на Торе состоит из легкой материи, значит, орми могут жить без него. А как на них действуют жара и холод?

     — Арнн знает эти слова, но не понимает, что они значат, — выслушав ответ, перевел Грэг.

     — Хорошо. Это говорит о том, что ни то, ни другое не оказывает на них значительного влияния.

     — Что стало с Кассом и остальными? — настойчиво спросила Джоан.

     Арнн быстро заговорил. Они расслышали только пару пискливых звуков.

     — Со временем, еда в корабле закончилась, и они умерли с голоду, — объяснил Грэг. — За десять лет все следы их пребывания растоптали местные ящерицы.

     — Неизбежный конец, — задумчиво пробормотал Черная Борода.

     Он поднял глаза на быстро приближающегося Саймона.

     — Все готово, Кертис. Нам лучше вернуться в корабль.

     Чудовищный вес Арнна проломил бы днище корабля, и он, кажется, понял это, потому что не попытался пойти с остальными. Ото входил последним и перед тем, как закрыть люк, поднял голову, привлеченный каким-то свистом в воздухе. По небу шла яркая полоса, уходящая за горизонт. Еще один корабль! С таким успехом, крошечный планетоид скоро будет плотно населен.

     — Было ожидаемо, Ото, что Брукс снова попытается убить Кертиса и тех, кого он считает его помощникам, — без всякого удивления отреагировал Мозг. — В этой неразберихе у нас двое врагов. Понятия не имею, что Брукс собирается делать, но, думаю, скоро пойму. Однако, сначала нам нужно вернуть Кертису память.

     Остальные пребывали в напряжении. Рука Эзры дрожала, пока он поднимал ко рту шарик батаба — венерианского заменителя табака. Глаза Джоан были влажными. Даже Грэг с Ото сильно волновались, что выражалось в их молчании и необычной серьезности. Только сам Кертис казался беззаботным.

     — Нам надо спасти орми, Саймон, — сказал он, — так же, как и новую планету. Думаю, проще всего будет переселить их на Плутон, где солнечный ультрафиолет очень слаб. Вместе с ними можно перетащить кусок Тора, чтобы у них был остров тяжелой материи, который нужно будет прикрепить к поверхности.

     — Отличный план, — согласился Саймон. — Но пока забудь об этом, Кертис. Сейчас меня заботишь только ты. Располагайся поудобнее.

     Кертис лег в кресло, собранное Саймоном. В следующую секунду послышался тихий гул гипнотического проектора. Глаза Кертиса медленно закрылись, на его лице появилась едва заметная улыбка, затем исчезла. Он заснул.

     Остальные, затаив дыхание, смотрели, как Мозг плавал над ним в воздухе.

     — Выключи агрегат, Ото. Передай мне первые инструменты, Грэг.

     Двое друзей быстро и молча выполнили указания.
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      Глава XVIII

      СОРВАВШИЕСЯ ПЛАНЫ
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Впервые в жизни Хартли Бруксу довелось почувствовать отчаяние. Его планы избавиться от капитана Фьючера и его команды провалились, самый доверенный помощник погиб, а ему самому скоро сядет на хвост Планетный Патруль. Он снова и снова повторял, что должен действовать быстро — не мог решить, какой курс действий ему взять. Только неспособность Брукса придумать что-нибудь получше заставила его полететь за командой Фьючера на Тор.

     Проследить за «Кометой» и узнать, что в действиях Фьючера заинтересован еще один корабль, было довольно просто. Новые игроки на поле привели Брукса в недоумение, но это не отвлекло его от цели. Ему нужно было избавиться от капитана Фьючера! Теперь, после того, как силовые методы провалились, надо попробовать другой вариант.

     Бизнесмен захватил с собой как деньги, так и оружие. Он понимал, что можно даже не надеяться подкупить или запугать Кертиса Ньютона или его помощников, но насчет их компаньона у него такой уверенности не было. Судя по тому, что Брукс слышал о Лоринге, тот не мог устоять против запаха денег. Фьючер выбрал себе странного попутчика, но Бруксу надо было этим воспользоваться, а не размышлять о причинах сотрудничества столь не похожих друг на друга людей.

     Если, в конце концов, Лоринг окажется неожиданно честным, тогда, — Брукс пожал плечами, — придется прибегнуть к помощи атомного пистолета. Надо было застать команду капитана Фьючера врасплох, убить их и убраться отсюда. Если провалится и последняя отчаянная попытка бизнесмена, ему будет без разницы, что с ним случиться. Так или иначе, он труп.

     Когда космическая яхта Брукса приблизилась к Тору, он увидел блестящий корпус «Кометы» и отдал команду пилоту. Тот сбавил скорость и начал готовиться к посадке.

     Фьючер со своими помощниками ждали его. Брукс на негнущихся ногах подошел к «Комете», застыв от внутреннего напряжения, невидимого в его поведении. Робот с андроидом пристально посмотрели на него так, будто не верили своим глазам, а хитроглазый Лоринг от удивления разинул рот.

     Внезапное появление Брукса ошарашило их больше, чем он ожидал, и в его разум на секунду закралась тень сомнения. Исходя из слухов, Фьючера и его людей нельзя было так легко поразить. Финансист подумал бы, что их переоценили, если бы не вспомнил про судьбу Карса Вирсона и тех десяти кораблей.

     — Я Хартли Брукс, — без всякой на то необходимости объявил он. — Я бы хотел поговорить с капитаном Фьючером.

     — Это невозможно, — громко кашлянув, сказал Лоринг. — Кертис с Мозгом проводят важный эксперимент.

     — Фьючер занят экспериментом? Отлично. Наконец-то вы перестали талдычить отговорку про то, что он попал под какое-то непонятное облучение. Тем вероятнее, что он захочет со мной поговорить.

     — Он не покинет «Комету», — упрямо покачал головой Лоринг. — А вам нельзя туда входить.

     — Я прилетел сюда только для того, чтобы с ним встретиться, — пожал плечами Брукс, — но если он не горит желанием общаться с людьми, тут ничего не поделаешь. Но, может, я поговорю с вами?

     — Только не наедине. — В глазах Лоринга был страх. — Грэг с Ото меня повсюду сопровождают. Вам придется говорить при них.

     На лице бизнесмена появилась растерянность. Из всего, что он мог ожидать от двух синтетических помощников Фьючера, то, что их разжалуют до телохранителей бесполезного Лоринга, было наименее вероятным. Что-то здесь было не так, возможно, все.

     — Вы не оставили мне выбора, — снова пожал плечами Брукс. — Я прилетел сюда, чтобы обсудить дело огромной важности — постройку новой планеты. Моя позиция проста. Я не хочу, чтобы работы по ее созданию завершились.

     Из люка «Кометы» вышел высокий рыжеволосый человек.

     — Капитан Фьючер! — воскликнул Брукс. — Какой сюрприз! Мне сказали, что вы не принимаете гостей!

     — Кертис! — Лоринг буквально задыхался от подавленной ярости.

     Если бы не присутствие бизнесмена, он обрушил бы на несчастного актера весь свой гнев.

     — Ты не можешь бросать эксперименты.

     — Какие эксперименты? — спросил Хро Зан. — Я устал сидеть в корабле. Мне все равно, что тут опасно. Хочу подышать свежим воздухом.

     Брукс пристально посмотрел на него.

     — Значит, это все-таки правда, — произнес он. — Он психически болен. И, тем не менее, судя по тому, как он управлял системой защиты лунной лаборатории…

     — Мистер Брукс, возможно, теперь вы поверите мне на слово, что капитан Фьючер не хочет никого видеть, — встревоженно проворчал Лоринг. — Он плохо себя чувствует.

     Брукс ничего не ответил. Пока Лоринг с опаской глядел на него, он повернулся к андроиду с роботом, затем снова взглянул на высокого рыжеволосого человека. Потом вспомнил, что старатель по имени Ингманн сделал с Ото на Марсе. В глазах финансиста засветился странный свет понимания.

     — Во имя демона Нептуна! — выпалил он. — Теперь мне все ясно! Вы самозванцы, все до единого.

     По сигналу Лоринга юпитерианин угрожающе зашагал вперед.

     — Вы не покинете Тор с этой историей, — прогремел он голосом, больше не напоминающим скрежет Грэга.

     — Мы все дураки. — Лицо бизнесмена искривила саркастическая улыбка. — Если бы вы пришли ко мне пару месяцев назад, я заключил бы с вами выгодную сделку. И избавил бы себя от многих проблем. Карс Вирсон был бы жив, а десять моих лучших кораблей были бы целы. И если бы я догадался обо всем раньше — как и должно было случиться, — то сам нашел бы вас.

     Брукс снова пристально посмотрел на Лоринга и с сожалением покачал головой.

     — Ты перестарался, Лоринг, если бы я раньше получил возможность поговорить со всеми вами тет-а-тет, то с легкостью разглядел бы обман. Ваш капитан Фьючер выглядит внушительно, но даже потерявший рассудок Кертис Ньютон выглядел бы умнее, чем этот болван.

     Хро Зан сердито посмотрел на Брукса.

     — Я не стану терпеть от вас оскорбления, — пробормотал он.

     — К тому же, при близком рассмотрении, видно, что ваши робот с андроидом слишком человечны… и слишком преданы Эдварду Лорингу, а не капитану Фьючеру. Я должен был это понять, когда вы вошли в зал совета на Марсе во время совещания Губернаторов. — Брукс начал расхаживать взад-вперед. — Бедный Карс! Все-таки он отлично справился с заданием, убив команду капитана Фьючера, как я ему и приказал, но забыл уничтожить «Комету».

     — Я нашел «Комету» на Балдуре, недалеко от тела Фьючера, — кивнул Лоринг. — И у меня сразу зародилась идея устроить весь этот маскарад.

     — Идея, ставшая для меня настоящим проклятием, — холодно улыбнувшись, добавил Брукс.

     Теперь, когда выяснилось, что Фьючера и его команды больше нет, он смог оценить всю иронию судьбы.

     — Однако, думаю, я еще смогу повернуть ситуацию в свою пользу. Но как вам, мошенникам, удалось уничтожить мои корабли?

     — Система защиты полностью автоматическая, — объяснил Лоринг.

     — Я уже говорил вам, — проворчал юпитериан, — вы никуда отсюда не денетесь.

     — Думаю, я смогу переубедить вас на этот счет, — сказал Хартли Брукс.

     В воздухе снова появились небольшие насекомые, похожие на бабочек.

     — Кажется, нам лучше поговорить в корабле, — предложил Лоринг. — Эти существа опасны.

     
Лоринг пошел первым. Оказавшись внутри «Кометы» и закрыв за собой люк, бизнесмен с интересом осмотрелся.

     — Вам достался отличный корабль, Лоринг. Даже у меня нет ничего подобного. Я вам просто завидую.

     — Не будем терять время. Что вы предлагаете?

     — Ах, да, — улыбнулся Брукс. — Ну, для начала могу сказать, что вы получите больше денег, чем вам когда-либо удастся заработать без меня — если, конечно, будете с точностью выполнять все мои указания. Я хочу, чтобы вы продолжали заниматься постройкой новой планеты.

     — Вы же понимаете, что мы не сможем закончить работу так, как это сделал бы Фьючер.

     — Именно это мне и нужно. Действуйте так, будто все знаете и умеете. Дурите общественность и дальше насчет личностей ваших помощников, но старайтесь лучше, чем сейчас. К тому же, ведите работу через технических ассистентов, чтобы не демонстрировать всем своем невежество.

     Этим займется Черная Борода, подумал Лоринг и рассеянно кивнул.

     — Разумеется, в критический момент вы должны все испортить. Я хочу, чтобы этот проект стал громким провалом, о котором будут помнить еще много лет.

     — С этим проблем не будет. Я просто сделаю главным нашего капитана Фьючера. — Лоринг указал на Хро Зана.

     — Первую часть денег по нашему договору вы получите, когда мы доберемся до Марса. А вторую — когда строительство планеты завершится провалом. Если сделаете все на хорошем уровне, возможно, мы будем сотрудничать и дальше.

     Глаза Лоринга и двух поддельных помощников капитана Фьючера заблестели от жадности. Только копия капитана Фьючера осталась угрюмой и незаинтересованной. Его гордость снова задели. Когда-нибудь он покажет этим высокомерным людям, что над ним не стоит смеяться.

     Лоринг взглянул на кажущееся умным лицо, за которым скрывалось столько глупости.

     Как только этот дурак перестанет быть нам нужен, я уберу его с дороги, — размышлял он. — Он опасен. И недостаточно тупой, чтобы молчать.

     Лоринг не подозревал, что Брукс точно также думал про него самого. Но самозванцы его не особо волновали. От них проблем не будет.

     Что касается нависающих сложностей с Планетным Патрулем, бизнесмен уже переворошил гору планов, сулящих выход из сложившегося положения. Разумеется, во-первых, Планетному Патрулю будет очень сложно доказать, что Брукс лично причастен к нападению на лунную лабораторию капитана Фьючера.

     Если дело все же дойдет до обвинений, он скажет, что экипаж «Кометы» — самозванцы. Затем заявит, что уже давно об этом подозревал, и отправил своих людей на Луну, чтобы провести расследование, потом с ужасом узнал, что самозванцы открыли огонь, а его подчиненные, ослушавшись приказа, начали стрелять в ответ. Да, почти не осталось сомнений в том, что для Хартли Брукса все сложится отлично.

     Пожав Лорингу руку, чтобы скрепить сделку, он радостно улыбнулся.
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      Глава XIX

      И ПЛАНЫ УСПЕШНЫЕ
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Мозг завис над Кертисом, лежащим без сознания. Когда Грэг с Ото подавали ему нужные инструменты, он брал их невидимыми магнитными лучами так, что, казалось, будто они тоже плавают над Кертисом по собственной воле.

     Короткий металлический стержень испускал едва заметный красный свет. Саймон направил луч вниз, и череп Кертиса постепенно стал прозрачным, все вены и артерии, все участки мозга стали видно так четко, словно это была анатомическая модель, а не живой человек. Можно было даже увидеть, как пульсируют артерии.

     — Дальше, Ото.

     Андроид протянул небольшую сферу с заостренной рукояткой, торчащей из ее поверхности. Магнитные руки Мозга поднесли ее к черепу Кертиса. Из выступающей части вырвался крошечный фонтан искр и проник в череп. Мозг внутри, казалось, загорелся. Но умиротворенное выражение лица Кертиса не изменилось.

     Ото передал Саймону еще один инструмент. И теперь Саймон начал медленно продвигаться по мозговой полусфере, по пути такому узкому и сложному, что из всех наблюдателей его видели только робот с андроидом. Ни одна человеческая рука не обладала требуемой твердостью, и ни один человеческий мозг не знал, куда вести руку.

     Но Саймон, у которого не осталось ничего человеческого, кроме мозга, лучше всех в Системе знал, как устроены мозги других существ. Это он создал невероятно сложные кибернетические схемы Ото и Грэга. Только глубокое понимание мысленных процессов позволило ему сделать это. И он совершенно не утратил этой способности.

     Все медленнее и медленнее Саймон двигался по серым извилистым путям, определяющим жизнь и разум человека. Он делал это так осторожно, что Джоан с Эзрой устали следить за процедурой задолго до ее окончания. Но Саймон, больше не подвластный слабостям обычных людей, никогда не испытывал усталости.

     Он заново соединил ментальные связи, разорванные взрывом на Балдуре. Чтобы Кертис вспомнил все, Мозг должен был не пропустить ни единой мелочи. Линзы-глаза на стебельках следовали по тонкому светящемуся пути, по которому он продвигался с невиданной ранее сосредоточенностью.

     Со временем процесс закончился. Судя по поведению Саймона, остальные могли понять, что он расслабился.

     — Колбу, — снова обратился Мозг к Ото.

     Ото передал ему узкую колбу с металлической нитью. Нить яростно блестела белым светом, казалось, тушащим огонь в мозгу Кертиса. Череп снова непрозрачным, и мозг медленно пропал из виду.

     Саймон снова включил гипнотический луч, на этот раз на обратное действие. Через секунду Кертис медленно сел и открыл глаза.

     — Привет, — поморгал он, — кажется, я уснул. — Затем улыбнулся. — Теперь я все помню! Саймон, ты чудо! Я даже помню все, что случилось после того, как я стал Черной Бородой.

     — Кертис, ты все вспомнил! — Джоан радостно обвила его руками, и он ответил тем же.

     — Расскажи нам, что произошло, хозяин, — попросил Грэг.

     — Конечно. Там, на Балдуре, я заметил на экранах этого парня, Лоринга…

     Все внимательно выслушали историю капитана Фьючера.

     
Маршал Эзра Гурни с восторгом посмотрел на Мозг.

     — Это удивительно, Саймон, даже для тебя! Мне было интересно, как ты избежишь долгого периода восстановления. А ты просто не стал трогать череп.

     — Некогда петь дифирамбы, — резко прохрипел Саймон, в очередной раз продемонстрировав свою равнодушную натуру. — Внешность Кертиса я пока не менял, хотя с этим проблем не возникнет. А пока он должен вернуться на «Комету», притворяясь Черной Бородой.

     — Думаю, будет целесообразно заменить поддельных Грэга, Ото и тебя, — предложил Кертис.

     — Это станет довольно трудной задачей, — с сомнением пробормотал Эзра. — Лоринг не дурак, и вряд ли получится провернуть все прямо у него под носом.

     — Если вы с Джоан мне поможете, все пройдет без сучка без задоринки, — ответил Кертис. — Вот, что я хочу сделать…

     Вскоре после этого, Лоринг, выглянув из «Кометы», увидел, как Черная Борода возвращается со спектроскопом. Значит, модернизированный протонный пистолет все-таки смог защитить его. Лоринг, сам того не желая, испытал восхищение.
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Брукс улетел на своем корабле минут десять назад, и Лоринг, погрузившись в мысли о том, что ему предстоит сделать, не заметил, сколько прошло времени, с тех пор, как Черная Борода ушел.

     — Так ваш пистолет оказался полезным? — поприветствовал он Черную Бороду.

     — Да, но против Планетного Патруля он нам не поможет.

     У Лоринга округлились глаза.

     — Они там, на другой стороне, в замаскированном корабле, — объяснил Черная Борода. — Патрульные не могут понять, что случилось на Луне. Просто предупреждаю, чтобы вы не удивились, когда они объявятся.

     — Спасибо. Нам нечего скрывать.

     Войдя в «Комету», Черная Борода осмотрелся. Хро Зан с привычным усталым видом храпел на койке. Двое поддельных помощников Фьючера играли в карты. Черная Борода оскалил губу. Подумать только, эти двое считают себя двойниками Грэга и Ото!

     Кертис поднес к своим губам свисток и дунул в него, раздался ультразвуковой сигнал, который могли засечь только уши настоящего Грэга.

     — Планетный патруль! — донесся через несколько секунд удивленный голос Лоринга, когда появились Джоан с Эзрой. — Какая неожиданная честь!

     — Я бы хотела поговорить с Кертисом Ньютоном, — резко начала Джоан.

     Как она и ожидала, Лоринг покачал головой.

     — Простите, но вы же знаете, в каком он состоянии, капитан Рэндалл.

     — Я знаю, что Фьючер и его помощники всегда говорили сами за себя и не нуждались в переводчике, — выпалила она. — У вас нет полномочий, дающий право вмешиваться, мистер Лоринг.

     Мошенник даже поперхнулся и сглотнул. У него с языка чуть не сорвался грубый ответ, но он сдержался. Не стоило ссориться с Планетным Патрулем. Пусть она поговорит с этим дураком Хро Заном, будто ей это сильно поможет.

     Джоан вошла в «Комету» и увидела, что человек, притворяющийся Кертисом Ньютоном, поднялся с койки на звук женского голоса.

     — Кертис, дорогой! — воскликнула Джоан.

     Хро Зан поморгал. Девушка была единственным человеком, хорошо к нему относившимся, он не упустил случая этим воспользоваться и поцеловал Джоан прежде, чем она успела увернуться.

     — Кертис, что с тобой такое?

     — Да ничего особенного.

     Хро Зан попытался найти хороший ответ, но не смог. Лоринг не предвидел этого разговора, поэтому не снабдил актера подходящими репликами. Хро Зан позволил себе сказать то, что первым пришло ему на ум.

     — Со мной плохо обращаются, — пожаловался он.

     — Бедняжка!

     С этого момента Хро Зан не обратил бы внимание и на землетрясение. Наконец, нашелся хоть один сочувствующий ему человек!

     
В это время Эзра жарко спорил с Лорингом у люка «Кометы» по поводу того, что произошло на Луне. Мошенник отрицал, что он или поддельная команда капитана Фьючера были там. Лоринг заметил настоящих Грэга и Ото, только когда они прошли мимо него.

     — Не знал, что вы двое вышли из корабля, — было единственным, что он сказал.

     — Вы разговаривали и не заметили нас, босс, — прогремел Грэг. — Говорят, некоторые планеты отсюда напоминают Юпитер, и я хотел взглянуть сам.

     — А я подумал, что его нельзя отпускать одного, — сказал Ото, притворяясь собственной копией.

     Услышав то, что показалось им собственными голосами, двое самозванцев внутри «Кометы» изумленно подняли глаза. Когда они встали со своих мест, то наткнулись на Черную Бороду.

     — Минутку, мальчики.

     — Что? Шейн, — проворчал юпитерианин, — ты видишь то же, что и я?

     При виде настоящих Грэга и Ото, двойники разинули рты.

     Драка закончилась, не успев начаться. Кулак Ото попал Шейну в челюсть, и человек отключился, еще не успев рухнуть на землю. А металлическая рука Грэга быстро закрыла своему подражателю рот, чтобы тот не успел позвать на помощь. Хро Зан, изливая душу Джоан, ничего не заметил.

     — Теперь помогите Эзре отвлечь Лорина, — сказал Черная Борода. — А этих двоих утащите отсюда и спросите Саймона, куда их деть. Он покажет вам закуток, где их никто не найдет. Затем, когда Джоан с Эзрой вернутся на корабль Ингманна, захватите с собой Саймона.

     Таким образом, когда «Комета» взлетела, оставив планетоид из тяжелой материи позади, кораблем в форме слезинки снова управляла настоящая команда Фьючера, заняв привычные места. А Лоринг, насколько знал Черная Борода, даже не подозревал о том, что произошло.
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      Глава XX

      СРАЖЕНИЕ В ЦЕНТРЕ ПЛАНЕТЫ
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Прошло несколько недель, и постройка новой планеты Футурии почти завершилась. В ее центре осталось пустое пятнадцатикилометровое место для Тора, но на поверхность вел только небольшой цилиндрический туннель.

     — Надеюсь, это не опасно, — встревоженно сказал Хро Зан, когда «Комета» медленно опустилась в туннель.

     Это замечание максимально не соответствовало тому, кто притворялся капитаном Фьючера. У услышавшей это Джоан округлились глаза. Брукс, стоявший неподалеку, пожал плечами. Уже было неважно, выдает Хро Зан себя или нет. Джоан с Эзрой, которых Планетных Патруль отправил сюда по своим причинам, не могли требовать изменения планов. Наконец-то. подумал бизнесмен, я полностью контролирую ситуацию. Любой дурак понимал, что пятнадцатикилометровый кусок планетоида невозможно протащить через узкую шахту.

     Черная Борода с уважением подошел к Бруксу. Ни одна мышца его лица не выдавала, как хорошо он понимал, что происходит.

     — Если бы вы меня выслушали, мистер Брукс, я объяснил бы вам, что мы собираемся сделать.

     Проходящего мимо Грэга невыразительное металлическое лицо спасло от необходимости подавить ухмылку. Сейчас мистер Брукс получит научное объяснение. Но у него и понятия не будет о том, что задумала команда Фьючера.

     — Объясняй, — отрывисто кивнул Брукс.

     — Внешняя поверхность планеты, — начал Черная Борода, — состоит из легких элементов, созданных из энергии космоса машиной, которую Фьючер привез из путешествия за пределы нашей Системы, и небольшого количества доставленных сюда более тяжелых элементов. Ядро нужно заполнить материей Тора.

     Хартли Брукс не смог не заметить, что новый помощник Лоринга умеет впечатлять и говорит так, словно план будет доведен до конца.

     — Однако, — продолжал Черная Борода, — есть одна сложность. Если Тор просто взять и притащить сюда, его гравитация разорвет Футурию на части. Мы долго искали другой метод транспортировки и, наконец, нашли его. Изучение планетоида показало, что обычно стабильную тяжелую материю можно при определенных условиях преобразовать в огромное количество энергии.

     — Посредством облучения ультрафиолетовым светом, — вставил бизнесмен.

     — Да, мистер Брукс. Преобразование можно несколько замедлить и начать контролировать, выбрав нужную частоту излучения, но процесс все равно останется потенциально опасным.

     Бизнесмен кивнул. Он рассчитывал на эту опасность, как и на десяток своих людей, которых Лоринг по его приказу взял на «Комету» для того, чтобы все прошло по плану.

     — Но я думаю, с транспортировкой Тора проблем не возникнет. Правительственные служащие, работая по нашим указаниям, собрали на планетоиде нужный аппарат и по сигналу превратят его в энергию. Более сложным будет воссоздать материю из полученной энергии, но мы должны с этим справиться. Как видите, у нас тоже готова специальная машина.

     
Брукс взглянул на приземистую башенку, стоящую в центре «Кометы», и удивился ее кажущейся простоте. Он не увидел ожидаемого лабиринта проводки и множества электронных ламп. Башенка была прозрачной, судя по всему, созданной из какого-то пластичного материала, изобретенного самим Черной Бородой. Гибкая прозрачная трубка наверху заканчивалась раструбом.

     — Из этого сопла вылетает тяжелая материя, в которую с невероятной скоростью преобразуется энергия. Уровень участвующих потенциалов гораздо выше, чем в случае космических лучей, но, как ни странно, с увеличенным потенциалом пробивная сила энергии теряется так, что нам не нужно бояться сопутствующей радиации. Тяжелая материя будет подаваться внутрь обычного вещества Футурии, и ядро будет готово очень быстро. Мы оставим туннель открытым до самого последнего момента, чтобы у нас был аварийный выход.

     Черная Борода говорил так уверенно, что Брукса это потрясло.

     — А как насчет обитателей Тора? — спросил тот.

     — Их уже успешно перевезли на Плутон. Предварительные эксперименты со здешними бабочками доказали, что это возможно. Межпланетное правительство, как вы знаете, следит за тем, чтобы не причинялся вред фауне всех тел Системы, но нам без проблем удалось их убедить. Спрятанные от солнечного света, ториане будут в большей безопасности, чем когда-либо.

     Пока «Комета» приближалась к центру только что построенной планеты, гравитация медленно ослабевала. А теперь, когда корабль достиг пустоты, она исчезла полностью, и по кивку Черной Бороды, Ото включил искусственную гравитацию.

     Они медленно летели по темной пустоте, освещенной только прожекторами корабля в форме слезинки. «Комета» добралась до противоположной стороны полости и начала двигаться назад.

     — Останови корабль, — приказал Черная Борода.

     Заработал небольшой ракетный двигатель, и корабль замер на месте. Башня, которая должна рассеивать тяжелую материю Тора, выдвинулась из корабля на специальной платформе. Черная Борода взглянул на хронометр.

     — Дай сигнал команде на Торе, — скомандовал он Ото. — Нужно начать одновременно с ними.

     Андроид нажал какую-то кнопку, и на пульте засветилась красная лампочка. Спустя десять секунд загорелась вторая. А через пять секунд он толкнул рычаг.

     Тяжелая материя начала распыляться вовнутрь планеты. Как предсказывал Черная Борода, она вылетала с невероятной скоростью, в тысячу раз быстрее, чем могла течь вода.

     Брукс с Лорингом уставились на специальные экраны, сконструированные для наблюдения за процессом из корабля. Внутренности планеты внезапно залило ослепительным светом. Но, как ни странно, не считая тихого шипения из сопла, передача материи проходила бесшумно.

     Было видно, как луч света из сопла попадает в изогнутую стену и оставляет после себя огромную массу новой материи. Пока ядро быстро росло, стены начали сгибаться под действием чудовищной гравитации. Но, где бы ни появлялись признаки скорого разрушения внешних слоев планеты, туда умело направлялся луч преобразователя материи, и слабый участок укреплялся.

     — Скоро начнется решающая стадия, — медленно произнес Черная Борода. — Как я уже говорил мистеру Лорингу, когда пустота заполнится на одну десятую, материя, если она внезапно преобразуется в энергию, разорвет планету на мелкие кусочки. Возможно, обломки нанесут ущерб Марсу и Земле. Но, поскольку секунд за десять до взрыва, в течение которых реакция выйдет из-под контроля, мы получим предупреждение, несмотря на то, что, кажется, будто мы находимся в наибольшей опасности, с нами ничего не случится. За эти несколько секунд мы наберем скорость, которая позволит нам обогнать взрывную волну. Нас слегка тряхнет, но я уверен, что корабль выдержит основной удар. Однако, если Грэг с Ото не допустят ошибку, чего я не ожидаю, того, что я описал, не произойдет. И пока все идет по плану.

     Лоринг с Бруксом переглянулись. Они уже обсуждали эту возможность. Планета должна была взорваться на завершающем этапе постройки, и репутация капитана Фьючера будет испорчена навечно. Не считая ужасной потери времени и денег, погибнет катастрофически много людей, чего Система никогда не забудет.

     У помощников капитана Фьючера были приказы. По сигналу Лоринга, Шейн с Вэнсом умышленно допустят ошибку. «Комета» вылетит из планеты, и колоссальный проект по созданию Футурии останется в прошлом.

     Несмотря ни на что, бизнесмен находился в напряжении.

     — Кажется, стадия одной десятой уже прошла, — нервно облизнув губы, сказал он.

     — Осталось совсем чуть-чуть, — уклончиво ответил Черная Борода.

     Брукс встретился с Лорингом взглядом и медленно кивнул. Человек с хитрыми глазами сильно сглотнул. Хоть Черная Борода и уверял, что они выживут даже при наихудшем варианте развития событий, он все равно боялся взрыва. Но бояться было уже поздно. Он поднял дрожащий указательный палец, чтобы ни Ото, ни Грэг не пропустили жест.

     Черная Борода улыбнулся и не пошевелился. Секунды сменялись секундами. Брукс сердито сверкнул глазами.

     — Ну, что, Лоринг? — настойчиво спросил он.

     — Ото! — выпалил низенький мошенник.

     — Да, мистер Лоринг?

     — Ты помнишь, что я тебе говорил?! Действуй!

     — Можете больше не ничего не обещать мистеру Бруксу, — усмехнулся Черная Борода. — А лучше скажите ему, что никакого взрыва не будет. — Он засмеялся, когда в глазах обоих нечистых на руку людей появились растерянность и тревога.

     — Ты идиот… — яростно сказал Брукс Лорингу. — Ты же пообещал мне, что на него можно положиться!

     Вскрикнув от ужаса, Лоринг сделал шаг назад. Из необитаемого участка корабля выплыл Мозг, где неподвижно ждал все это время. Он завис в воздухе, его глаза на стебельках холодно посмотрели сначала на перепуганного коротышку, потом на взбешенного бизнесмена.

     — Так вышло, что мы настоящая команда капитана Фьючера, мистер Брукс, — тихо объяснил Черная Борода. — Сообщники Лоринга в тюрьме — все, кроме актера по имени Хро Зан. Кстати, меня зовут Кертисом Ньютоном.

     Бизнесмен побледнел, как смерть. Значит, Лоринг все-таки обманул его! В голове Брукса образовался клубок запутанных и отчаянных мыслей, он не сумел ясно понять, что произошло. Только осознал, что настал критический момент, момент, которого он так долго ждал… и если он сию секунду что-нибудь не сделает, то неудача, позор и крах больше никогда не отвернутся от него.

     Брукс увидел, как его империя рушится, как перед ним сидит угрюмый Межпланетный судья, увидел тюрьму на Кербере, где заключены самые опасные преступники, и где он сам проведет остаток жизни.

     — Ты меня обманул, — хрипло сказал Брукс и наставил на Лоринга атомный пистолет.

     Вопль коротышки стих, когда он захлебнулся собственной кровью, и Брукс быстро повернулся к помощникам капитана Фьючера, готовым ко всему, но не к такому.

     Ото бросился вперед, и убийца-бизнесмен ударился о стену корабля так сильно, что потерял сознание.

     В этот момент в рубке корабля появился десяток людей Брукса, они прибежали на вопль Лоринга.

     Черная Борода, уже собираясь вернуться за пульт управления, внезапно побледнел, когда из рации рядом с ним раздался встревоженный голос.

     — Вызываю «Комету»! Процесс вышел из-под контроля! Напряжение быстро растет, появилась угроза взрыва! Покиньте опасную область, как можно быстрее!

     
Услышав это сообщение, люди Брукса тут же остановились.

     — Надо убираться отсюда, — прокричал один из них.

     Пальцы Черной Бороды заметались по пульту управления преобразователя материи. Вариант побега он откинул сразу же. Это однозначно привело бы к провалу всего проекта, к поражению такому же несомненному, как если бы у Брукса получилось то, что он задумал.

     — Видимо, вы настроили несколько ультрафиолетовых лучей на неправильную частоту, — быстро сказал Черная Борода в рацию. — Немедленно выключите все лучи! Активируйте поглотители энергии и не вырубайте их, пока я не скажу!

     Тяжелая материя перестала вылетать из сопла башенки снаружи корабля. Затем начала исчезать та, что уже заняла свое место.

     — Напряжение уменьшается! — раздался из рации растерянный голос. — Мы не знаем, почему это происходит, но все равно спасибо, «Комета»!

     — Я просто направил поток в обратную сторону! В следующий раз будьте осторожнее.

     Брукс медленно поднялся на ноги. Затем увидел помощников капитана Фьючера, напряженно ждущих в одной половине корабля, Хро Зана с Джоан и Эзрой, стоящих рядом с Черной Бородой, и своих людей, похожих на испуганных детей, не знающих, что произойдет в следующую секунду.

     — Взять их! — прокричал бизнесмен. — Вот ваш шанс!

     Отряд снова рванулся вперед. Атомные лучи попали в Джоан, Эзру и Черную Бороду.

     Но предполагаемые жертвы не упали.

     — Мы подготовились к вашим выходкам, мистер Брукс, — мрачно объяснил Черная Борода. — На нас невидимые атомные щиты.

     Тут Брукс полностью потерял голову и бросился на аппарат, за которым работал Черная Борода. Он понимал, что его ждет смерть, но если ему удастся сломать преобразователь энергии, та же судьба постигнет Черную Бороду, его помощников и всех, кто находится на борту корабля.

     Грэг с Ото стояли слишком далеко, чтобы помешать бизнесмену, а Черная Борода, не смея убирать руки с кнопок, почувствовал, как его сердце внезапно подпрыгнуло. Казалось, это конец. Он защитился от нападения на себя и своих союзников, но не предвидел безумную попытку самоубийства.

     Спустя долю секунды, Брукс отлетел в сторону, и у него с губ сорвался крик отчаяния. Его неожиданно остановил Хро Зан. Он бросился наперерез бизнесмену, и его откинуло вбок, когда один из растерявшихся людей Брукса спустил курок атомного пистолета и проделал ему в груди дымящуюся дыру. Но актер все-таки остановил безумца.

     Черная Борода увидел, что к нему плывет Мозг и понял, что они победили. Как только он отошел от аппарата, магнитные лучи Мозга перехватили управление.

     Черная Борода пригнулся на бегу, обхватил Брукса за ноги и откинул назад. Атомный луч, выпущенный одним из наемников бизнесмена, попал тому прямо в лицо, оборвав крик боли и ужаса.

     Убивший его человек бросил пистолет на пол.

     — Если вы, действительно, капитан Фьючер, и защищены атомным щитом, нам остается только сдаться. Давайте, парни. Сражаться больше незачем, особенно после того, как крыса, притащившая нас сюда, попыталась всех убить.

     — Собери пистолеты, Ото, — коротко приказал Черная Борода и повернулся к Хро Зану.

     Актер еще не умер, но ему осталось недолго.

     — Все всегда говорят, что я не умею играть, — прохрипел он. — Говорят, что я дурак, но я ведь был не так уж плох, да? — Его остекленевшие глаза нашли Джоан.

     Она покачала головой и закусила губу — Ты был чудесен!

     — Я поступил так, как сделал бы Фьючер. Странно, что ему все время надо торчать в корабле… Я бы использовал его, как образец, если бы знал его. А теперь мне осталось только уйти… но я всегда знал… как… заставить… их…

     Голова Хро Зана опустилась.

     Ото собрал брошенное оружие. Затем увел людей Брукса на корму корабля, на этот раз в качестве заключенных.

     Черная Борода вернулся за пульт управления башенкой, и планетное ядро продолжало расти. Все с трепетом смотрели, как Тор снова принимает форму внутри новой планеты. Спустя несколько часов работа завершилась без дальнейших происшествий, и осталось лишь небольшое пустое пространство рядом с туннелем. «Комета» вылетела наружу.

     Еще два дня — и Кертис Ньютон стал самим собой. Сверхъестественная хирургия Мозга удалила шрамы с его лица. Его волосы пока что оставались черными, но под влиянием специального средства, которое Саймон применил для борьбы с воздействием динатомитовых газов, его роскошной шевелюре в скором времени должен был вернуться естественный рыжий цвет.

     Джоан взглянула на Кертиса и просияла.

     — Ты мне больше нравишься такой, — заявила она. — Не то, чтобы прежде ты не был красивым, в грубом смысле слова, — но я люблю, когда у тебя гладко выбритое лицо!

     Кертис поцеловал Джоан.

     — В таком случае, — строго сказал он, — тебе придется многое объяснить. Из надежных источников я слышал, что ты практически влюбилась в Черную Бороду!

     — Не совсем так. — На лице Джоан появилась притворная застенчивость. — Но кое-что в нем мне очень нравилось.

     — Например?

     Девушка начала объяснять, и Грэг фыркнул. Сочувствующе поерзав, Ото впервые разделил его чувства. Иногда люди затевали странные разговоры. И двое синтетических друзей предпочли бы снова столкнуться с опасностями Тора, чем слушать воркование влюбленных!
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Я приговорил всех этих людей к смерти, подумал Тодд Джонсон. Марсиан, землян и всех остальных, я приговорил их к смерти или даже хуже того. Эта мысль была горькой с самого начала и мучила его, заставляя жалеть других больше, чем себя.

     — Что они с нами сделают? — дрожащим голосом спросил низенький, худой марсианин, стоящий впереди Джонсона.

     Тот не знал. Ему было известно не больше, чем любому другом заключенному. Марсианин споткнулся и оказался в воздухе, но те, кто были к нему привязаны, не могли ждать, пока он медленно опустится обратно. Подгоняемые стражниками, кричащими на непонятном кудахтающем языке, заключенные продолжали идти вперед, таща марсианина за собой.

     Джонсон что-то мрачно пробурчал.

     — Что ты там бормочешь, Тодд? — спросила Джойс Аллен, девушка, плетущаяся прямо за ним.

     — Просто разговариваю сам с собой.

     — Опять обвиняешь во всем себя?

     — У меня есть на то причины. Если бы не моя дурацкая выходка, у нас бы все получилось, и мы уже садились бы на Нептун.

     — Нет, Тодд, — покачала головой Джойс, — ты ошибаешься. Незачем винить себя. Аварийная посадка была неизбежной.

     — Сюда, на астероид Хартмана, чтобы починить корабль… и без оружия?

     — Мы ничего не могли поделать. Если бы мы не сели сюда, то оказались бы в ничуть не лучшем положении. У тебя не было выбора. Но мне интересно, что с нами сделают? — с тревогой добавила Джойс.

     — Несомненно, что-нибудь нехорошее, — ответил Джонсон. — В конце концов, они дикари, и на марсианскую гостеприимность можно не рассчитывать.

     Джонсон слышал много историй об обитателях астероида Хартмана. Они убили самого Хартмана, обнаружившего их, и придумали несколько изощренных пыток для тех из его людей, кому не удалось сбежать. Джонсон не знал, как они погибли, но боялся, что скоро это выяснит. Как это выяснят и все те, кто совершил ошибку, доверив ему доставить их на Нептун.

     Колонна заключенных маршировала практически бесшумно. Большая их часть была не в настроении разговаривать, а стражники открывали рты только тогда, когда пленники делали то, что им не разрешалось.

     
На астероиде было довольно много растений, в основном, они имели насыщенный зеленый цвет, чтобы использовать все падающее на них солнечное излучение. Но животных тут почти не водилось. Джонсон заметил нескольких глаз, — небольших хрупких существ, плавающих над поверхностью астероида в низкой гравитации и в одной из своих форм поразительно напоминающих человеческий глаз.

     Когда одно из существа материализовалось из воздуха и осуждающе уставилось на Джонсон, он поначалу испугался. Но вскоре успокоился. Глаз медленно менял цвет, пройдя по всему спектру, от красного до фиолетового, одновременно теряя четкие очертания и становясь аморфной массой. Затем глаз исчезал из виду и появлялся снова через пару секунд, возвращая себе первоначальный цвет и облик.

     Глаза соперничали с растениями, они питались углекислым газом и превращали его в органику. Поэтому существа держались поближе к людям, выдыхающим драгоценную еду.

     Одной из положительных сторон пребывания на планетоиде с низкой гравитацией было то. подумал Джонсон, что, сколько бы ни прошел, устать практически невозможно. Тем не менее, ему стало интересно, как долго еще им идти. Они уже почти дошли противоположной стороны астероида.

     Затем, за изгибом ландшафта показалась толпа безволосых темнокожих гуманоидов — астероидян, и Джонсон понял, что они у цели. Дикари собрались вокруг квадрата, мгновенно напомнившему Джонсону боксерский ринг. Сторона квадрата равнялась примерно семи метрам, и на вид казалось, что ринг был сделан из серо-коричневого пластика.

     Подойдя ближе, Джонсон увидел на ринге того, кого он принял за астероидянина.

     Но почти сразу же поменял мнение. Поскольку ни один глаз не приближался к молчаливой фигуре, стало понятно, что она не дышит. Это был робот! И как его только сюда занесло?

     Астероидяне, по-видимому, испытывали к роботу религиозные чувства. Приблизившись, стражники склонили перед ним головы, как это сделали все новоприбывшие. Джонсон заметил, что туземцы обходили ринг на почтительном расстоянии.

     Робот обладал крепким сложением и, выпрямившись, был выше двух метров. Впрочем, сейчас он не стоял, а сидел на небольшом табурете в углу ринга и, казалось, задумался, глядя куда-то вдаль. Он совершенно не шевелился.

     Тодд Джонсон затаил дыхание.

     — Клянусь Солнцем, я знаю, что это такое!

     Джойс вопросительно посмотрела на него.

     — Это Непобедимый Боец! Я помню, что много лет назад, когда я был еще мальчишкой, то прочел о том, что кто-то отвез робота-бойца на Юпитер. Даже тогда все знали, что юпитериане сильные и высокие. Они много лет побеждали на межпланетных чемпионатах по борьбе и тяжелой атлетике. Но изобретатель этого робота, венерианин, заявил, что его боец победит любого юпитерианина, как с чемпионским титулом, так и без. Было видно, что робот выше большинства людей, но его ноги короче, чем у среднего юпитерианина. Кроме того, по физической силе он уступал самым сильным юпитерианам. Люди уже изобретали роботов-силачей, но не добились особенного успеха. Им удавалось одержать пару побед, затем механизмы выходили из строя, и роботы становились неподвижными, как трупы. Умелые бойцы разработали против роботов специальную тактику. Они позволяли роботам соревноваться с деревенскими парнями, и механизмы подвергались большой нагрузке. Когда бойцы понимали, что пора действовать, то залезали на ринг с роботом и растягивали матч, как можно дольше. Ближе к концу робот терял почти все силы, человек сближался с ним и выигрывал бой. Но никто никогда не побеждал этого робота. Его механизмы не выходили из строя, и никто не мог причинить ему хоть какой-то ущерб.

     Джонсон замолчал, Джойс выглядела растерянной.

     — Но как он попал на астероид Хартмана?

     — Не знаю. Но помню, что робот с его создателем внезапно исчезли из поля зрения. Эта новость устроила настоящую сенсацию среди мальчишек в моем квартале. Они, вероятно, тоже совершили тут аварийную посадку, как и сам Хартман. Венерианина, наверное, убили. А когда астероидяне поняли, что робота нельзя уничтожить, он, повидимому, стал их божеством.

     Девушка кивнула. Объяснение казалось разумным.

     — Думаешь, нас принесут ему в жертву? — спросила она.

     — Боги обычно требует жертв, — кивнул Джонсон. — Разумеется, сначала будет церемония. А после этого, боюсь, начнется самое интересное.

     На самом деле, церемония уже началась. Двое дикарей, — судя по всему, жрецы, — запели странную, невразумительную песнь, подействовавшую Джонсону на нервы. Жрецы ходили вокруг пленников, издавая жуткие монотонные звуки, казалось, наполнявшие остальных астероидян радостью.

     Один дикарь, одетый в костюм из шкур с большим нарисованным глазом, начал танцевать. Вначале он извивался на земле, раболепствуя перед роботом. Затем подпрыгнул в воздух, где выполнил серию порхающих движений, подражая глазам. Вертясь, танцор периодически надевал накидку наизнанку, имитируя, как существо внезапно меняет свой цвет.

     — Как думаешь, когда они примутся за нас? — спросила Джойс.

     — Уже скоро. — Прищурившись, Джонсон уставился на робота. — Джойс, кажется, нам предстоит увидеть несколько матчей.

     Танец глаза закончился. Все астероидяне внезапно закричали. Затем резко наступила тишина. Предварительная церемония, понял Джонсон, подошла к концу.

     Толпа сосредоточила взгляды на стражниках. Те подошли к пленникам и сняли кандалы с землянина, стоящего впереди. Джонсон заметил, что того практически парализовал страх. Пока стражники вели землянина к рингу, он чуть не потерял сознание. Его подняли и протолкнули через канаты.

     Как только ноги человека коснулись пластикового пола ринга, робот ожил. Он медленно встал, размял то, что у людей называлось мышцами, затем встал в стойку. В его движениях была жутковатая схожесть с движениями человека. Когда землянин попятился назад, робот начал преследовать его с раскинутыми в стороны руками, словно готовясь к прыжку.

     Землянин прижался к канатам так, что они прогнулись. На секунду он застыл. Затем внезапно рванулся вперед и перепрыгнул через робота. В низкой гравитации он пролетел над головами толпы десяток метров и спустя мгновение оказался вне ринга.

     Послышался звук спущенной тетивы, в воздухе промелькнула стрела и вонзилась в тело человека. Раздался резкий вопль, затем наступила давящая тишина. Мертвец продолжал лететь и медленно опустился на землю лишь метрах в пятидесяти от ринга.

     — Очевидно, таким образом уворачиваться от ударов робота нельзя, — мрачно сказал Тодд Джонсон. — Либо ты дерешься, либо…

     Робот вернулся в угол, снова сел на табурет, замер и словно погрузился в раздумья. Астероидяне вывели из колонны пленников еще одного человека, на этот раз дрожащего марсианина. Они затолкали его на ринг, и робот снова ожил.

     Машина могла победить марсианина за пару секунд. Но не стала этого делать. А вместо этого кружила вокруг него целую минуту. Затем, подойдя к человеку поближе, робот сделал несколько обманных движений, потом внезапно вытянул руку и схватил его за шею. Марсианин пытался слабо отбиваться, робот поднял его, кинул на пол, поймал на отскоке и прижал плечи к рингу.

     — Изобретатель машины был очень талантлив, — сказал Джонсон. — Он был так уверен, что робот победит всех соперников, что запрограммировал его на множество лишних движений. В его арсенале есть все те зрелищные, радующие публику трюки, что и у всех бойцов-людей, но, в отличие от людей, его не научили проигрывать. Робот знает только, как побеждать.

     — Но зачем астроидяне заставляют нас выходить против него на ринг? В чем тут смысл?

     — Ну, если у тебя есть бог, тебе хочется верить, что он неуязвим и может защитить от любых угроз.

     — А что они сделают, если один из нас победит его? Что тогда?

     — Это очень маловероятно, — нахмурился Джонсон.

     — И все-таки, вдруг это случится?

     — Думаю, тогда астероидяне нас отпустят. Возможно, даже сделают победителя своим новым богом. — Джонсон покачал головой. — Боюсь, что это слишком смелые надежды. Но в любом случае, их, наверное, охватит такая паника, что мы сумеем сбежать и добраться до корабля.

     — А если мы это сделаем…

     — То улетим отсюда. Мы практически закончили ремонт, когда они напали на нас. Остальное можно будет доделать уже в космосе, после взлета.

     Глаза Джойс просияли.

     — Тодд, ты должен победить робота!

     — Но, Джойс, у меня нет ни единого шанса. Я в жизни никогда не был на ринге, а у него не возникает проблем даже с чемпионами.

     — Неправда, у тебя есть шанс. Он просто машина, а ты состоишь из плоти и крови. Робот даже не «он», а «это»! А у каждой машины есть слабое место! Надо только найти его.

     — Ты требуешь невозможного, Джойс. — В глазах Джонсона появилось беспокойство.

     — Знаю. Я хочу, чтобы ты это сделал, Тодд. Ты чувствуешь, что виноват в смерти марсианина и в том, что мы попали в плен. Но это не так. Мы здесь потому, что в корабле что-то сломалось. Ни один другой пилот не справился бы лучше тебя. Но если мы не выберемся с этого астероида, виноват будешь ты. Все марсиане перепуганы, другие земляне чуть ли не застыли от страха. Юпитерианин храбрый, у него много мышц, но мало мозгов. Ему не хватит ума победить робота. В отличие от тебя, Тодд. Подумай, как следует. Как создают роботов? Где слабое место у этого робота?

     Джонсон крепко задумался. Со временем робот одолел еще двух марсиан и готовился победить юпитерианина.

     Человек с большой планеты возвышался над ним, но Джонсон понимал, что превосходство в габаритах не имеет для робота большого значения.

     Те, кто уже потерпели поражение, собрались небольшой группой, и удрученно дрожали от страха скорой смерти, но, тем не менее, были рады, что им больше не придется драться с роботом.

     От размышлений у Джонсона заболела голова. У роботов действительно было множество слабостей, но у этого, казалось, нет ни одной, которой можно было бы воспользоваться. Джонсон не мог бросить песок на движущиеся части робота-бойца. Не мог облить его водой, чтобы вызвать короткое замыкание. Во-первых, поблизости не было воды, а во-вторых все металлические детали находились внутри корпуса и были хорошо защищены.

     Обычный робот восприимчив к тряске и сильным ударам, но только не этот. Его конструкция была рассчитана на то, чтобы выдерживать и то, и другое. Тут, прямо на глазах Джонсона, высокий юпитерианин бросился на робота и повалил его на ринг. Но первым встал робот, не получив видимых повреждений.

     Он плавно подобрался к медленно идущему юпитерианину, схватил его за талию и перекинул через себя. Тот рухнул на ринг и отскочил от упругого пластика. Робот снова поймал человека, но тот успел схватить противника за шею, и бойцы упали вместе.

     Юпитерианин сопротивлялся достойно, но Джонсон понимал, что исход предрешен. Человек устанет, а робот — нет. В конце концов, победит непременно робот.

     — Что-нибудь придумал? — спросила Джойс.

     — Ничего. Но, Джойс, кажется, что-то похожее уже случалось.

     — Когда? Где?

     — Точно не помню. Вроде это было на Земле. Я знаю, что этого робота никогда туда не привозили, однако, не могу отделаться от мысли, что слышал о Непобедимом Бойце на Земле.

     — Кому-то удалось победить его?

     — Не помню, — признался Джонсон.

     Юпитерианин заметно ослабел. Увидев, как робот прижал лопатки врага к рингу, Джонсон почувствовал тошноту.

     Еще двое — один с Земли, один с Венеры — и наступит черед Джонсона. Ни тот, ни другой вряд ли смогут что-нибудь противопоставить роботу.

     Первым на ринг вышел землянин. Страх подействовал на него неожиданным образом. Он с нетерпением жаждал закончить бой, невзирая на, что с ним случится. Ему хотелось, чтобы финал схватки наступил как можно быстрее, причем неважно, какой.

     Поэтому землянин бросился на робота и прижал его к канатам. Затем снова ринулся в атаку и сделал то, что удивило Тодда Джонсона. Он ударил робота кулаком по челюсти.

     Если бы робот был хоть немного восприимчив к сотрясениям, это ошеломило бы его. Но робот, словно не заметил удара. Человек только зря потратил силу. Когда он бросился на металлического борца в третий раз, тот схватил его за шею.

     Через пять минут бой закончился. Полубессознательного человека вывели с ринга.

     Венерианин продержался лишь пару минут. Затем настала очередь Джонсона.

     Медленно пролезая через канаты, он отчаянно пытался вспомнить Непобедимого Бойца из прошлого. Человек или робот, он когда-то жил на Земле. Теперь Джонсон был в этом уверен. Но имя Бойца вылетело у него из головы, и это невыносимо мучило его.

     Робот в привычной стойке медленно обходил Джонсона. Потом шагнул вперед, и Джонсон отступил. Он уже почти вспомнил имя. Еще пара минут…

     Робот бросился вперед, схватил человека обеими руками и повалил на ринг. Вскочив на ноги, Джонсон пнул робота по голове. Низкая гравитация астероида играла важную роль в борьбе, и он решил этим воспользоваться.

     Машина пошатнулась, затем продолжала наступать. Джонсон отпрыгнул в сторону. Робот последовал за ним, и он, вспомнив тактику предыдущего землянина, ударил противника по голове. Это дало ему секунду на то, чтобы перевести дух, потом робот снова ринулся в драку.

     На этот раз Джонсон не сумел ускользнуть. Металлический боец схватил его, поднял над головой и начал вертеть. И пока Джонсона бешено крутили, к нему пришло то имя, которое он отчаянно пытался вспомнить последние минуты.

     Он перестал сопротивляться. Затем неизбежно грохнулся на ринг и также неизбежно отскочил. Робот потянулся к Джонсону, но тот схватил его за руку, притянул к себе и оторвал от пола. Оба бойца оказались в воздухе и медленно закружились.

     Джонсон понял, что не может позволить роботу коснуться пола во что бы то ни стало. Ему это едва удалось.

     Робот держал его за шею и душил, но несколько секунд это можно было выдержать. Самым главным было не дать его ногам достать до ринга. Джонсон поднял его повыше и повернул, чтобы высвободить шею.

     Робот яростно дергался, и, несмотря на низкую гравитацию, у Джонсона лишь с невероятным трудом получалось удерживать его в воздухе и не давать упасть. Все его тело болело от сыплющихся ударов, руки устали, а горло жгло так, что было трудно дышать. А робот казался таким же сильным, как и всегда.

     Но Джонсон не мог его отпустить. Ради Джойс и остальных пленников, смотревших на него, не отрывая глаз, ему нельзя было сдаваться!

     — О, Тодд, он слабеет! — раздался из толпы пронзительный крик. — Держись!

     Джонсон держался. Даже когда робот сумел вывернуться так, чтобы ударить его ногой по лицу, он не разжал рук. Казалось, прошло уже несколько часов. И тут Джонсон почувствовал, что робот сопротивляется менее активно.

     На самом деле, машина ослабела еще до того, как Джойс заметила это, но уставшим мышцам Тодда так не показалось. Робот быстро терял силу. Через пару минут он прекратил дергаться. Непобедимый Боец стал просто безжизненным куском металла.

     Тодд Джонсон выдавил из себя последнюю каплю энергии, развернулся и швырнул робота в охваченную паникой толпу астероидян.

     — Бегите! — задыхаясь, крикнул он ошеломленным товарищам.

     Цепей на пленниках больше не было. Кандалы с них сняли, чтобы они могли бороться с роботом. Они помчались к кораблю, Тодд Джонсон возглавлял группу, крупный юпитерианин был рядом с ним. Джонсон лишился почти всех сил, но, к счастью, бежать на астероиде было очень легко.

     
Через секунду Джойс поравнялась с ним, а остальные пленники вытянулись в колонну пятнадцати метровой длины. В воздухе просвистело несколько плохо нацеленных стрел, никого не задев.

     Оказавшись почти у цели, Джонсон начал спотыкаться, и юпитерианину пришлось помочь ему забраться в корабль. Затем люк закрылся за последним человеком. Джонсон плюхнулся в кресло пилота и толкнул рычаг, запускающий двигатели.

     Выпустив струю пламени, корабль резко оторвался от астероида, и юпитерианин сменил Джонсона. У Джойс заблестели глаза — Ты сделал это, Тодд, я знала, что у тебя все получится. Я так горжусь тобой.

     — Мне просто повезло, Джойс, — слабо улыбнулся он. — Если бы я вспомнил имя минутой позже…

     — Имя Непобедимого Бойца?

     Джонсон кивнул.

     — Антей. Читала о нем?

     — Нет, а должна была? — растерянно спросила Джойс. — Я никогда не слышала о человеке с таким именем.

     — Строго говоря, это не «он», а существо из древнегреческой мифологии. Он много с кем сражался и всех побеждал — пока не встретился с Гераклом. Тот обладал нечеловеческой силой, но поначалу даже это ему не помогло. Антей являлся сыном Земли и получал силы от матери. Когда Геракл сбивал Антея с ног, тот соприкасался с Землей и поднимался с удвоенной силой. Только подняв его в воздух и держа над собой, Геракл смог лишить его помощи матери. Со временем, Антей ослаб, и Геракл убил его.

     — И ты вспомнил об этом?

     — Только когда робот поднял в воздух меня. Тут я понял, как можно перевернуть ход боя. Я не был уверен, что это сработает, но все равно решил попробовать. Теперь мне ясно, почему это помогло. Как ты помнишь, робот провел свой первый бой много лет назад. За все время он победил тысячи противников. Попав на астероид Хартмана, он не мог пройти тут техническое обслуживание или подзарядиться. В этом я не сомневался, потому что астероидяне определенно не знают, как его заряжать. Атомная силовая установка в нем бы не поместилась. Значит, он получал энергию напрямую из каких-то химикатов или от батареи. Ни один известный мне тип аккумуляторов не может держать заряд столько лет. Тем не менее, робот совершенно не терял силы. Энергия могла поступать только из одного источника. Из пола.

     — Но он же пластмассовый, — возразила Джойс. — И не проводит электричество.

     — Не совсем так. Вспомни, как только кто-нибудь ступал на ринг, робот тут же оживал, даже если стоял спиной к сопернику. Если бы мы могли вскрыть пол и внимательно рассмотреть материал, из которого он сделан, то наверняка увидели бы металлические нити. Они, несомненно, тянутся к источнику, возможно, атомному, находящемуся под рингом. У робота есть батареи, постоянно снабжающие его энергией и перезаряжающиеся при контакте с полом. Одних батарей роботу хватает совсем ненадолго. Батареи нужны, чтобы он не потерял силу во время обычных приемов. Но вечно они продержаться не могут. Когда я оторвал робота от пола, батареи начали быстро терять заряд. Как и Антею, ему нужно было соприкасаться с Матерью-Землей, чтобы восстановить силы. И без подзарядки он был обречен.

     Корабль продолжал набирать скорость.

     — Ну, теперь я знаю, что выхожу замуж за Геракла! — радостно воскликнула Джойс.

     — Я бы не стал называть себя Гераклом, — скромно ответил Тодд Джонсон. — Но ради тебя я готов совершить подвиг!
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      ЧУДОВИЩЕ
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Послышалось слабое царапанье в дверь, такое слабое, что Элис Кидд, которая со страхом прислушивалась ко всему, что было снаружи, сначала даже не была уверена, что услышала его. Но когда она подошла поближе к двери, все сомнения развеялись, и ее пронзил жуткий холод при мысли, что за дверью нетерпеливо дышит это существо. Теперь она уже слышала, как оно поскуливает, и хотя она знала, что ей ничего не угрожает, она невольно подумала, а заперт ли засов? Затем она проверила, что засов надежно задвинут, а все ставни на окнах опущены, хотя, обычно, окна представляли меньшую опасность. Большинство животных не могли ломиться в них, расположенных все же высоковато над землей.

     Сынишка уставился на нее, даже не очень напуганный, а, скорее, заинтересованный. Лицо у меня, должно быть, бледное, подумала Элис, несмотря на густой загар. Обычно она не чувствовала себя робкой или хрупкой, иначе не рискнула бы полететь с мужем на Марс, но теперь, перед лицом угрожающей опасности, почему-то казалась себе слабой и беспомощной. И вздрогнула, когда ее пятилетний сынишка спросил:

     — Мама, он может войти?

     — Надеюсь, что нет, милый. Давай, пойдем в другую комнату и запрем ее на засов. А потом я свяжусь с папой.

     — Мама, он хочет нас съесть?

     Элис снова вздрогнула.

     — Не надо так говорить, — сказала она и унесла сына в следующую комнату.

     Когда и ее дверь была заперта на засов, она нажала кнопку вызова мистера Кидда, и Энтони ответил почти сразу же.

     Он выслушал ее молча, его загорелое лицо было мрачно, как могила, словно его беспокоили какие-то проблемы по работе, затем он успокоительно сказал:

     — Не волнуйся, он не проникнет в дом, По крайней мере, в ближайшие часы. А даже если и проберется, у тебя же есть револьвер.

     — Эта громыхающая штука?

     — Она поможет, если ты будешь продолжать нервничать. Но я не думаю, что тебе придется воспользоваться ею. Во всяком случае, я скоро вернусь домой и позабочусь о нашем друге. Как ты думаешь, кто это?

     — Я его не видела. Он просто скулит и продолжает царапаться, очень тихо.

     — Вероятно, барсук. Надеюсь, он не собирается устроить под полом нору. Ладно, сладенькая, только не снимай рубашку, а то Марсианские Пехотинцы попадают в обморок, когда примчаться тебя спасать.

     — Только будь осторожен.

     — Еще как буду. Ты думаешь, я хочу оставить тебя богатой вдовой с огромной страховкой, чтобы ты пала жертвой какого-нибудь охотника за приданным, который не видит ничего, кроме твоего банковского счета?

     Он оборвал связь, и Элис стала ждать, дрожа. В дальней комнате не было слышно царапанья, но она знала, что животное не ушло. Она даже попыталась проявить интерес к некоторым детским сокровищам Младшего. Кубики он давно уже перерос, но их хранили лишь потому, что отдать было некому, а выбрасывать что-либо здесь казалось глупым. Кроме того, у Элис изредка появлялась мысль, что когда-нибудь, может, и скоро, у Младшего появится братик или сестренка, если они с мужем решат, что здесь можно растить детей, а игрушки трудно импортировать с Земли. Что же касается других игрушек, то здесь было волшебное гипно-кольцо Младшего, сделанное из ее старого, поломанного браслета, а также самая настоящая коробка из-под телевизора, и еще коробка из-под хлопьев и пара красочных коробок из-под ароматизированного мыла, которые презентовали Младшему соседи. Элис было трудно проявить ко всему этому какой-либо интерес. Ее вообще слегка раздражала снисходительность, с какой Энтони относился к стремлениям сынишки получить все это. Так что эти игрушки никак не могли отвлечь ее от мыслей о животном за дверью.

     И затем она вдруг почувствовала, что за дверью больше никого нет. Нет, она не услышала звук выстрела из оружия Энтони. Ничего подобного. Она просто почувствовала толчок, когда опустилась ракета и дом слегка вздрогнул. Затем раздался длинный, отчаянный многоголосый вопль и — тишина. Эллис уже отодвигала задвижку двери, когда зазвучал зуммер.

     Вошел Энтони, и она бросилась к нему в объятия. Сынишка, однако, не испытал ни какого эмоционального волнения.

     — Что там было, папа? — спросил он. — Это и правда был барсук?

     — На этот раз нет, сынок. Просто октерокап.

     — Как будто барсука нам не доставало, — упавшим голосом сказала Элис.

     Октерокап был восьмиголовым волком, и мог бы убить пришельцев одним лишь видом своих бесчисленных зубов.

     — Энтони, ты должен достать мне такой же пистолет, как у тебя.

     — Можешь взять мой, если не чувствуешь себя в безопасности, — ответил муж.

     — Ты же знаешь, что его я не возьму. Он нужен тебе самому, чтобы пробиться в дом по возвращении. И я не в опасности, пока ты находишься в радиусе связи. Но в случае крайней необходимости…

     — Ты думаешь, я этого не понимаю? — спросил Энтони. — С тех пор, как мы прилетели сюда, Я уже не раз посылал запрос этому идиоту Пэплингу на второй пистолет. Бесполезно.

     — Но почему? Он что, думает, что правительство отправляет на Марс инженеров лишь для того, чтобы их растерзали и сожрали местные зверюги?

     — Пэплинг не объясняет, почему. Он лишь ссылается на инструкцию. Он утверждает, что Постановление 134-ХСЗ дробь 3 запрещает это.

     — Круглый дурак!

     — Лучше называй его правильным именем. СлабоУмный Пенек или СУП — поскольку он С. У. Пэплинг, — так мы прозвали его в конторе.

     — И он так поступает со всеми?

     — Еще хуже! Работы проводятся вдвое медленнее, так как вечно не хватает оборудования, а он утверждает, что для его получения мы не заполнили те или иные формы запроса. А мы не можем их заполнить, потому что формы должны быть подписаны вице-президентом, отвечающим за работу Станции М54, а этот джентльмен, видите ли, отдыхает где-то в космосе вместе со своей новой невестой и находится вне доступа. Так что, как видишь, любимая, твое негодование вливается в общий хор проклятий в адрес СУПа.

     При этом Энтони мог бы указать, что он лично сдерживает большую часть негодования, льющегося на мистера Пэплинга. В шахтах, где работает Энтони и его коллеги-инженеры, все автоматизировано, и десяток сотрудников требуется лишь для профилактики и ремонта. И С. У. Пэплинг лично прилагает все усилия, чтобы испортить им жизнь.

     Сборные домики, которые он велел построить, были не так уж плохи. Но чтобы оказаться действительно неуязвимыми для животных с зубами, как дрели, стены этих домов должны быть не менее трех метров толщины. А Пэплинг не мог ниоткуда взять факты, которые не встречались в предварительных отчетах. Но была, бесспорно, его вина в том, что дома оказались разбросаны так далеко друг от друга. На планете, где солнечный свет слишком слабый и ультрафиолет в основном получается от искусственного излучения, никто не совершает дальние прогулки на открытом воздухе, если для этого нет насущной нужды. А С. У. Пэплинг, от щедрот своей широкой души, великодушно выделил каждому инженеру с семьей по несколько совершенно необитаемых километров дикой местности во все стороны. Необитаемых, если не считать местных тварей. Возможно, он ожидал, что люди начнут выращивать овощи рядом со своими домами. И уж явно ему даже не закрадывалась в голову мысль, что тем самым он делает максимально удобной жизнь местным хищникам.

     А дом Энтони с Элис был расположен хуже всех прочих. Он оказался самым изолированным, до него было труднее всего добираться из конторы, и, словно этого было мало, располагался он в местности, так и кишевшей хищниками. Так что нечего удивляться, что Элис снова завела разговор, которые уже заводила не раз.

     — Но мы должны что-то сделать. Как ты думаешь, может, нам установить электрический барьер?

     — Этого мы не можем, — покачал головой Энтони. — Это тоже против инструкций и правил. Барьер ведь может убить какое-либо дружелюбное животное.

     — Но здесь не водится ни единственного дружелюбного животного!

     — Скажи это инструкциям и их хранителю, мистеру Пэплингу.

     — Мама, — подал вдруг голос сынишка, — мы должны завести собаку.

     Энтони кивнул.

     — Наш сын совершенно прав. Столь же прав, как и тогда, когда предложил это два месяца назад.

     — Но, Энтони, ты же знаешь, сколько здесь стоит еда! — тут же возразила Элис. — Пес просто объест нас…

     — Собаки едят мелких животных, — заявил умный сынишка. — Так говорил в телепрограмме Космический Драгонир.

     — Правильно, Младший, — воскликнул Энтони. — Могу держать пари, что в октерокапе есть восемь различных видов витаминов, по одному в каждой голове. Нам нужно попробовать есть его самим и тем самым сэкономить деньги.

     — Тьфу! — фыркнула Элис.

     — Я хочу съесть окгерокапа, — заявил Смол. — Он хочет сожрать меня, так что я не понимаю, почему я не могу съесть его.

     — Никогда в жизни не слышал более безупречной логики, — с гордостью заявил Энтони. — Мой мальчик! Однако, давай отставим пока логику в сторону и займемся исправлением убытков. Где у нас пластметалл, Элис?

     Но Смола нельзя было так просто заставить сменить пластинку. Когда починка двери была закончена, он спросил таким тоном, словно продолжал прежний разговор:

     — Так мы скоро возьмем собаку, папа?

     — Я подумаю над этим, маленький. Думаю, для разнообразия будет неплохо, чтобы наша мамочка почувствовала себя в безопасности в доме.

     — Я назову его Пират, — решил Младший.

     — Пусть будет Пират. Это будет уникальный пес — единственная собака на Марсе с таким именем. Практически, вообще единственная собака на Марсе.

     — Я тоже уникален, папа! Ты говорил, что я единственный мальчик на Марсе! Младший!

     — Но ты же знаешь, что это не твое настоящее имя?

     — Знаю, — сказал Младший. — Энтони-Младший — только прозвище. Когда я начну посещать телешколу, то скажу учителю, что меня зовут Смол Кидд.

     Элис задумалась, затем сказала:

     — Энтони, дорогой, вместо того, чтобы писать заявку на собаку, может, попробуешь еще раз написать заявку на второй пистолет? Я уверен, что если ты правильно заполнишь надлежащую форму…

     — Я уже заполнил тысячи форм. Но не волнуйся, дорогая, я снова напишу С. У. Пэплингу. Просто не жди слишком многого.

     Элис попыталась притвориться, что не ждет, но все же испытала мучительное разочарование, когда они получили ответ Пэплинга, который гласил, что дополнительный пистолет запрещен не только Постановлением 134ХСЗ дробь 3, но и на основании других определенных инструкций. Однако, он раз благоприятно ответить на другой запрос мистера Кидда и немедленно высылает копию каталога, опубликованного Центром по выведению земных пород собак.

     
Сначала у Элис мелькнула мысль, что наконец-то мистер Пэплинг сделал что-то полезное, не погружая это в болото бюрократизма. Но потом у Элис вырвалось лишь короткое:

     — Ну и идиот этот Пэплинг!

     Потому что оказалось, что каталогу минуло уже триста лет. Он был опубликован еще до того, как послали первую экспедицию на Марс, и Элис могла лишь гадать, из какой старинной груды макулатуры бюрократы-подчиненные бюрократа С. У. Пэплинга выкопали его.

     Тем не менее, это было захватывающее чтение, а Младший был еще и зачарован содержащимися там картинками. Кроме того, рассматривая каталог, он был уверен в том, что может получить по нему Пирата. При этом Младший колебался в выборе между немецким догом и сенбернаром, а Эллис, прочитав об обеих породах, могла думать лишь об огромном количестве еды, которая потребуется для них, и дрожать от страха.

     В ту же ночь, когда Энтони вернулся домой и Младший принялся показывать ему чудеса в новой книге, Элис предприняла слабую попытку сопротивления.

     — Папа, смотри, а этот похож на овцу!

     — Это бедлингтон-терьер.

     — А мы можем его есть?

     — Нет. Может, он и похож на овечку, но это собака. Так какую породу ты хочешь?

     — Он хочет большую собаку, — сказала Элис. — Немецкого дога или сенбернара.

     — А как насчет ирландского волкодава.

     — А он большой, папа?

     — Самый огромный в книге.

     — Может, мы должны выбрать его, — осторожно сказала Элис. — То есть, — тут же поправилась она, — если мы вообще выберем кого-либо. А я сомневаюсь, можем ли мы позволить себе собаку.

     — Тебе решать.

     — Подумай только о затратах на нее!

     — Но я уже говорил тебе, что собака, вероятно, будет питаться животными, которых она станет ловить.

     — А если она никого не поймает?

     — Будет лучше охотиться, — сказал Энтони. — Вот для чего я и заказал каталог. Мы должны рассмотреть качества различных пород, а не полагаться на единственный предложенный Младшим критерий — величину. Нам нужна собака, которая любит детей, является хорошим, хорошо приспосабливаемым охотником и одновременно добрая и верная. Есть несколько пород, которые отвечают всем этим критериям, но трудно быть уверенным в этом только по каталогу. Почему бы не связаться с Центром собаководства, не сказать им, что мы хотим, чтобы они сами сделали окончательный выбор.

     — Но мы не уверены…

     И именно в этот момент раздалось царапанье не за дверью, а за ставнями.

     Элис со страхом взглянула на мужа и сына, затем обняла малыша.

     — Слава Богу, ты дома, — сказала она Энтони.

     Ставни были не такими прочными, как двери, и они оба знали это. Но существо снаружи, казалось, тоже испытывало затруднения. Царапанье стихло, затем послышалось за другим окном.

     — Пока оно не у двери, надеюсь, я успею выскочить наружу, — сказал Энтони и достал свой пистолет. — На всякий случай, запрись с Младшим в дальней комнате.

     — Не глупи, — возразила Элис. — Я запру туда Младшего, но сама останусь здесь. И приготовлю револьвер. На всякий случай.

     — Ладно, — кивнул Энтони. — Тогда я пошел.

     Он открыл дверь и вышел. Как только дверь скрипнула, царапанье за ставнями прекратилось. А через секунду что-то сверкнуло в воздухе и бросилось прямо в лицо Энтони. Пораженный, Энтони не успел нажать курок. Вместо этого он поднял лучемет стволом вверх, подцепил им нападавшего и бросил его над крышей. Когда существо оказалось в воздухе, Энтони выстрелил, махнув по нему широким лучом. Существо было разрезано на две половины, которые упали на землю и принялись там извиваться.

     У твари оказалась длинная змеиная голова и шея на маленьком тельце псевдомлекопитающего. Выстрел Энтони попал ему сначала в основание шеи, а после в голову. Но даже оставшись без головы, шея продолжала дергаться. Элис содрогнулась.

     — Почему оно летело?

     — Подойди поближе, и увидишь, — отозвался Энтони.

     Преодолев отвращение, Элис подошла, по-прежнему сжимая в руках неуклюжий револьвер. И, как и сказал Энтони, она увидела. Вдоль шеи тянулись маленькие пары крылышек, а на теле были большие. Теперь они были свернуты, но все равно отчетливо видны. Словно демонстрируя Элис, во время судорог пара крыльев на теле раскрылась на весь двухметровый размах, затем закрылась снова.

     — Что это? — спросила Элис.

     — Давай пойдем в дом, а там поговорим, — ответил Энтони, они вошли внутрь и уже собирались запереть дверь за засов.

     Но тут Элис огляделась и закричала:

     — Младший!

     Энтони распахнул наружную дверь и увидел, что Младший стоит на улице и с интересом тычет палкой в половинку тела убитой твари. Энтони схватил его и занес в дом. Когда они заперли дверь за засов, Элис рухнула на стул.

     — Этот ребенок по десятку раз в день доводит меня до сердечного приступа, — пробормотала она.

     — На тот они и дети, — сказал Энтони. — Кстати, об убитом животном… Я слышал о таких, но никогда еще не видел. Надеюсь, они не очень распространены здесь.

     — Если уж этот нашел к нам дорогу, то рано или поздно появятся и другие.

     — Боюсь, ты права, — вздохнул Энтони. — Их называют летающими змеями. Могу тебя успокоить, они не ядовиты.

     — Это ничуть меня не успокаивает. Они все равно ужасны.

     — Ну, так как насчет собаки?

     — Посылай заявку. И побыстрее. На любую породу, которая может убивать этих ужасных тварей.

     Они послали заявку и стали ждать. Через неделю Энтони убил «барсука» — злобное, роющее норы животное, которого радуют убийства ради убийств. В тот же день пришло сообщение от С. У. Пэплинга о том, что Центральная собаководческая станция подобрала для них животное, а поскольку заказы от правительственных служащих на правительственных объектах должны посылаться по правительственным каналам, то заявка была передала мистеру Пэплингу. Однако, поскольку мистер Пэплинг настроен строго против бюрократизма, то он не стал посылать мистеру Энтони Кидду новый чистый бланк для заполнения, а, ради экономии времени, согласно процедуре, разрешенной Постановлением МН37ВХ25, дробь 2, заполнил необходимую форму самостоятельно.

     — Да он, оказывается, неплохой человек, — удивленно сказал Энтони.

     — Может, у него самого есть собака? — предположила Элис.

     — Неважно, зато теперь ждать осталось недолго.

     Но мистер Пэплинг в качестве диспетчера оказался не таким эффективным, как в роли хранителя постановлений и инструкций. Прошла еще неделя, во время которой Энтони подстрелил октерокапа и две летающие змеи, причем получил легкое ранение от последней. Рана начала гноиться и нуждаться в специальной биостатической обработке. А еще через неделю Энтони подстрелил новое животное, о котором он даже и не слышал. Оно оказалось мешковатой, бесформенной массой с крошечной, почти невидимой головкой. Энтони оставил его валяться на улице, что приманило других животных, которые сожрали труп, а потом принялись бродить вокруг дома, пуская слюнки. Энтони пришлось застрелить еще парочку, а собаки так и не было.

     Тогда Энтони потратил часть своей зарплаты, которая достигалась таким трудом, для прямой связи с мистером Пэплингом, но этот ненавидящий бюрократические проволочки джентльмен отфутболил его своему подчиненному, с которым связи вообще не было.

     
Прошла еще неделя, а течение которой Энтони убил пять различных животных. Элис сама убила летающую змею, которая попыталась проникнуть в дом через плохо защищенное окно. Револьвер снес ей голову и кусок шеи одним выстрелом, но отдача одновременно швырнула Элис на пол. Много дней после этого она страдала от ушибов и боялась револьвера не меньше, чем тварей снаружи.

     Так прошел месяц. Энтони еженедельно отправлял телеграммы и ни на одну не получил ответа. Количество животных, бродящих вокруг дома, увеличивалось чуть ли не ежедневно. И вот настал день, когда Элис в панике позвонила на шахту.

     — Энтони, у дома появились сразу три твари! Одна у двери, две у разных окон. Лети домой! И захвати с собой помощь!

     — Конечно, — ответил Энтони и помчался к ней.

     На этот раз его сопровождал один из коллег-инженеров, что явилось для Элис сюрпризом. Однако, еще больший сюрприз получил сам Энтони, увидев ведущую под дом нору «барсука», о чем Элис даже не подозревала. Но Энтони было некогда заниматься им, потому что на них напали. Первыми появились летающие змеи, и Энтони с инженером пришлось поспешно отстреливать их. Цель Энтони развалилась в воздухе, но инженер перестал стрелять, затем споткнулся и сам упал на землю.

     Энтони развернулся, подцепил змею стволом пистолета, подкинул в воздух, добил и тут же чуть ли не в упор выстрелил в мчащегося на них октерокапа. Тот рухнул на землю, завывая во все восемь глоток, но тут же вскочил и прыгнул на людей. Однако, к этому времени инженер уже был на ногах и сломал ему позвоночник ударом приклада своего лучемета. Энтони же добил оставшуюся змею.

     И в это время они услышали вопль изнутри дома. «Барсук» пробился через бетон и вылезал на кухню. Энтони бросился к двери, но та была закрыта на внутренний засов. Элис, перепуганная, смотрела, как выламывается пол, и не услышала криков мужа или была неспособна добраться до него. Энтони не стал тратить впустую время, чтобы прожечь дверь, а бросился к выкопанной «барсуком» норе и прыгнул в нее.

     В норе было темно, но, к счастью, она оказалась достаточно широкой, поскольку «барсук» был крупным зверем. Энтони изо всех сил полз вперед. Он еще был метрах в пяти, когда услышал, как в доме выстрелил револьвер. Он буквально почувствовал отдачу, которую должна была ощутить Элис, и попытался ползти быстрее. Но лишь ободрал себе лицо о камень. Фактически, прошло всего несколько секунд, как он добрался до конца прохода и вылез наружу, но ему показалось, что миновали долгие часы.

     Элис включила свет на полную яркость и, шокированная отдачей от выстрела, пыталась справиться с ходящим ходуном в ее руках револьвером и направить его на «барсука», который свернулся клубком, словно собирался броситься на нее. Выстрел проделал рану в его боку, и кровь окрасила пол, но не эта рана спасла Элис от первой атаки твари, а яркий свет, который ослепил «барсука», только что покинувшего темный туннель. Он прыгнул наугад и промахнулся, а Элис оказалась достаточно хладнокровной, чтобы не стрелять, пока не сможет прицелиться. Но второй раз зверь не промахнулся бы.

     Он прыгнул одновременно с тем, как Энтони вылез из норы. «Барсук» уже прыгнул, собираясь впиться зубами в горло Элис, когда Энтони выстрелил ему в спину и попал прямо в сердце. «Барсук» рухнул на пол, все же сбив Элис с ног.

     Энтони пинком отбросил его в сторону и подхватил жену на руки. Снаружи в дверь колотил инженер. За закрытой на засов дверью внутренней комнаты вопил Младший.

     Энтони положил жену на диван, затем впустил в дом друга. Тот сказал с неподдельной горечью:

     — Этот СлабоУмный Пенек!..

     — Да забудь ты о Пэплинге. Лучше налей себе виски.

     Но Элис пришла в себя и без виски. Она открыла глаза, поглядела на мужа и тихонько вздохнула.

     — За какого замечательного мужчину я вышла замуж, — пробормотала она. — Он всегда все успевает.

     — Этот СлабоУмный Пенек… — снова начал было гость.

     Элис вопросительно взглянула на него, и Энтони поспешил их познакомить.

     — Это Карл Доули с шахты. Он поехал со мной, когда я сказал, что нуждаюсь в помощи. И посмотри только, что у него есть.

     — Новый лучемет! — воскликнула Элис.

     — По крайней мере, похож на лучемет, — проворчал Доули. — Получил от щедрот Постановления НД7-Зет5. Вот только его почему-то заклинило после первого выстрела. — И он повернулся к Энтони. — Ты же видел, как я начал стрелять. А потом лучемет отказал. Я чуть было не погиб. И погиб бы, если бы не ты.

     — Дай-ка взглянуть, — протянул руку Энтони.

     Он умело вскрыл лучемет и уставился на его внутренности.

     — Ни батареи, ни зарядной камеры! Это же просто одноразовая хлопушка! — воскликнул он через полминуты.

     Они уставились друг на друга и сказали все трое хором, так слаженно, словно заранее репетировали:

     — Этот СлабоУмный Пенек!..

     А затем Элис услышала голос Младшего и открыла дверь дальней комнаты.

     
Они думали, что этот день был очень плохим. Но назавтра стало еще хуже.

     Нору, которую вырыл «барсук», залили быстротвердеющим бетоном, так что теперь она не представляла никакой привлекательности для зверья. Однако, на следующий день, к полудню, что-то снова заскреблось в дверь, и Элис попыталась позвонить на шахту. Но трубка была мертва, и Элис поняла, что какое-то животное, вероятно, еще один «барсук», прорубался через железобетонный экран, защищавший телефонные провода. Элис еще не была серьезно встревожена. Она включила рацию и попыталась связаться с шахтой на коротких волнах. И лишь когда поняла, что тока вообще нет, ее охватила паника.

     Существо за дверью продолжало упорно трудиться, не сознавая, что за ставни с другой стороны дома принялся его конкурент. У них пошло соперничество за то, кто первым доберется до такого привлекательного приза, как Элис. Элис глядела на часы и пыталась подсчитать, когда вернется домой Энтони. По всякому выходило, что лишь через полчаса после того, как одна из тварей прорвется в дом. Может, Элис сумеет остановить его револьвером, а может, и нет. А затем, если второе ворвется через окно или дверь, пока она еще не придет в себя от отдачи после выстрела…

     У Элис оставалась единственная надежда, что твари проникнут в дом по очереди, причем не одна за другой, а с перерывами. Элис даже прикинула, не стоит ли самой открыть ставни окна и впустить в дом тварь — скорее всего, летающую змею, — чтобы успеть убить ее и снова захлопнуть ставни, пока другая тварь еще трудится над дверью. Но Элис знала, что змея может оказаться быстрее, она не успеет выстрелить, поэтому решила оставить ставни в покое.

     Еще полчаса животные упорно царапались, каждое старалось первым добраться до своей жертвы. Затем Элис впервые услышала на улице возле дома схватку между животными. Царапанье прекратилось, раздался тонкий визг, низкое рычание, затем все стихло, если не считать дребезжание ставни.

     Потом, какое-то время спустя, царапанье у двери возобновилось. И тут же взвыл всеми восемью глотками октерокап, и послышался удар, словно его с силой швырнули в стену дома. Затем то существо, которое швырнуло октерокапа, с силой ударило в дверь, и, к своему ужасу, Элис увидела, как дверь затрещала сразу в двух местах, сверху и снизу, будто по ней ударили одновременно головой и ногой. Никогда еще прежде тут не появлялась такое животное, которое было способно совершить подобный подвиг. Должно быть, это был хищник нового типа, огромный и более сильный, чем другие.

     И Элис второй раз за два дня упала в обморок.

     
Очнулась она чуть позже от стука в дверь. Сначала ей показалось, что она сейчас вновь потеряет сознание, но ее окончательно привел в себя голос Энтони, который кричал, чтобы она открыла дверь.

     Она сняла засов, и Энтони шагнул к ней. Она бросилась было к нему, чтобы обвить руками шею мужа, но тут увидела что-то за его спиной… зажмурилась и истошно завопила.

     — Успокойся, — сказал ей Энтони. — Он, может, и страшен на вид, но эта порода выведена специально, чтобы любить людей.

     — Это…

     — Это он задавал летающую змею и буквально растерзал октерокапа. Это собака, которую прислали по нашей заявке.

     Элис отступила, и чудовище неуклюже ввалилось в комнату, чуть было не снеся с петель дверь. Оно пристально поглядело на Элис глазами-блюдцами, а затем, когда к нему подбежал Младший, глядя на него круглыми от восторга глазами, собака вывалила язык побольше, чем голова ребенка, и попыталась облизать малышу лицо. Младший отшатнулся, завопив от испуга, и шлепнулся на попу.

     — Нельзя, Пират! — серьезно сказал Энтони, и собака виновато опустила голову. — Пират, сидеть!

     Собака стояла неподвижно. Энтони легонько шлепнул ее по заду, и собака села, хотя и в таком виде ее голова чуть было не касалась потолка.

     — Видишь, какой он ласковый, — сказал Энтони Элис. — Может, он и похож на чудовище, но он никогда не поднимет лапу на человека. Это специально выведенная порода.

     — Но… Ты уверен, что это собака? — пробормотала Элис. — Как… Почему же ты не…

     — Я попытался позвонить тебе еще днем, когда он прибыл с очередной ракетой, — пояснил Энтони, — но провода были оборваны. И рация твоя не отвечала. Тогда я повез его домой. Держал на поводке. Разумеется, я бы не смог удержать его, если бы он рванулся в полную силу, но он приучен ходить на поводке рядом с хозяином.

     — Как же тогда он убежал? Если он уничтожил летающую змею и октерокапа, значит, он появился здесь раньше тебя.

     — Так и есть. Это я виноват, — смущенно признался Энтони. — Я остановился закурить сигарету, и он вырвал поводок у меня из руки, прежде чем я успел перехватить его покрепче. Он бросился сюда, потому что это было единственное человеческое жилье во всей округе. Что, в общем-то, было хорошо. Он оказался здесь вовремя, чтобы позаботиться об этих тварях.

     Элис уставилась на чудовище.

     — Боже, какой же он громадный!..

     — Два метра шириной в плечах, и весит чуть меньше тонны. Не удивительно, что он легко справился с твоими обидчиками, хотя он еще и щенок.

     — Щенок?!

     — Ему четыре месяца. Послали его два месяца назад. Видишь ли, каталог, что прислал нам СУП, слегка устарел. За последние несколько веков люди вывели новые породы собак, совершенно отличающиеся от тех, что жили на Земле прежде. У них есть собачки, способные поместиться в наперстке, и большие, такие, каким будет наш, когда вырастет. Естественно, когда мы послали запрос и попросили защиты, нам прислали одну из самых больших собак, что у них были. Если бы Пэплинг послал нам современный каталог… Но что поделаешь — СУП он и есть СУП…

     — Он мне нравится, — внезапно заявил Младший. — Его зовут Пират?

     — Верно.

     — А он свалит меня опять?

     — Разумеется, нет. Это было случайно.

     — И мы оставим его у себя?

     Энтони взглянул на Элис и усмехнулся.

     — Не думаю, что у нас есть какой-то выбор. Это вопрос жизни и смерти.

     — Но только не в доме, — заявила Элис. — В доме ему вообще нет места. Он и снаружи будет в безопасности.

     — Боюсь, что это не так, — возразил Энтони. — Он силен, но он еще щенок. У него нежный детский организм. И он весьма восприимчив к заражению вирусами.

     — Такой-то слон? — недоверчиво воскликнула Элис. — И боится крошек-вирусов?

     Энтони кивнул.

     — Его вид подвержен простудам. Когда он вырастет, то, конечно, станет выносливее. И тогда он сможет спать снаружи, если бы сделаешь ему теплый нагрудник. У него грудь должна оставаться в тепле. Помнится, раньше ты хорошо вязала, Элис.

     — Но я не могу связать нагрудник для слона!

     — Не преувеличивай. Даже взрослый он будет не тяжелее двух тонн. А слоны гораздо больше.

     — Я сошью ему нагрудник из старого одеяла. Но вязать не буду.

     — Ну, вот и прекрасно. А пока что, как я и сказал, он поживет в доме. Кстати, о еде… — Энтони осторожно кивнул. — Когда он станет взрослым, то сможет сам найти себе пропитание. Но пока что он еще щенок. И мы будем покупать ему специальный собачий корм. И витаминные концентраты. Несколько десятков литров в год, не больше. А расти он будет примерно два года.

     Элис застонала.

     — Вероятно, он спас мне жизнь. Но, Энтони, я не могу радоваться такому гостю. Он либо съест нас вместе с домом, либо просто вытеснит и…

     — Я могу вернуть его или отдать кому-нибудь, — дипломатично заметил Энтони. — У меня уже есть предложения.

     — Нет, — помотала головой Элис, — боюсь, он слишком нужен нам самим. — Она мрачно поглядела на чудовище и добавила: — Ты победил, Пират. Добро пожаловать в семью.

     Пират опустил голову, и Энтони почесал его за ухом.

     — Папа, а он может покатать меня? — спросил Младший.

     Энтони посадил мальчика собаке на спину и глядел, как пес неуклюже прошелся по комнате, свалив всего лишь два стула. Через минуту мальчик соскользнул с него, весь сияя.

     — Я думаю, ты научишься, — сказал Энтони.

     Но тут глаза Младшего выкатились из орбит, и он молча показал пальцем. Элис глянула в ту сторону. Пират улегся на пол и с наслаждением стал грызть поваленный стул так, что щепки летели во все стороны. Элис завопила, и в голосе ее послышались такое трагедийные ноты, от которых облез бы от зависти сам Эсхил. Бедная женщина выразила в этом крике все накопившееся негодование на злую и безжалостную судьбу.

     — Да он же сгрызет весь дом!..
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      ПОТЕРЯННЫЕ ГОЛОВЫ
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Голова Ларри крепилась не ахти как, но он не потерял ее. По крайней мере, пока. И не потеряю, обиженно подумал он, что бы ни говорила мать. Он мог потерять книги, перчатки, карандаши с ручками, и даже своего маленького братика Джорджи, но эти вещи он ценил не слишком дорого. Однако, голова… это совершенно другое дело.

     Что касается Джорджи… этот ребенок настоящая головная боль. Он вечно не мог найти дорогу, и стоило упустить его из вида хотя бы на минуту, тут же терялся.

     Именно так и случилось, когда они гуляли по лесу. Ларри был не причем, когда Джорджи потерялся, тот сам во всем виноват. Почему-то когда Ларри было четыре года, он сам находил дорогу домой. Его не приходилось водить за ручку, как Джорджи.

     А теперь началась суматоха, отец Ларри побежал вызывать полицию, мать заплакала, и все посмотрели на него, будто он сделал что-то не так, хотя во всем был виноват сам Джорджи.

     Ларри с радостью пошел к себе в комнату, когда его отправили спать, чтобы запереться там, где не создаст других проблем. Не то, чтобы он мог заснуть, но, по крайней мере, его оставили в покое, и никто больше не глядел так, словно он натворил что-то ужасное.

     — Если бы они мне позволили, я бы нашел Джорджи, — подумал Ларри.

     Он выглянул из окна и увидел в темноте лучи десятков фонариков, принадлежащих поспешно сформированным поисковым группам. Вдалеке Ларри услышал собачий лай. Возможно, это ищейки, подумал он, и его охватило негодование. Он всегда хотел завести собаку, но папа с мамой так и не купили ему питомца. А теперь тут столько собак, даже ищеек, и все для Джорджи! Так много шума и волнений из-за ребенка, не способного найти дорогу домой, словно у него нет мозгов. Все дети тупые, подумал Ларри.

     Внезапно, пока он пристально смотрел на лучи света, разрезающие темноту, он почувствовал, что падает. Раньше он никогда так не падал, и странное ощущение поначалу напугало и озадачило его. Ноги уехали в одну сторону, а голова скатилась в другую. Прежде чем Ларри понял, что произошло, его голова вывалилась из окна.

     Он резко вскрикнул. Его голова…

     — Мама была права, — подумал он, — я потерял голову! Нет, не так… я все еще здесь… я потерял тело! Мне нужно к нему вернуться!

     Проще сказать, чем сделать… хотя… Голова Ларри подпрыгнула к окну. Но при мысли о том, что он может летать, чувство восторга заставило его подняться выше, чем нужно. Ему придется опуститься и затем пролететь вбок, чтобы вернуть себе тело.

     — Но зачем? — спросил себя Ларри. — Мне и так хорошо, это очень весело. Разумеется, я мечтал о том, чтобы научиться летать… а, может, это не просто сон? Много раз, перед тем, как погрузиться в сон, мне казалось, что я выплываю из кровати, а потом дома. О, это прекрасное ощущение, но оно все равно не сравнится с нынешним. Нет, сэр, не сравнится.

     Ларри позволил себе отлететь от окна.

     — Я могу отправиться, куда захочу, — с радостью подумал он. — Вверх, вниз, вбок — даже птица так не может. Но я все равно не понимаю, как так вышло. Как я этому научился? — Ответ пришел к нему, пока он задумчиво описывал круг. — Дело практики, — мудро заключил он. — Все эти разы перед сном, когда я летал вместе со своим телом, тогда я и научился. Так же, как научился плавать с водными крыльями. И когда я действительно понял, как плавать, водные крылья перестали мне помогать и только мешали. С телом получилось точно так же. Оно никогда не было по-настоящему нужно. И теперь я могу летать, даже не думая об этом. Головы достаточно. Она выполняет все работу. О, черт, мама, наверняка, расстроится, когда узнает об этом. Она часто говорит, что когда-нибудь я потеряю голову… а вместо этого я потерял тело! Какая ирония! Разве это не смешно?! И знаешь, что? — продолжая разговор с самим собой, добавил Ларри. — Знаешь, что будет еще смешнее? Если я найду Джорджи, используя только голову! Я им покажу! Да у них от этого глаза на лоб вылезут! Да, сэр, именно это я и сделаю!

     Как бы они удивились, если бы подняли глаза и увидели его! Но никто этого не сделал, никто не заметил, как голова Ларри плавно вылетела из окна. Он везде, где только мог, держался в тени, но никто даже и не подумал о том, чтобы посмотреть наверх. Только одна из ищеек скорбно пролаяла, когда над ней пролетел темный предмет.

     Радостно полетав над домом, голова Ларри засмеялась — разумеется, тихонько, потому что он еще не был готов к тому, чтобы о его трюке узнали другие. Пролетая над припаркованными машинами, его голова ухмыльнулась от прилива восторга. Приближаясь к шоссе, она непонятно зачем описала петлю, а затем поднялась повыше, прячась от шара света, создаваемого мощным уличным фонарем.

     Поисковые группы зря тратили время, бродя взад-вперед и пытаясь выйти на след Джорджи.

     — Дураки, — подумал Ларри, — так они его никогда не найдут.

     Его голова показала им пример спокойной, но эффективной работы и ни секунды не потратила даром. Она, как стрела, полетела прямо к земляничной поляне, где Джорджи задержался, чтобы пособирать дикую ягоду. Джорджи любил поесть, особенно сладкое. У Ларри вспотела бы шея — если бы она у него была — когда он подумал о том, сколько раз он дрался с Джорджи за то, кто получит большую порцию мороженого или пирога. И теперь, заблудившись, Джорджи, наверняка, попытается вернуться к землянике.

     Беда в том, что поляна с ягодой была темной и немного жуткой. Над головой висела только половина луны, а небо затянули облака. Слабый свет, пробивающийся через их пелену, лишь отбрасывал на все пугающие тени. Кустики земляники походили на страшных гномов, расползшихся по земле, а редкие деревья напоминали гигантов, готовых к броску.

     Частично восторг покинул Ларри.

     — Этого бы испугались даже те, кто постарше меня, — успокоил он себя.

     Что-то задело его щеку, и голова отскочила в сторону. Затем он услышал глубокий мрачный свист, казалось, задающий вопрос.

     — Кто? — настойчиво спросил свист. — Кто?

     — Всего лишь старая сова, — с облегчением подумал Ларри.

     Но облегчение оказалось только секундным.

     — Говорят, что у сов острые клюв, и они часто им пользуются. А у меня нет ни рук, ни чего бы то ни было еще. А что, если… что, если она нападет на меня?

     Почти бесшумно мимо пролетела еще одна ночная птица, Ларри заметил ее только потому, что она была немного чернее теней.

     — Кажется, они ищут насекомых, — облегченно пробормотал Ларри. — Они не станут мне докучать. Но если одна из них все-таки решит меня клюнуть, я плюну ей в глаз. Знаю, я постоянно говорю Джорджи, что плеваться нехорошо, но мне больше ничего не остается.

     На земляничной поляне Джорджи видно не было. Возможно, он просто уснул, свернувшись клубочком рядом с одним из земляничных кустиков.

     — Джорджи! — тихо позвал брат. — Джорджи, где ты?

     Ответа не последовало.

     Издалека доносились редкое тявканье собак и приглушенные голоса.

     — Нет смысла лететь туда, где ищут они, — подумал Ларри. — Пойду посмотрю где-нибудь еще. Туда, где лес погуще. Там Джорджи с легкостью мог потеряться. Глупый ребенок.

     Ларри медленно полетел к деревьям. Странно, как тут спокойно и тихо. Не слышно даже сверчков, а звуки, создаваемые поисковыми группами, почти исчезли. Если бы не вынужденные поиски Джорджи, ночная прогулка стала бы настоящим удовольствием. Все дневные звуки пропали — птицы не пели, насекомые не жужжали, а бурундуки не щебетали. Большинство животных спало, а те, что бодрствовали, предпочитали не издавать никаких звуков. Временами Ларри чувствовал слабое дыхание ветерка, но этого не хватало даже для того, чтобы зашелестели листья.

     И тут он увидел его, всего лишь в трех-четырех метрах, и застыл в воздухе, словно парализованный. Вначале глаза Ларри открылись шире, чем когда-либо, потом он разинул рот и через мгновение завопил. А то, чего он испугался, завопило еще пронзительнее.

     — Джорджи!. — закричал Ларри. — Это ты?

     Его перепугали два глаза, два огромных глаза, казалось, летающие в ночи сами по себе. Но это был всего лишь трюк лунного света, потому что в следующее мгновение Ларри увидел, что глаза находились на перепачканном лице с двумя светлыми полосками, вероятно, оставленных слезами, а повыше виднелись спутанные волосы, полные репейника и травы.

     — Л… Ларри? — спросил дрожащий голос.

     — Джорджи, где ты был? Я искал тебя. Мамочка с папочкой тоже тебя ищут.

     — Я заблудился, — всхлипнул Джорджи.

     — Я же говорил тебе держаться рядом. Ладно, нам пора возвращаться домой. Возьми меня за руку… боже, я забыл. У меня больше нет рук.

     — Но я не могу вернуться домой, Ларри. Я заблудился.

     — Уже нет, глупыш. Я нашел тебя. Я отведу тебя… о, нет!

     Глаза Ларри округлились. Когда он увидел лицо Джорджи, поначалу ему показалось… он не понял, что именно.

     — Только не говори, что у тебя тоже нет тела, Джорджи!

     — У меня болели ноги.

     — Боже, Джорджи. Я не знал, что ты тоже так можешь. Я думал, только я могу отправлять свою голову, куда захочу. Когда ты этому научился?

     — Не знаю, — ответил Джорджи. — Может, моя голова плохо крепилась.

     — Плохо крепилась?

     — Мамочка говорила мне, что если она плохо держится, то я ее потеряю. Думаю, так и случилось.

     — Хочешь сказать, тебе она тоже так говорила?

     — Да, — ответил Джорджи. — Много раз. Как только я что-нибудь терял.

     — А я думал, она только мне так говорила!

     От этого свидетельства двуличности матерей, Ларри на секунду охватило изумление. Он мог поспорить, что они так пугали всех своих детей!

     Только самого главного они знали. В противном случае, они бы говорили: «Если бы твое тело плохо крепилось, ты бы и его потерял». А не голову — поскольку это и есть ты. Нельзя потерять ее.

     Родители слишком стары, подумал Ларри и предположил, что они забыли, каково быть детьми.

     Его размышления прервались тихим, жалобным стоном младшего брата.

     — Ларри.

     — В чем дело? — нетерпеливо спросил Ларри.

     — Я хочу есть.

     — Ты всегда хочешь есть. Но сейчас нельзя.

     — Я хочу земляники.

     — Глупенький, нам некогда есть. Нам нужно идти домой. Кроме того, без рук ты не сможешь сорвать ягоду. Тебе придется срывать ее ртом, и ты весь исцарапаешься.

     — Если ты мне не дашь поесть, я заплачу!

     — Давай, реви. Мне все равно. Я просто улечу, а ты останешься здесь.

     — Ну и лети. Я люблю землянику, — упрямо сказал Джорджи. — Я найду свои руки и съем целую кучу земляники.

     — Я не стану тебе мешать. Но родители зададут тебе хорошую взбучку, если узнают, что ты ешь землянику посреди ночи. А где, вообще, твои руки и все остальное?

     — Вон там.

     — Где там?

     — Не знаю. Я найду их.

     — Найдешь… о, да, ты найдешъ! Разве ты видишь, как тут темно? Нам придется обшарить весь лес. Глупое ты дитя!

     Джорджи упрямо сжал губы, как делал всегда, когда не понимал, за что его ругают.

     — И еще кое-что, — сказал Ларри. — Что, если те, кто тебя ищут, сначала найдут твое тело?

     — Мне все равно.

     — А зря. Могу представить, что скажет тебе мама. Давай, надо начинать искать. — Ларри забеспокоился.

     Но как можно было что-то искать, когда свет был таким слабым, а лес — таким густым? Голова Ларри опустилась поближе к земле и Джорджи, который, несмотря на храбрые слова, очень боялся остаться один, последовал за братом. Землю усеивали листья, прутики и засохшие ветки, упавшие с деревьев. Тут были жутковато выглядящие пни и старые деревья, давным-давно, потерявшие листву, и Ларри везде ощущал кислый запах, будто дикие ягоды или шелковица, попадала на землю и сгнила.

     — Ты бы не оставил свое тело в таком месте, не так ли, Джорджи?

     Джорджи покачал головой. Она выглядела забавно, просто покрутившись в воздухе, но значение этого движения было очевидным. Придется искать в другом месте. Вот и все, что им было известно.

     Было бы намного проще, если бы Джорджи подсказал, где искать, но он никогда не помнил, куда клал свои вещи, а теперь его захватила мысль, что он голоден. Ларри подумал, что еще ни у кого не было такого глупого братика.

     
Потратив около часа, летая по лесу туда-сюда, они так ничего и не нашли. И затем, как раз когда Джорджи начал капризничать и отказался искать дальше, Ларри внезапно услышал звуки голосов и собачий лай.

     — Эй, Джорджи, — прошептал он. — Нельзя дать им увидеть нас такими.

     — Мне все равно, — ответил Джорджи. — Я голоден. Хочу поесть земляники.

     — Уже поздно ее есть. Давай, Джорджи, за мной.

     Ларри попытался взлететь, но ветки над ним с Джорджи оказались слишком густыми, и он оцарапал лицо.

     — Ай! — громко воскликнул Ларри, прежде чем осознал, что делает.

     — Кажется, я что-то слышал, — резко сказал какой-то человек.

     Ларри уставился на брата. Ему захотелось приложить палец к его губам, чтобы тот не открывал рта, но без рук это было сделать невозможно.

     — Шшшш! — просто прошептал он. — Делай то же, что и я, Джорджи.

     И Ларри улетел в сторону, ища менее густой участок леса, сквозь крону которого он сможет подняться и одновременно избежать фонариков, испускающих лучи света во все стороны.

     Ищейки, наверное, учуяли их, потому что внезапно залаяли все разом. Ларри полетел еще быстрее, рванувшись к открытому участку над деревом, поваленным молнией. В этом не было никаких сомнений. Собаки, кажется, заметили его и словно все вместе сошли с ума. Ларри набрал полную скорость, чтобы подняться выше деревьев. Затем он уже летел над верхушками и отдалялся от этого места так быстро, как только мог.

     Только почувствовав себя в безопасности, он решил осмотреться. Джорджи нигде не было.

     — О, Боже, я опять потерял голову этого глупого ребенка.

     Впрочем, сейчас уже не было смысла ее искать. Если голова Джорджи отправилась на поиски головы Ларри, а та — на поиски головы Джорджи, они точно не найдут друг друга. Так происходило всегда. Лучшее, что можно было сделать — продолжать разыскивать тело Джорджи. Оно никуда денется, по крайней мере, пока Джорджи не приделает к нему свою голову.

     Ларри летел вдоль дороги, узкой изрезанной колеями дороги, идущей через лес, и вдруг услышал, как пыхтит двигатель. Приближалась машина. Он не хотел попасть в свет фар и поднялся почти до уровня верхушек деревьев, где его никто не заметит.

     Машина с водителем, казалось, наощупь едущим по темной, узкой дороге, оказалась уже почти под Ларри, как вдруг что-то беззвучно пронеслось мимо его головы.

     — Ух, ты! — подумал он. — Летучая мышь!

     И дернулся назад, чтобы уступить созданию дорогу.

     Следующее, что Ларри помнил, как он ударился обо что-то макушкой и полетел вниз. А затем погрузился в сон.

     
Когда он очнулся, то понял, что периодически подпрыгивает. Ларри оказался на крыше машины, и у него болела голова.

     — Где я? — было первым, что он подумал.

     Он чуть воспарил с крыши машины и осмотрелся. Ларри все еще был среди деревьев, но эта часть леса казалась незнакомой.

     — Я заблудился, — тихо сказал Ларри. — Сначала Джорджи потерял тело, потом я потерял его голову, а теперь еще и свою. Ну и ночка!

     Надо было вернуться. Лучший способ для этого — держаться дороги. Но что, если он долетит до развилки? Или перекрестка? В какую сторону тогда лететь?

     Водитель, наверняка, знает все ответвления, он поможет Ларри найти обратный путь. Летя параллельно машине и опустившись на уровень крыши с левой стороны, Ларри окрикнул его: «Эй, мистер».

     Машина резко свернула, будто испугались сами колеса.

     — А? — услышал Ларри сдавленный голос водителя.

     — Послушайте, мистер, — сказал он, — не волнуйтесь. Я просто хочу у вас кое-что узнать. Как мне вернуться на дорогу Вязов?

     — Кто… что… — Водитель откашлялся. — Леди, где вы?

     Леди? И тут Ларри все понял. Человек судил по его голосу.

     — Я не леди, я мальчик. Я потерялся и хочу вернуться на дорогу Вязов.

     — Где… где вы?

     — У вас в машине. Я забрался, пока вы не видели.

     У Ларри появилось ощущение, что водитель хотел повернуть голову. Но он не мог этого сделать, не сводя глаз с дороги. К тому же ему не хотелось останавливаться. Наверное, водитель хотел как можно быстрее выбраться из леса и закончить этот разговор.

     — Ты не мог этого сделать, — дрожащим голосом ответил водитель.

     Если говорить об упрямстве, подумал Ларри, этот взрослый даже превосходил Джорджи. Голова Ларри немного притормозила, затем медленно проникла в машину через открытое заднее окошко.

     — А как, вы думаете, я попал сюда? — оказавшись недалеко от уха водителя, но на этот раз с правой стороны, спросил он.

     Водитель чуть не выскочил через лобовое стекло. И затем Ларри понял, на что тот уставился. Снаружи лобовое стекло было довольно грязным и работало, как зеркало, а света в машине как раз хватало, чтобы Ларри смог увидеть собственное отражение. Очевидно, водитель тоже увидел его. Но видел ли он, как Ларри залетел в салон?

     Впрочем, поздно об этом переживать.

     — Давайте не будем спорить, мистер, — сказал Ларри. — Я хочу вернуться на дорогу Вязов. Как мне туда попасть?

     Водитель облизнул губы.

     — Иди назад по этой дороге и никуда не сворачивай.

     — А что насчет перекрестков?

     — Только один. Свернешь направо… нет, налево. Направо я повернул, когда ехал сюда. Значит, на обратном пути надо налево.

     — Вы уверены в этом, мистер? Мне бы не хотелось возвращаться и спрашивать вас снова.

     — Я бы не стал тебя обманывать. Я не обманываю таких, как ты.

     — Спасибо, — вежливо сказал Ларри, как его научила мать, и вылетел из окна.

     
На этот раз водитель точно увидел его, поскольку крутанул руль так резко, что чуть не въехал в дерево. Затем он вернулся на свою полосу и набрал скорость.

     Ларри тоже набрал скорость. Ему нужно было вернуться на дорогу Вязов и найти тело Джорджи. Нельзя было допустить, чтобы поисковые группы нашли его первым.

     Тем не менее, это случилось, — кто-то нашел тело. Именно это привлекло внимание Ларри. Летя над верхушками деревьев, он услышал бешеный лай небольшого терьера, одной из домашних собак, взятых с собой, потому что одних ищеек было недостаточно. Людей рядом не оказалось, поэтому Ларри опустился, чтобы посмотреть поближе. Терьер лаял на тело Джорджи, лежащее на сухих листьях под деревом. Собака то подбегала к телу, то в страхе убегала.

     — Через минуту тут будут люди, — пробормотал Ларри. — Надо действовать быстро. Интересно…

     Чтобы понять, надо не интересоваться, а пробовать. Он подлетел к телу Джорджи. Это был не лучший вариант, но хоть какой-то. Затем Ларри заставил тело встать и побежать.

     Джорджи был маленьким ребенком, слабым и несколько неуклюжим. Его тело постоянно поскальзывалось и запиналось, что причиняло большие неудобства. Но Ларри сумел добежать до дерева и залезть на него. Терьер примчался следом, не переставая бешено лаять, и принялся нарезать круги вокруг дерева.

     Забравшись повыше, Ларри сел между двух веток и крепко обхватил руками ствол. Затем оставил тело и полетел искать голову Джорджи. Теперь он точно знал, где ее искать. Если Джорджи сделал то, что собирался, тогда его надо искать на земляничной поляне.

     Ларри оказался прав. Джорджи был на поляне и пытался есть ягоду, но столкнулся с серьезными трудностями, потому что у него не было рук.

     — Джорджи! — позвал Ларри. — Быстрее, Джорджи, идем со мной!

     — Я хочу есть, — сказал Джорджи.

     — Послушай, Джорджи, я нашел твое тело. Руками ты сможешь собирать ягоду гораздо быстрее. Но тебе надо пойти со мной, пока его не нашел кто-нибудь еще.

     Уговоры сработали. Голова Джорджи последовала за Ларри, и вместе они подлетели к дереву, куда залезло его тело. Лай терьера, наконец-то, привлек внимание человека, и темноту разрезал луч фонарика.

     — Быстрее, — сказал Ларри, — забирай свое тело. А я пойду домой.

     И, не став ждать, что произойдет дальше, он поднялся в воздух так быстро, как только смог, и полетел домой.

     — Мне сильно повезло, — вслух сказал Ларри, влетая в открытое окно.

     
Половину следующего дня Джорджи был героем. Он оказался очень храбрым и умным. И совсем не плакал — ну, почти не плакал. И, чтобы спастись от диких животных, он залез на дерево. О, да, Джорджи был героем.

     — Его хвалят за все, что только можно, а я всегда остаюсь виноватым, — подумал Ларри. — Но подождите. Вечно так продолжаться не может. Рано или поздно…

     Это случилось рано — этим же вечером — когда мама дала Джорджи пятьдесят центов, чтобы тот сходил в магазин и купил хлеба. И, как обычно, деньги исчезли.

     Мама сильно рассердилась.

     — Ты постоянно все теряешь. Если бы твоя голова крепилась не так прочно, могу поспорить, ты бы и ее потерял, — выпалила она.

     Хорошо, что мама не знает и половины того, что случилось, радостно подумал Ларри.
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      ПОЛЕ БИТВЫ
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Если бы талантливый хирург Вернер вдобавок не был мясником, через некоторое время подумал доктор Джордж Ларкин, о странном аппендиксе никто бы никогда и не узнал. К тому же, если бы он не был мясником, добавил Ларкин, Вернер прожил бы подольше. Но об этом никто из них никак не мог узнать с самого начала.

     В этот день как в общих, так и в индивидуальных палатах, было мало оперируемых пациентов, и у доктора Вернера чесались руки над кем-нибудь поработать. И тут медсестра прикатила черноволосого белолицего человека с аппендицитом.

     — Температура? — спросил доктор Вернер.

     — Сорок и четыре, — ответила Марта Джонсон, только что закончившая университет медсестра, пробуждающая у доктора Вернера совсем не врачебные чувства и расстраивающая его отсутствием взаимного интереса.

     — Анализ крови? — оживленным голосом спросил Вернер.

     Мисс Джонсон передала ему результаты теста, и он радостно кивнул. Число белых телец было необычайно высоким. Это являлось надежным признаком тяжелого случая.

     Но Вернер был не обычным мясником, а осторожным. Он уже один раз обследовал этого человека. Сейчас его руки снова ощупывали брюшную полость лежащего почти без сознания пациента, давя чуть сильнее, чем было нужно. Тот простонал, и Вернер снова радостно фыркнул. Живот был твердый, как доска, и, наверное, болел так, будто внутри все кипело.

     — Лучше провести операцию прямо сейчас, — принял решение Вернер. — Мне нужно его разрешение.

     Мисс Джонсон заколебалась.

     — Боюсь, тут есть некоторые сложности, — призналась она. — Приступ настиг его на улице, и он попал сюда на «скорой». Мы не знаем, как его зовут.

     — При нем не было никаких документов? — раздраженно спросил Вернер.

     — Никаких, доктор.

     — Без разрешения я оперировать не буду, — внезапно сделавшись праведником, сказал хирург. — Меня и так слишком часто обвиняют в вырезании совершенно здоровых органов.

     — Разумеется, доктор, — успокаивающе сказала мисс Джонсон.

     Человек на столе шевельнулся. Его глаза остались закрытыми, но губы затрепыхались.

     — Питер Джеймс, — хрипло пробормотал он.

     — Вы Питер Джеймс? — переспросил Вернер.

     Ответом ему стал кивок.

     — Вам требуется операция по удалению аппендикса, но я не могу вам помочь, пока вы не подпишете документ, снимающий ответственность с больницы, если что-то пойдет не так. Однако, без операции вы умрете. Будете подписывать согласие?

     Пациент пробормотал что-то похожее на «да».

     Мисс Джонсон сунула ему лист бумаги и помогла держать ручку, пока он с трудом водил ей по бумаге. Подпись была поставлена.

     Доктор Вернер вздохнул и принялся за работу.

     Он мог вырезать аппендикс хоть в кромешной темноте и очень часто так и делал, выполняя минимально короткий разрез и позволяя пальцам удалить орган практически без помощи глаз. На этот раз Вернер едва ли заметил форму аппендикса — он видел их так много, разных форм и размеров, что обращал на них внимание только, чтобы проверить, воспалены они или нет. Этот аппендикс был воспален. Вернер узнал все, что хотел, и занялся следующим пациентом.

     Мисс Джонсон, с другой стороны, видела очень мало аппендиксов. Ее впечатлила форма только что вырезанного, поэтому она не выбросила его, а положила в контейнер, чтобы показать доктору Ларкин при следующем обходе. Доктор Ларкин окончил медицинский колледж всего пару лет назад и верил, что мог стать не только врачом, но и ученым. Больница еще не успела развеять это заблуждение.

     Он уставился на вырезанный орган.

     — Это не аппендикс, — вынес вердикт Ларкин. — Слишком короткий и толстый.

     — Доктор Вернер сказал, что иногда они такими бывают.

     Если доктор Вернер так сказал, значит, этика профессия не допускала противоречий с его стороны. А также не давала ему возможности обследовать пациента в присутствии еще одного врача, что он должен был сделать, если бы врач или пациент потребовали этого. Но пациент был не в состоянии вообще что-либо требовать.

     Однако, существовали обходные пути.

     — Приветствую, доктор, как гольф в последнее время? — найдя Вернера, небрежно спросил Ларкин с уважением, которого вовсе не чувствовал.

     — Хорошо, — ответил Вернер, гордившийся своими спортивными успехами. — Впрочем, могло быть лучше, если бы у меня было больше времени на тренировки.

     — Сегодня, кажется, отличный день для игры.

     — У меня пациенты… доктор, окажите мне услугу и присмотрите за ними вечером?

     Ларкин именно этого и ждал, поэтому добродушно согласился. Через пару минут он уже обследовал пациента с вырезанным аппендиксом, который вышел из-под наркоза и мирно спал.

     — Температура упала, число белых телец снизилось, живот расслаблен — кажется, он идет на поправку.

     — Доктор Вернер прооперировал его как раз вовремя, — сказала мисс Джонсон.

     — Или операции вовсе не требовалось, — подумал Ларкин и добавил вслух. — Покажите мне его аппендикс.

     Мисс Джонсон передала доктору орган, он отрезал крошечный ломтик и рассмотрел его под микроскопом. Потом побледнел и взял еще один образец ткани.

     — В чем дело, Джордж?

     Ларкин так взглянул на мисс Джонсон, что она покраснела.

     — Я хочу сказать, в чем дело, доктор?

     Ларкин даже не заметил, что девушка назвала его «Джорджем». Его лицо заблестело от пота, пока он растерянно смотрел на нее.

     — Должно быть, это какая-то шутка, — пробормотал он.

     — В чем дело, доктор?

     — Я так и думал, что доктор Вернер тебя разыграл. Знаешь, из чего состоит этот так называемый аппендикс? Из серого вещества. Как и мозг. Тут те же извилины и такая же общая структура. Это никакой не аппендикс.

     — Но я сама видела, как доктор Вернер вырезал его, доктор Ларкин!

     — Можешь в этом поклясться?

     — Конечно, могу, — возмущенно ответила Марта. — Кроме того, какой же это розыгрыш? Разве какой-нибудь отдел мозга имеет такую форму?

     — Ты права, — прищурился Ларкин. — Даже у известных мне животных нет ничего похожего. Мисс Джонсон, думаю, этому человеку нужно сделать рентген.

     Позже, когда они получили снимки и рассмотрели их вместе, Ларкин стал выглядеть хуже того, кому вырезали этот аппендикс.

     — Не могу в это поверить, — наконец, пробормотал он. — У Питера Джеймса два лишних ребра и второй желудок. Сердце у него с правой стороны, кроме того, отсутствуют почки и желчный пузырь, — но ни один человек не может жить без обеих почек и обладать хорошим здоровьем без желчного пузыря. У него нормальный череп и вполне здоровый мозг. Но, кажется, в брюшной полости у Питера есть второй мозг. А еще, кости его рук и ног выставляют лжецами всех моих профессоров анатомии. Мисс Джонсон, вне зависимости от его внешнего вида, он не человек.

     — Тогда кто он?

     — Не знаю. Питер мог сойти за человека, и никто не заметил бы отличий, если бы Вернеру так сильно не хотелось сделать кому-нибудь операцию. Вероятно, у него какая-то специфическая болезнь, вызывающая симптомы аппендицита. Очевидно, они исчезли бы сами, даже без операции. Она лишь задержала его восстановление.

     — Интересно… — начала мисс Джонсон и вдруг побледнела сама.

     — Интересно что?

     — Существуют ли другие такие же, как он. И если да, то что они тут делают?

     Доктор с медсестрой некоторое время помолчали.

     — Я размышлял о том же, Марта, — наконец, признал Ларкин, — но мне не хотелось говорить об этом. Можно мне осмотреть пациента?

     — Конечно, доктор. Между прочим, вы случайно назвали меня «Мартой»?

     — Кажется, у меня появилась плохая привычка, мисс Джонсон, — покраснел доктор Ларкин. — Я попытаюсь избавиться от нее.

     — Не беспокойтесь, — посоветовала девушка. — Просто будьте, как другие доктора, — они так заняты наблюдением за пациентами, что им некогда заниматься собой.

     — За пациентами и медсестрами.

     — За пациентами и только одной медсестрой, — твердо сказала девушка.

     Хотя оказалось, что пациент только один. Физическое выздоровление Питера Джеймса не сопровождалось никакими событиями, но его поведение было довольно странным. Казалось, он вел себя вполне бодро, когда Ларкин небрежно заговорил о погоде и политике, но на лице появилось смятение, после того, как разговор коснулся его самого. Питер вспомнил свое имя и адрес, но больше ничего. Он говорил так, словно его существование было сном, и не знал, кем работал или чем занимался до болезни.

     Ларкин проверил адрес. Питер снял комнату в тот же день, когда его отвезли в больницу, но он еще не перевез вещи, и домовладелица ничего не смогла о нем рассказать, кроме того, что он заплатил за две недели вперед.

     — Для человека это странная форма амнезии, — заметил Ларкин. — Обычно ее жертвы подсознательно пытаются оставить свою прежнюю жизнь в прошлом и избавиться от предыдущих личностей, поэтому имя с адресом они забывают в первую очередь. Но для нечеловека, которому удалили часть мозга, это было бы абсолютно нормальной реакцией.

     — Если он не человек, то Питером Джеймсом его звать не могут.

     — Верно, Марта. Думаю, настало время узнать, есть ли среди нас другие такие же, как он.

     — Как? Сделать рентген всем жителям города?

     — Не совсем. Скажем, всем сотрудникам «Б-Л Стил компани» — В «Б-Л Стил компани» работает десять тысяч человек.

     — С новой технологией массового рентгена, каждый снимок обойдется нам меньше цента. И все сотрудники компании, от президента до самого низа, при входе здание проходят ежедневную регистрацию с указанием точного времени, так что мы дадим каждому снимку свое число и идентифицируем всех найденных людей с другим набором органов.

     — Это будет непросто, — с сомнением сказала Марта.

     — Нам нужно только согласие компании. Устроим все так, что рентген будем автоматически срабатывать при ежедневной регистрации сотрудников. Единственное, в чем я не уверен, — к какому человеку обратиться. А что, если мы наткнемся на создание, подобное Питеру Джеймсу?

     — Обратись к казначею Доусону Хартнеллу, он-то точно человек.

     — Откуда ты знаешь?

     — В прошлом месяце он проходил у нас обследование — это один из пациентов доктора Голдсмита. Я помню, что ему делали рентген. Если бы с ним было что-то не так, об этом точно узнали бы.

     — Хорошо, Марта, я свяжусь с ним.

     Доусон Хартнел, толстый служащий, работающий казначеем уже столько лет, что он давно смотрел на все лишь с точки зрения доходов и расходов, поначалу засомневался. Но Ларкин говорил очень убедительно. Доктор пообещал провести исследование за свой счет. Результаты он будет использовать по своему усмотрению, но название компании никто не узнает. Если Ларкин обнаружит у кого-нибудь из рабочих опасное заболевание, то сообщит его имя компании, чтобы начать лечение на ранней стадии и поберечь страховой бюджет компании. В таком виде, в каком Ларкин все представил, компания ничего не теряла, но могла получить заметную выгоду.

     Через какое-то время Доусон Хартнелл пожал плечами. Он хотел убедиться, что все останется втайне от рабочих и особенно от руководящего состава, поскольку никому не понравится, что исследование проводится без их согласия. Ларкин охотно пообещал казначею, что никто ничего не узнает, и еще сильнее порадовался тому, что ему самому не пришлось этого предлагать. Секретность была крайне важна.

     Однажды ночью, после того, как сотрудники покинули здание, доктор установил на входе рентгеновский аппарат. Фабрика работала только в одну смену, и пара охранников, дежуривших в это время, не имела возможности выяснить, чем он занимается. Следующий день не принес никаких результатов, и Ларкин настроил аппарат на другое время, а потом на третье. К концу недели, он обнаружил несколько случаев, требующих лечения, но ни одного организма, не являющегося человеком.

     Второй в списке шла корпорация «К-3 Части тела», и тут, работая с помощью самого президента, Ларкин нашел, что искал. На одном из пяти тысяч снимков был нечеловеческий скелет. Он «принадлежал» Эрнесту Литтлфилду, одному из вице-президентов корпорации. Тридцатипятилетний Литтфилд был обходительным черноволосым человеком с резкими чертами бледного лица, Ларкину он напомнил Питера Джеймса. Литтлфилд очень быстро поднялся по карьерной лестнице, и никто не сомневался, что он пойдет еще дальше.

     — Ну, мы нашли одного, и вполне вероятно, что есть и другие, — посмотрев на рентгеновский снимок Литтлфилда, мрачно сказал Ларкин. — Что будем делать дальше?

     — Может, обратимся в полицию? — предложила мисс Джонсон.

     — Зачем? Насколько нам известно, Литтлфилд не совершал никаких преступлений. Второй желудок и отсутствие желчного пузыря законом не запрещено.

     — Мы больше ничего не сможем сделать, — логично подметила мисс Джонсон. — А полиция, возможно, что-нибудь придумает.

     — Ага, придумает задержать нас за незаконное вмешательство в чужую жизнь, — ответил доктор. — Нам нужно выяснить, чем занимаются Литтлфилд, Джеймс и другие им подобные. Откуда они появились, и что им тут надо? И какова функция второго, брюшного мозга?

     — Если бы доктор Вернер не прооперировал Джеймса, мы смогли бы посмотреть сами.

     — Если бы он этого не сделал, Джеймс не задержался бы тут. В любом случае, надо еще раз попробовать поговорить с ним. Возможно, если мы начнем задавать ему различные вопросы, то, вероятно, заденем знакомую струну и что-нибудь узнаем.

     Пациент уже собирался встал с кровати. Вообще, он был готов выписаться из больницы. Ларкин понимал, что нужно действовать быстро, и с облегчением узнал, что Вернера не было рядом, чтобы вмешаться.

     — Вы помните, как вас звали во сне, мистер Джеймс? — небрежно начал Ларкин.

     — Питер. Питер Джеймс.

     — Это не то. Я хочу знать, как вас звали на родной планете.

     — Разве я сказал, что прибыл с другой планеты? — с растерянным видом спросил Джеймс.

     — Да, вы говорили, что вам такое снилось, не так ли?

     — Я плохо помню… мне дали какие-то указания…

     — Вот-вот, вы начинаете вспоминать! Каковы были эти указания?

     — Кажется, память возвращается ко мне. — Джеймс холодно взглянул на Ларкина. — Основным правилом было… ни при каких обстоятельствах про них не рассказывать.

     Ларкин засмеялся так, словно они уютно делились секретами.

     — Нельзя же воспринимать сон так серьезно. Что еще вы помните?

     — Я не должен об этом говорить.

     — Скольких еще послали сюда вместе с вами?

     — Я не должен об этом говорить.

     Ларкин вспотел.

     — Вы не перестанете видеть эти сны, пока не поймете, что это всего лишь сны. Такова терапевтическая мера.

     — Нет, вы не сможете меня обдурить. Это не сны. Теперь я вспомнил… — Джеймс резко замолчал.

     Ларкин и мисс Джонсон переглянулись. К пациенту начала возвращаться память, частично потому, что они расшевелили ее. Это значило, что множество странных способностей, связанных с его необычными нервной и анатомической системами, тоже могли вернуться. Если так и случилось, а, с учетом того, что Джеймс подозревал, зачем врачи расспрашивают его, еще до того, как те получили хоть какую-нибудь полезную информацию, это могло плохо закончиться, как для Ларкина и Джонсон, так и для всего человечества.

     — Если вы не хотите говорить, никто не будет вас заставлять, — встав с кресла, Ларкин выдавил из себя улыбку. — Пойдемте, мисс Джонсон. — Они вышли из палаты, и доктор спросил: — Он получает какие-нибудь лекарства? — Медсестра покачала головой. — Значит, придется что-нибудь выписать. Марта, как думаете, вы сможете поставить Джеймсу укол скополамина, не вызвав подозрений?

     — Смогу. Но доктор Вернер очень рассердится.

     — Вернер не объявится до самой ночи. И ничего не узнает. Если бы Джеймс был человеком, меня можно было бы обвинить в неэтичном поведении, но это не так, и в такой ситуации мои действия оправданы.

     — Я с вами согласна, Джордж. Сейчас схожу за шприцем.

     Ларкин чуть не начал потеть кровью, пока медсестра была в палате, а он следил за коридором. Но вскоре Джонсон вышла и кивнула.

     — Все прошло гладко, — сказала она. — Я пообещала ему, что это поможет процессу восстановления.

     — Молодец, Марта. А теперь стой здесь и не позволяй никому входить, пока я задаю Джеймсу вопросы.

     — Но я хочу услышать, что он ответит. К тому же, я должна сделать заметки.

     — Неплохая мысль. Идем.

     Дыхание пациента было свистящим и затрудненным, Ларкин сразу подумал о том, как нечеловеческая физиология Джеймса отреагирует на дозу лекарства. Но сейчас главное значение имело воздействие на психику, и доктору было некогда думать о чем-то другом.

     — Ваше имя? — настойчиво спросил он.

     — Я не могу этого сказать.

     Ларкин пал духом. Даже так называемая сыворотка правды не смогла снять психологические барьеры незнакомца. Но доктор собрал в кулак уверенность, которую совсем не ощущал, и продолжал.

     — Какова ваша цель?

     — Я не могу этого сказать, — снова раздался монотонный ответ.

     — Место назначения?

     — Ксанл, — медленно и практически неслышно ответил Джеймс.

     — Переведите это на ваш новый язык.

     — Земля.

     Видимо, в его разуме не существовало барьеров, запрещающих говорить врагам то, что они уже должны были понять сами, и это могло оказаться важным.

     — Кого вы тут ищете?

     — Нариан.

     — Они живут на Земле?

     — Нет. На внешних планетах.

     Ларкин больше не натыкался на преграды и продолжал наступать.

     — Возможно ли, что земляне станут вашими союзниками?

     — Это глупо.

     — Почему глупо?

     — Земляне слишком слабы. Так или иначе, от них не будет никакого толку.

     Тут Ларкин вытер лоб ладонью.

     — Нариане тоже слабые? — спросил он.

     — В некотором смысле. Но их трудно покорить.

     — Если нариане живут на внешних планетах, почему вы здесь?

     — Я не могу этого сказать.

     Опять то же самое.

     — Вы прибыли с внутренних планет? — задал Ларкин следующий вопрос.

     — Я не могу этого сказать.

     — Вероятно, это значит «да». Какова цель вашего прибытия на Землю? Узнать, не строят ли нариане тут базы?

     В ответ доктор услышал только молчание.

     — Или основать свои базы?

     Снова молчание.

     — Если земляне бесполезны, почему вам запрещено с ними разговаривать?

     — Чтобы нариане ничего не узнали, — неожиданно ответил Джеймс.

     — Значит, среди нас есть и нарианские шпионы?

     Ответа не последовало.

     — Как они выглядят? — задал Ларкин более важный вопрос.

     — Как земляне.

     Мысль о том, что нариане тоже находятся на Земле, стала для Ларкина слишком большим грузом. На Землю вторглась не одна инопланетная раса, а сразу две. И ни одна из них не ценила аборигенов Земли достаточно высоко.

     — Что, если вы с нарианами начнете тут воевать? Что тогда станет с землянами?

     Глаза незнакомца закрылись. Ларкин повернулся к Марте.

     — Ему незачем отвечать на этот вопрос, — сказал он. — Мы и сами можем догадаться. По их мнению, мы слишком бесполезные, чтобы брать нас в расчет. Неважно, какая сторона пытается основать тут базы, Землю, являющуюся нейтральной территорией, все равно превратят в поле боя. Они устроят на нашей планете войну и уничтожат нас, даже не моргнув глазом.

     — И что нам делать, Джордж?

     — Нам надо каким-то образом поставить в известность полицию или правительство. Придется придумать, как обратиться к ним, чтобы нас не посчитали сумасшедшими. — Ларкин секунду поразмышлял. — У совета директоров сегодня конференция по поводу распределения бюджетных средств, приедет доктор Мартингейл. Он достаточно уважаем и известен. Полиция воспримет его слова всерьез, особенно, если совет поддержит его.

     — А как мы убедим доктора Мартингейла помочь нам?

     — Сделай вот что. Принеси ему рентгеновский снимок Джеймса. Не говори, как мы его получили, но намекни, что все вышло случайно. Пусть Мартингейл видит, что ты сильно нервничаешь — собственно, ты и должна нервничать, врываясь в зал в разгаре совещания. Покажи ему снимок. Ничего не говори, просто ахни и ткни пальцем в лишние ребра и второй мозг. Если это не вызовет у него хирургического интереса, я съем этот снимок на ужин.

     — Он скажет, это какая-то ошибка. И поднимет меня на смех перед всеми, кто там будет.

     — Конечно, именно так Мартингейл и сделает. Но таким образом он привлечет внимание всех остальных. Тут ты скажешь ему, что это не ошибка, поскольку это второй снимок, и он идентичен первому. Насколько я знаю Мартингейла, он захочет положить конец твоим выдумкам, приказав сделать еще один снимок под его личным контролем. Как только он сам осмотрит Джеймса, дело в шляпе.

     — Ладно, Джордж, я согласна.

     — Я останусь с Джеймсом. Может, вытяну из него что-нибудь еще.

     Ларкин поцеловал Марту Джонсон перед тем, как она развернулась.

     — Не надо, мне нужно сосредоточиться на том, что сказать Мартингейлу, — покраснела она.

     Затем девушка ушла, и Ларкин снова обратил внимание на тяжело дышащего пришельца на кровати. На этот раз ни один из его вопросов не удостоился ответа. Глаза Джеймса оставались закрытыми, и он не проявлял интереса к тому, что говорил Ларкин.

     Доктор откинулся на спинку кресла и нервно зажег сигарету. В этом деле его беспокоило несколько моментов: что сделает Вернер, когда узнает, что коллега поставил под сомнение его диагноз, что сделает Джеймс после того, как действие лекарства закончится, что сделают незваные гости из других миров, когда поймут, что земляне знают об их присутствии и ведут массовые поиски.

     Но кое о чем он забыл подумать — о том, что сделает Эрнест Литтфилд, когда откроет дверь и тихонько войдет в эту палату.

     Ларкин начал было подниматься с кресла, но не успел встать, прежде чем вошедший оказался рядом с ним, двигаясь так быстро, что глаза Ларкина заметили только размытое пятно.

     Литтлфилд небрежно толкнул доктора в грудь, и тот снова грохнулся в кресло.

     — Не пытайтесь встать, — спокойно сказал Литтлфилд. — Наши рефлексы во много раз быстрее ваших. Мне не часто выпадает возможность ими воспользоваться, но, думаю, я могу устроить вам небольшую демонстрацию.

     Литтлфилд странно посмотрел на человека в кровати.

     — Ему сделали операцию, — нервно сказал Ларкин. — Удалили аппендикс. Я тут не причем.

     — Интересно, что случилось.

     Литтлфилд повернулся к Ларкину спиной и нагнулся над пациентом. Он тихонько заговорил, производя совершенно незнакомые доктору звуки, и глаза больного открылись.

     Ларкин, как и задумывал, бесшумно встал и шагнул к двери. На этот раз Литтлфилд усадил его обратно уже не так нежно.

     — Я же сказал, что двигаюсь гораздо быстрее вас. Вам лучше поверить мне на слово. — Затем небрежно добавил: — Вы натворили столько шума, что можно разбудить мертвеца. Возможно, вас заинтересует то, что у меня есть несколько чувств, которых нет у вас. Вот как я понял, чем вы занимаетесь на фабрике. Я вижу в рентгеновском диапазоне. И, увидев лучи на входе в здание, я провел небольшое расследование.

     Ларкин ничего не ответил, и Литтлфилд повернулся к пациенту. Разумеется, подумал доктор, он должен был догадаться, что инопланетяне обладают более совершенными рефлексами. Со вторым мозгом, управляющим нижней частью тела, нервным импульсам мышц, например, надо проходить вдвое меньшее расстояние, чем у человека. Неудивительно, что они могут двигаться так резко. Но если бы второго мозга не было…

     Ларкин потряс головой и содрогнулся, выбросив эту мысль из головы. Литтлфилд сказал, что обладает чувствами, недоступными людям. Доктору стало интересно, есть ли среди этих чувств телепатия.

     Но Литтлфилд, казалось, не заинтересовался чтением его мыслей. Он разговаривал с человеком на кровати, и через некоторое время Джеймс сел и начал надевать одежду, висящую в шкафу.

     — Когда вы устанавливали рентгеновское оборудование, с вами была медсестра. Сколько еще людей знает?

     Ларкин воспрянул духом. Значит, они не могли читать мысли. В таком случае, ему, возможно, удастся заставить Литтлфилда думать, что полиции уже все известно. Потому что это был вопрос жизни и смерти. Если обо всем знали только Ларкин и одна медсестра, тогда секрет можно было сохранить, избавившись от пары человек. Но если у него получится убедить Литтлфилда…

     — Не получится, — улыбнулся Литтлфилд. — Мы не можем читать мысли, но отлично знаем людей и просто видим, что написано у вас на лицах. Мне очень жаль. Убивая вас, мы испытываем не больше угрызений совести, чем когда вы расправляетесь с наиболее похожими на вас животными — обезьянами, но мы не занимаемся бесцельной резней. Поэтому нам хотелось бы ограничить количество смертей до двух. Вы уже доставили нам большие неудобства. Дальнейшего вмешательства мы не потерпим.

     И тут случилось кое-что неожиданное. Открылась дверь, и на пороге появился доктор Вернер с округлившимися глазами.

     — Какого дьявола этот человек делает с моим пациентом? — настойчиво и с яростью спросил он.

     Рефлексы Литтлфилда продемонстрировали чудеса быстроты. Он достал из кармана крошечный предмет и навел его на Вернера еще до того, как тот понял, что его жизнь в опасности. Пока хирург падал на пол, не успело измениться даже выражение его лица.

     Все это время Ларкин использовал ограниченные возможности человеческого мозга, мысли которого инопланетянин, к счастью, читать не мог. Пока Литтфилд стрелял в не вовремя вошедшего Вернера, молодой доктор ударил его ногой в брюшную полость, прямо по мозгу, расположенному на месте аппендикса.

     Удивленное выражение лица Литтлфилда нужно было видеть. Его ноги, казалось, парализовало, и смертоносный маленький предмет выпал из рук. Ларкин быстро поднял пистолет и в то же самое время схватил моток клейкой ленты.

     — Признаю, мои рефлексы не могут сравниться с вашими, но для человека они не так уж и плохи, — связав Литтлфилду руки и ноги, мрачно сказал Ларкин. — И мне повезло, что в животе у меня нет мозга, по которому можно пнуть.

     — Меня впервые удивил человек, — с сожалением покачал головой Литтлфилд.

     — Но, возможно, не в последний раз. Мисс Джонсон, медсестра, которая была со мной, уже сообщила нескольким докторам об анатомических особенностях вашего друга. Вероятно, эти сведения теперь передали полиции. Думаю, стоит ожидать их скорого визита. Они, наверное, обрадуются, обнаружив под рукой еще один объект для расследования, к тому же с неповрежденным вторым мозгом.

     — Значит, пытаться держать все в секрете уже бесполезно.

     — Да, и убийство Вернера тоже не сыграло вам на руку. Его тело может снабдить нас дополнительной информацией. Не знаю, как именно действует ваше оружие, но вскрытие явно будет интересным.

     На этот раз Литтлфилд забормотал на своем странном языке. Затем заметил, что Ларкин смотрит на него.

     — Прошу прощения, я веду себя невежливо. У нас есть поговорка — да, даже такие продвинутые цивилизации, как наша, помнят поговорки — что леврон (странное животное, похожее на помесь волка и тюленя)… леврон не кверится — это значит оглядываться — потому что боится времона — узнать правду.

     В запутанном объяснении слышались саркастические нотки, и Ларкин внезапно понял, почему. Но было слишком поздно сделать то, о чем говорилось в поговорке — оглянуться. Он получил удар по голове, и все потемнело.

     Когда доктор очнулся, то сразу ощутил стук в ушах. Через некоторое время он понял, что это стучат в дверь, забаррикадированную кроватью. Полосы клейкой ленты, связывавшие Литтлфилда, лежали на полу, а оба пришельца стояли рядом с ним.

     — Возможно, как доктора, вас заинтересует то, что в случае повреждения брюшного мозга, некоторые из его функций может взять на себя головной мозг, — заметил Литтлфилд. — Мой друг пришел в себя раньше, чем вы ожидали.

     Он говорил так, словно не замечал, что стук в дверь становится все сильнее и сильнее. Ларкин приложил руку к болевшему уху.

     — Они скоро ворвутся сюда, — сказал он, — и ваш секрет узнают все. Вы проиграли.

     — Да, мы проиграли. Не то, что мы боимся землян, — хотя вы продемонстрировали неплохую способность сопротивляться, чего мы не ожидали, — но как только нариане узнают, что мы пытаемся сделать, наша миссия будет обречена. И ваш друг, — Литтлфилд кивком указал на тело Вернера, — виноват в этом не меньше вас. Ну, впрочем, он заплатил за это. Лично мне почти что все равно. Война может уничтожить обе наши расы, но теперь нам придется искать новое поле боя, и отложить войну на неопределенное время.

     Дверь затрещала.

     — В некотором смысле, — улыбнувшись, сказал Литтлфилд, — вы оказали нам услугу. Но большинство моих друзей не согласятся со мной, и людям за дверью повезло, что мы не убиваем бесцельно.

     Он повернулся к Джеймсу и заговорил на странном, неземном языке. Джеймс кивнул.

     Дверь сломалась, и двое инопланетян рванулись вперед. Ларкин мог проследить за движениями Джеймса, но второй исчез из виду. Он услышал крики и грохот, увидел, как хорошо заметный доктор Мартингейл пролетел по воздуху, ударился в стену и упал на пол. Ларкин увидел, как другие люди тоже совершают неожиданные акробатические этюды, прежде чем потерять сознание. Затем доктор услышал громкие, противоречивые приказы и топот бегущих ног. Через несколько секунд все здание затряслось, раздался грохот рушащейся крыши, затем его ослепил луч света, уходящий в небеса.

     — Джордж, ты в порядке? — всхлипнув, крикнула из коридора Марта Джонсон, когда все немного успокоилось.

     Ларкин кивнул.

     — У меня болит голова, но Вернеру досталось гораздо крепче…

     — Эти существа…

     — Они исчезли. По крайней мере, некоторые из них. Не знаю, остались ли на Земле другие. Судя по тому, что сказал Литтлфилд, кажется, наша планета не станет полем боя двух инопланетных рас. По крайней мере, пока.

     — А что, если они вернутся?

     — Мы попытаемся это предотвратить. Теперь нам все известно, поэтому мы добьемся успеха, даже если придется установить рентгеновский аппарат на каждом углу и, если понадобиться, проверить всех мужчин, женщин и детей. Мы не дадим им действовать скрытно.

     — Дорогой, если бы не ты… ты столько всего сделал для всех нас!

     — Марта, я могу сказать то же самое про тебя. С этого момента…

     — Доктор Вернер! Доктор Вернер! — перебила Ларкина ревущая система внутрибольничной связи.

     — Им неизвестно, что его убили, — мрачно сказал Ларкин.

     — Срочно вызываем доктора Вернера! — проорал громкоговоритель.

     Марта с Ларкиным переглянулись.

     — Мартингейл до сих пор без сознания, а других хирургов сейчас нет, — сказал Ларкин. — Наверное, мне придется им помочь. Я даже знаю, что это за операция.

     Его предположение оказалось верным. Но, несмотря на напряженные нервы, пока доктор Ларкин делал разрез, руки у него практически не дрожали, хотя, когда операция закончилась, они с мисс Джонсон облегченно вздохнули. На этот раз аппендикс выглядел, как обычно.
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      ПЫЛКАЯ ДУША
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История того, что произошло довольно давно, такая, как запомнилась Бену и всем нам, не претендует на особую точность. А если апеллировать только фактами…

     Дракон проигрывал бой и прекрасно понимал это. Святой Георг обрушивал мощные удары тяжелого меча и одновременно подрывал его мораль дерзкими криками: «Ага, гнусный плут, а это как нравится твоей бесполезной чешуе?!»

     Бесполезные или нет, чешуйки уже засыпали все вокруг, и когда-то непробиваемая шкура зверя лишилась своей брони. Сквозь густой пар, вырывающийся из ноздрей дракона и окутывающий место поединка, лишь изредка пробивались искры, да и те весьма тусклые. Единственное, что ярко светилось, так это страх в огромных глазах существа.

     Дева, являющаяся наградой победителю, почувствовала этот страх.

     — Он отступает, сэр Георг! Он боится вашего огромного меча!

     Дракон никогда не обращал внимания на замечания зрителей, но в данном случае девушка была права.

     — А этот парень, действительно, силен, подумал он.

     Интеллектом дракон может и уступай, как своему противнику, так и девушке, но природной соображаловки ему было не занимать.

     — Лучше убегу от него, пока еще есть возможность. Как говорится, лучше быть живым трусом, чем мертвым драконом.

     Тут тварь развернулась и побежала, что есть сил, изнемогая от боли в раненном крыле и пытаясь поднять свой огромный вес.

     С диким победным криком, усиленным яростью при виде убегающей добычи, доблестный Георг пришпорил коня и бросился в погоню. Но дракон уверенно взмыл в небо, хотя и испытывал ужасную боль. На секунду он потерял высоту, но затем с невероятными усилиями перемахнул через вершины большой группы деревьев, стоящих на границе лесы. Задев лапами высокий дуб, дракон исчез из поля зрения Георга.

     — Не дай удрать этому подлецу! — закричала прекрасная дева с изрядной долей кровожадности.

     Рыцарь, не способный гнаться по воздуху, увидел, что подлесок уже совсем близко, слез с задыхающегося коня и бросился вдогонку пешком. Но, выбежав из леса, не нашел и следа своего врага. Ни обгорелого листка, ни почерневшего дерева, которые могли бы подтвердить, что тут пролетай дракон.

     На поле неподалеку крестьянин разрыхлял землю мотыгой, как это свойственно всем крестьянам.

     — Эй, дружище, — окрикнул его рыцарь. — Ты дракона тут случайно не видел?

     — Чё?

     — Дракона, долбня ты деревенская, дракона, смертельно раненного. Видел такого?

     Деревенская долбня покачала головой и продолжала возделывать землю.

     — Трусливое чудовище решило подохнуть в одиночестве, как и полагается его жалкой натуре, — мрачно нахмурившись, пробормотал Георг. — Но хотя бы, он больше не украдет ни одной прекрасной девы.

     Рыцарь секунду задумчиво постоял, а затем, выкинув из головы все сомнения, взял кусок кремня и сделал еще одну насечку на рукоятке меча, и без того напоминающую зазубренный край пилы. После этого Георг прошел обратно через лес и вернулся к деве, которую там оставил. Он уже был близок к тому, чтобы стать святым, но все же из вежливости спросил, как она себя чувствует…

     
Золушке, подумал Бенджамин Сент-Джордж Тинкер, еще повезло. Когда все стало совсем плохо, она привлекла внимание доброй феи, и та пришла ей на помощь. Но в наши дни не стоит надеяться, что феи будут появляться также своевременно — по крайней мере, добрые — и когда оказываешься в таком затруднительном положении, в каком оказался Бен, нужно рассчитывать лишь на себя.

     Что бы сделал его знаменитый предок? Возможно, поднял бы меч и отрубил пару голов. Но Бену вряд ли стоило идти те же путем.

     Бена можно было назвать Золушкой в штанах. Он жил с отчимом и тремя сводными братьями, и семьей они были ужасной. Его мать мучилась с ними десять лет, прежде чем тихо умереть и попасть в лучший мир. Бен был слишком молод, чтобы придумать нечто поприличнее обезглавливания — ему было только двадцать восемь — и слишком запуган, чтобы найти вариант получше или попроще. Вообще-то, у него была работа, и он сам себя обеспечивал, ему только оставалось взять себя в руки и сказать: «До скорого, ребята, я ухожу». Бен этого не делал.

     Отчим и трое братьев не дали бы ему так поступить. Они имели его, где и как хотели. Во-первых, физически. Старик Карл Морланд был стодевяностосантиметровым здоровяком и весил более девяноста килограммов еще до того, как растолстел. Он мог одной рукой связать Бена в узел, и Бен боялся, что однажды так и случится. Трое сыновей Карла имели такую же конституцию. Стэн с ростом сто восемьдесят сантиметров, можно сказать, был малышом. Но Эрл был выше отца на пять сантиметров и имел еще более дурной характер, что делало его очень опасным типом. Среди всех них только Гарри, пьющего виски, как рыба воду, можно было назвать добродушным. Но к Бену, которого шпыняла вся семейка, он тоже относился, мягко говоря, не очень хорошо.

     Бену не приходилось выгребать угли из камина — камина у них не было — но всю остальную грязную работу он делал. И с ним даже не обращались, как с членом семьи.

     К примера, взять вечер, когда Эрл привел на ужин свою девушку. Барбара несколько удивила Бена. Она была стройной, не очень высокой, чуть ниже самого Бена, и очень привлекательной. Что поразило его еще сильнее, она оказалась доброй. Барбара улыбалась всем, даже Бену.

     Эрл привел братьев и представил их, а за короткими фразами скрывалась угроза: «Смотрите, парни, не пытайтесь увести ее у меня, иначе вам конец». Но он не счел нужным угрожать Бену и вовсе не стал его представлять.

     Бен представился сам. Он знал, что Эрлу это не понравится, но, собрав волю в кулак, хотя так и не сумев побороть страх, он сумел это сделать.

     — Я Бен Тинкер, — подошел и скромно произнес он.

     Барбара улыбнулась и пожала ему руку.

     — Бен Тинкер?

     Она посмотрела на него так, словно где-то уже слышала это имя, и не поняла, что он делает в такой семье. И Бен тоже не понял, радоваться этому или нет.

     — Я сводный брат Эрла.

     — О, да. Эрл говорил о тебе. Он сказал, что ты считаешься потомком знаменитого святого Георга, по маминой линии.

     — Да, мне тоже об этом говорили, — признал Бен.

     — Не понимаю, — задумчиво сказала Барбара. — Я всегда думала, что у святых нет потомков.

     — Сам не понимаю, — ответил Бен. — Томас Мор в молодости придерживался того же мнения… а перед смертью у него образовалось четверо детей от двух браков.

     — И какую сторону его жизни ты бы выбрал для себя? — спросила Барбара.

     Раньше Бену никогда не задавали такие вопросы, но разговор на этом прекратился. Прежде чем Бен успел ответить, явился Эрл и свирепо уставился на него.

     — Чего ты тут ошиваешься? — грубо спросил Эрл. — Марш на кухню и сделай сэндвичи.

     Забыв об интересном вопросе, Бен ушел на кухню. Все, что он запомнил о Барбаре, — несколько слов и улыбку. Но слова были приятными, а улыбка — теплой.

     Он не рассердился на Эрла и даже не подумал возразить. Бен давно усвоил, что сердиться на трех братьев было опасно, и лучше притворяться, что тебя все устраивает. О, да, возможно, глубоко внутри Бена ключом кипел гнев, но выхода ему не находилось. Только не в этом месте. Лучше рассердиться на менее опасных людей.

     Например, на официанта за завтрашним обедом. Возможно, это была не его вина, но картофель-фри, который он принес Бену, оказался холодным и полусырым. Обычно Бен ел все, что ему приносили, и никогда не жаловался, но после того, как Эрл обошелся с ним вчерашним вечером, картофель стал последней каплей.

     — Картофель что-то едва теплый, — спокойно сказал он.

     Обычно официант в таком случае просто заменял заказ. Но сейчас у него тоже было плохое настроение.

     — Хочешь похолоднее, да? Сейчас принесу льда.

     — Не надо ни льда, ни едких замечаний, — сдержанно ответил Бен, слегка вспотев под воротником. — Я хочу съедобную картошку.

     — С ней все в порядке, — ответил официант. — Послушай, дружище, не будь одним из тех, кто постоянно жалуется.

     — Я не такой, — возмущенно ответил Бен. — Я вообще первый раз жалуюсь официанту.

     — И что, помогло? Пусть это станет тебе уроком.

     После этой дерзости Бен почувствовал, что сейчас взорвется. Его и так постоянно оскорбляли сводные братья. От официанта он это не потерпит. Лицо Бена покраснело, в горле пересохло, и, казалось, даже кровь закипела от гнева. Он открыл рот, чтобы ответить официанту, но ярость задушила все слова. Он смог выдавить из себя только бессловесную вспышку гнева…

     Из носа Бена вырвались две струи огня и опалили скатерть. Перепугавшись, официант отскочил, и Бен увидел, как его кадык поднялся и опустился, когда он сглотнул.

     — Послушайте, мистер, — дрожащим голосом сказал официант, — не сердитесь и не сжигайте тут все. Я не специально. Честно. Сейчас я сбегаю за другой порцией.

     Бен, перепугавшийся не меньше официанта, оперся на стол рукой и резко отдернул ее. Он случайно дотронулся до вилки, раскалившейся чуть ли не докрасна.

     — Не волнуйтесь, — сказал он почти таким дрожащим голосом, как официант, — кажется, я уже разогрел картошку.

     Бен не ошибся, и с удовольствием принялся есть. Закончив обед в тишине, он оставил официанту хорошие чаевые.

     Когда он вышел из ресторанчика, то все еще ничего не понимал. Что с ним случилось… или, скорее, почему это случилось, и как! Две струи пламени — можно подумать, что Бен цирковой артист, маг или кто-то еще. Возможно ли… что его далекий предок научился этому трюку у драконов, которых сразил? Неужели святой Георг тоже умел изрыгать огонь и, следовательно, сражаться с чешуйчатыми противниками на более-менее равных условиях?

     Бен переходил через дорогу, все еще пытаясь найти ответ на этот щекотливый вопрос, когда на проезжей части появился огромный грузовик, несущийся прямо на него. Водитель, судя по всему, любил развлекаться, проверяя, насколько близко он сможет остановиться к пешеходу, не сбив его. Удар по тормозам в последнюю секунду вместе с судорожным прыжком Бена в сторону позволил тому чудом избежать гибели.

     — В чем дело, придурок, ты что, ослеп? — закричал водитель.

     Выбитый из колеи, Бен погрозил ему кулаком.

     — Эй ты, болван, — завопил он. — Тащи сюда свой зад, не то я башку тебе оторву.

     Водитель вылез из кабины. Он оказался угрюмым на вид и широким в плечах, а одежда на нем трещала по швам, — в общем, не сильно он отличался от сводных братьев Бена.

     — Ладно, тупица, — сказал водитель, — если хочешь проваляться несколько дней в больнице, я как раз тот, кто тебе нужен.

     На Бена снова накатила волна ярости. Этот человек чуть не убил его, потом оскорбил, а теперь еще и угрожает. Лицо Бена побагровело, в горле пересохло…

     На этот раз огонь сверкал разными цветами: красным, оранжевым, фиолетовым и зеленым, превосходя по яркости любую радугу.

     — Эй, осторожнее… — с выпученными глазами завопил водитель грузовика. — У меня тут полная цистерна керосина!

     Он быстро залез в кабину грузовика. Бен отправил ему вслед еще одну струю пламени, но, по сравнению с первой, вид у нее был жалкий, потому что гнев уже уступил место гордости и удивлению.

     — Святой Георг, действительно, умел так делать, — подумал Бен. — Каким-то образом я унаследовал это. Я не маг, но определенно могу колдовать.

     Остальную часть дня он провел на работе, думая о новообретенной способности. Бен с нетерпением ждал вечера.

     Когда он вернулся домой, Гарри уже был там и находился в своем обычном состоянии притворно добродушного юмора. И, как обычно, пытался с кем-нибудь разделить свои чувства. Он помахал бутылкой.

     — Эй, Бен, — сказал он. — Выпей со мной.

     — Не сейчас, — вежливо ответил Бен.

     — Не спорь, — проворчал Гарри. — Я сказал, выпей.

     На Гарри трудно сердиться, он не желает никому зла. слабо подумал Бен, просто он хочет с кем-нибудь выпить, и, кроме того, он превращается в довольно противного типа, если продолжать ему отказывать.

     Бен пропустил по одной. А затем еще по одной. И еще.

     — Эй, олух, — войдя в комнату, сказал Стэн. — Как у тебя с деньгами?

     Выпивка на пустой желудок затуманила разум Бена.

     — У меня?

     — Да, у тебя. У меня для тебя новости.

     Новости никогда не предвещали ничего хорошего. Сердце Бена ушло в пятки.

     — Хочешь, чтобы я подписал еще одну расписку?

     — Ты уже подписал все что нужно, приятель, — засмеялся Стэн. — Послушай, когда я занял у старика пару сотен баксов, то пообещал вернуть их через три месяца. Ну, так вот, три месяца прошли, а денег у меня так и не появилось.

     — Но ведь он твой отец.

     — А ему это все равно. Ты же знаешь, как он относится к деньгам. Он хочет, чтобы ему вернули долг. И, поскольку я не могу его отдать, тебе лучше сделать это за меня.

     Это уловка, в отчаянии подумал Бен, грязный трюк. Стэн был мелким мошенником, он выдумал схему, чтобы выуживать деньги у презираемого сводного брата, и Бен попался на крючок. Он только сейчас понял, что старик, действительно, потребует денег по той расписке, на которую он поставил свою подпись. Причем потребует у Бена, не взявшего взаймы ни цента.

     Он сделал глубокий вдох и медленно выдохнул целенаправленно в сторону Стэна.

     Ничего не произошло. Не показалось ни огня, ни даже дыма. Ничего, кроме выражения отвращения на лице Стэна.

     — Я чувствую запах паршивого скотча Гарри. Ты прекрасно знаешь, что с ним нельзя пить.

     — По крайней мере, Гарри не заставляет меня подписывать расписки.

     — Давай без шуточек. Готовь деньги.

     — У меня их нет.

     — Займи. Возьми кредит. Его вычтут из твоей зарплаты.

     За пару минут до этого Бен чувствовал себя святым Георгом, готовым убивать драконов. А теперь — рыцарем, сброшенным с лошади, поэтому он поджал хвост и ретировался с поля боя.

     Но спустя час вернулся. Бен вспомнил, что не поужинал. Надо было одеться и сходить в ресторанчик. Но ему не хотелось есть. Он бы предпочел заползти в какой-нибудь угол и там зализывать раны.

     Зазвонил телефон. Поднимать трубку было обязанностью Бена.

     — Алло, — сказал он безрадостным и поверженным голосом.

     — Бен? Это Барбара.

     — Ты узнала мой голос! — удивленно воскликнул он.

     — Это было не трудно. Эрл и другие говорят совсем по-другому.

     Бен не знал, как к этому отнестись. Она говорила так, словно улыбалась на том конце провода.

     — Думаю, ты хочешь поговорить с Эрлом, — предположил Бен.

     — Не особо.

     — Имеешь ввиду, хочешь сначала поговорить со мной?

     — Можно и так сказать, — ответила Барбара. — Послушай, Бен, Эрл спрашивал меня, смогу ли я пойти с ним завтра на пляж, и я пообещала, что отвечу ему сегодня вечером. Ты не хочешь пойти с нами?

     — Я? Нет, спасибо. Эрл не любит посторонних. Ему это совершенно не понравится.

     — Мы можем встретиться с тобой уже там. Будто бы случайно. Знаешь место, где пляж изгибается?

     Барбара подробно описывала этот участок пляжа, когда в комнату вошел Эрл.

     — Это меня? — проворчал он.

     — Я как раз собирался тебя позвать. Минутку, Барбара, тут Эрл.

     Бен протянул трубку, и Эрл, не сказав ни слова, взял ее.

     — Приветик, — поздоровался он в трубку, а затем посмотрел на Бена. — А ты чего лыбишься?

     Улыбка Бена была, скорее, довольной ухмылкой, весьма неподходящей для потомка святого Георга.

     — Я ничего не могу с собой поделать, — ответил Бен и быстро ушел.

     Этим вечером он хорошо поужинал. Официант был вежлив, и Бен ничего не поджег.

     Позже он практиковал перед зеркалом глубокое дыхание: сначала медленно выдыхал, потом быстро, с чем-то вроде фырканья. Огня не было.

     Ночью Бену приснился странный сон.

     Святой Георг, совершенно непохожий на Бена, наткнулся на небольшого дракона, выросшего по другую сторону железнодорожных путей. (Железная дорога, как заметил Бэн, еще не была изобретена на тот момент. Но во сне это его не беспокоило.) Святой Георг угрожающе достал меч, готовясь к нападению.

     — Послушай, друг, я мирный парень, — по-простецки сказал дракон. — Чего тебе от меня нужно? Я не хочу ни с кем драться.

     — Ты должен сражаться, трус, — ответил рыцарь, — иначе умрешь в бесчестье и презрении. Моя миссия заключается в том, чтобы убивать нечисть, и ничто не заставит меня свернуть с этого пути даже на волосок, ни ты, ни твой друг Дьявол, ни все пламя ада.

     — Ладно, ладно, полегче. Что касается пламени, — сказал дракон, — тут мы можем заключить сделку. Послушай, приятель. А ты не хочешь сам научиться дышать огнем? Тогда, наткнувшись на одного из моих подлых собратьев, ты сможешь неплохо удивить глупца. Да ты его до смерти перепугаешь! Что думаешь, дружище?

     Меч рыцаря, который он все это время держал на весу, немного опустился.

     — Но это не соответствует принципам честного поединка… — задумчиво проговорил святой Георг.

     — И что же тут нечестного? — настойчиво спросил дракончик. — Они жгут тебя, ты жжешь их в ответ. Будешь отвечать огнем на огонь. Только они созданы для изрыгания огня, поэтому их пламя будет больше.

     — Значит, расклад сил окажется все равно не в мою пользу, и принципы честного поединка сохранятся, — очень благородно и слишком по-английски ответил Георг. — Научи меня искусству изрыгания огня, мой подлый друг.

     — И ты не убьешь меня после этого?

     — Я держу свое слово, жалкий трус, — горделиво сказал рыцарь.

     — Открой рот вот так, — начал учить дракон, — приложи руку к моему горлу — полегче, не сжимай. Чувствуешь, как двигаются мышцы? А теперь сделай глубокий вдох и подумай о том, что закипаешь…

     Бен с нетерпением выполнил все указания. Кажется, Эрла ждет сюрприз! Затем он с ужасом увидел, что изображения рыцаря и коня начали размываться. Ему придется все запомнить, все подробности. Бен напряг глаза, но увидел только сплошной огонь, пламя, сверкающее вокруг него…

     С задушенным криком он проснулся. Кровать горела, Бен схватил подушку и принялся сбивать огонь. Через пять минут огонь был потушен. С облегчением и удивлением, он заметил, что благодаря чему-то, очень похожему на чудо, он совершенно не обжегся.

     На следующий день Бен пришел на пляж пораньше, задолго до того, как должен был встретиться с Барбарой. Что касается Эрла… ну, если у него не получиться изрыгнуть огонь, лучше об этом не думать. Эрл не обрадуется, увидев его здесь, и, вероятно, попробует как-нибудь обмануть. Бен не знал, как именно, потому что у Эрла было полно мерзких уловок, и за все эти годы он не только испробовал на Бене большую их часть, но еще и старательно выдумывал новые. Как только Барбара могла согласиться встречаться с таким парнем?

     Бен все еще размышлял об этом, когда они с Эрлом, наконец-то, появились на пляже. Они уже были в купальных костюмах, и те небольшие лоскутки, что были на Барбаре, прекрасно смотрелись на ней, а Эрл важно расхаживал по песку в шортах, демонстрируя развитую мускулатуру и густые волосы на груди. Его большой сводный брат, признал Бен, выглядит впечатляюще. С ростом в сто девяносто сантиметров, широкоплечий, такой же грубый в общении, как и на вид, он привлекал внимание всех девушек на пляже и знал это. Эрл принялся красоваться и на некоторое время даже забыл про Барбару.

     Три проходящие мимо девушки остановились и пристально посмотрели на него с откровенным восхищением. Даже не взглянув на них, Эрл сделал стойку на руках. Девушки заохали и заахали, и только тогда он соизволил их заметить. Эрл позволил одной из них встать обеими ногами ему на ладонь, но его лицо осталось совершенно бесстрастным, будто это было так легко, что он даже не обратил на это внимания. Девушка радостно взвизгнула.

     Пока Эрл показывал им другие трюки, Бен подошел к Барбаре.

     — Привет, — сказал он.

     — И тебе привет. Садись.

     Он остался стоять.

     — Эрлу это не понравится, — сказал Бен. — Я уже говорил это раньше, но скажу еще раз.

     — А мне понравится, — ответила Барбара. — Кому ты хочешь угодить: мне или Эрлу?

     — Тебе, — признался он и сел, почувствовав себя одним из гладиаторов, всегда объявлявших: «Идущие на смерть приветствуют тебя».

     — Спасибо, Бен. Ты мне нравишься. Ты отличаешься от своей семьи.

     — Я бы не сказал, что это моя семья. И поэтому я тебе нравлюсь?

     — Мне бы и Дракула понравился, если бы не был похож на своих родственников.

     — Не понимаю, — сказал Бен. — Я думал, тебе нравится Эрл.

     — С чего ты это взял?

     — Ну, ты же с ним встречаешься…

     — Эрл, конечно, красавчик. И мне хотелось узнать, такой же ли он красивый изнутри, как и снаружи. Однако довольно скоро я поняла, что это совсем не так.

     — Но ты же согласилась пойти с ним сегодня.

     — Эрл, — ответила Барбара, — один из тех, кто не принимает отказы. Он настоял, чтобы я пошла с ним. И, поскольку я не хотела, чтобы вечер пропал впустую, то пригласила тебя.

     — Я думал, это тебе только потом в голову пришло.

     — О, нет. Я знала, что ты снимешь трубку, когда я позвоню.

     — Хочешь сказать, ты бы лучше встречалась со мной?

     — Ну, наконец-то, — саркастически сказал Барбара.

     Бен сделал глубокий вдох.

     — Я, может, и глуповат, — сказал он. — Но если до меня что-то начинает доходить, я распутываю клубок до конца. Значит, ты больше не будешь встречаться с Эрлом.

     — Только если ты этого не хочешь.

     — Не хочу.

     — Как скажешь.

     — Ты будешь встречаться со мной, — заявил Бен.

     — Ты такой властный, Бен. Но мне это даже нравится.

     — У меня есть одна мысль, — сказал он. — Эрл все еще рисуется перед девушками. Почему бы нам не пойти куда-нибудь в другое место и забыть о нем?

     — Бен, — спросила Барбара, — ты боишься Эрла?

     — Честно говоря, да.

     — Это плохо. Так не завоешь сердце прекрасной принцессы. Как ты думаешь, я прекрасна?

     — Вне всяких сомнений. Я не заслуживаю такую, как ты, но, похоже, что я боялся слишком долго и не уже не смогу измениться. Это началось, когда я был еще мальчишкой, и через некоторое время страх перешел в привычку.

     — Это плохая привычка, а вот храбрость — хорошая. Почему ты не можешь измениться?

     — Я даже не могу бросить курить!

     — А зачем? К тому же, это совершенно другое дело. Тебе нужно привыкнуть не бояться.

     — Думаю, с твоей помощью у меня бы получилось…

     — Все, что тебе нужно, это принять решение. Решить для себя, что ты больше не боишься.

     Если бы все было так просто.

     — Готово, — криво ухмыльнулся он. — Я больше не боюсь. Эрл захочет меня убить, когда узнает, что я нравлюсь тебе больше, чем он, и, возможно, попытается это сделать, но я не стану убегать. Я буду драться. Я скажу ему…

     — Эй, придурок, а ты чего тут забыл? — раздался грубый голос.

     Это был Эрл. Бен почувствовал, как его сердце ужасно заколотилось, и невольно отшатнулся. Бахвалиться было легко, но привычка есть привычка, и вид рассерженного Эрла возымел свое привычное действие.

     Тем не менее, усилием воли можно скрыть настоящие чувства. Если напрячься посильнее, можно даже сделать вид, что не боишься. А если собрать всю волю кулак, то можно даже спросить: «Ты сам с собой разговариваешь, Эрл?»

     — Умничаешь, да? — прорычал Эрл и длинной рукой схватил Бена за плечо. — Встань и скажи мне это в глаза.

     Бену не пришлось прилагать много усилий, чтобы встать. Эрл поднял его и не давал упасть снова. Бен осознал, что у него дрожат колени, и то, что на него смотрит Барбара. Мимолетный взгляд на нее успокоил его. Она была на стороне Бена. Эрл мог избить его до полусмерти, но Барбара все равно останется с ним.

     Оказаться поколоченным, разумеется, было не очень-то приятно, но Бен это переживет. Внезапно он понял, что больше не боится. А если и боится, то совсем чуть-чуть. Он и так слишком долго жил в страхе. Бен позволил Эрлу, двум его братьям и их отцу испортить ему жизнь, но больше этого не будет. За все это время они ни разу не сказали ему доброго слова и никогда не относились к нему, как к члену семьи. Они шпыняли его, грабили и обращались, как с рабом. А теперь, вдобавок ко всем прошлым оскорблениям и унижениям, Эрл оттянул назад свободную руку, и на его лице появилось свирепое выражение, словно он с нетерпением ждал того момента, когда причинит Бену боль.

     Этого было достаточно, чтобы закипеть от гнева. И на этот раз из ноздрей Бена вылетел огонь. Две мощные, горячие струи.

     Они попали Эрлу в грудь, и тот завопил от страха и боли. Густые волосы на груди загорелись, образовав облако дыма, Бен обрадовался так, как не радовался уже очень давно, а Эрл бросился на песок и стал кататься по нему, пока огонь не потух.

     — Помогите! — кричал он. — Помогите! Воды!

     Собралась толпа.

     — Что с ним? — посмотрев на Эрла, с любопытством спросил один парень.

     — Слишком много волос на груди, — коротко ответил Бен.

     Человек взглянул на Бена и быстро отвернулся со страхом в глазах. Затем Бен с Барбарой тихо ушли.

     Теперь он понял, как это делалось. Все зависело от чувств. Что он ощущал, когда огонь вырвался из его носа в первый раз? Бен разгневался на официанта, но не испугался его. На водителя грузовика он тоже разозлился, заносчивость здоровяка так вывела его из себя, что ему стало наплевать на самого себя. Но прошлым днем он больше испугался, чем рассердился. Страх был плохим чувством, он не позволял сосредотачиваться на результате. Только победив страх, Бен мог изрыгать огонь.

     — Я и не знала, что ты умеешь показывать фокусы.

     — Это не фокус. Во мне заговорил святой.

     — Святой? Я с самого начала знала, что ты не плохой человек. Но и святым ты тоже не выглядел.

     — Мне все равно, пусть я и не похож на святого Георга. Мне хватает того, что у меня есть его способности. Знаешь, этому его научил дракон, один из тех драконов, которых он пощадил. Полагаю, все дело в железах. Когда Георга охватывали нужные чувства, то они как-то влияли на его кровоток, и он изрыгал пламя.

     — Думаешь, ты унаследовал его способность? — Барбара, как бы это помягче сказать, засомневалась. — Ты можешь это делать, когда хочешь?

     — Кажется, теперь да. Пойдем ко мне, Барбара, и я тебе покажу. — Когда они дошли до дома Бена, то обнаружили там двух встревоженных сводных братьев и угрюмого отчима.

     — Что ты сделал с Эрлом? — резко спросил Стэн. — Он звонил из больницы. Сказал, что оказался там по твоей вине.

     — К черту Эрла. Мне нужно закончить пару дел. Где та расписка, по которой я должен деньги?

     — Вот она, — сказал Стэн. — Но не пытайся ее забрать.

     — Я и пальцем к ней не прикоснусь. Гарри, как насчет выпить?

     — Конечно, придурок. Двойной скотч?

     Они выпили двойной скотч.

     — Это еще что такое? — спросил старик. — Я не знал, что тебе нравится пить с Гарри.

     — Я праздную, — ответил Бен. — Хотите кое-что узнать? Вы меня раздражаете.

     — Ты пьян, — сказал Гарри.

     — Не пьян, придурок. Просто я весь киплю, как котел на огне. Когда я вспоминаю о том, как вы ужасно со мной обращались, то начинаю закипать.

     — Проваливай. Кипи в каком-нибудь другом месте.

     — А мне так здесь в самый раз, — ответил Бен.

     И тут из его ноздрей вырвался огонь, из-за выпитого виски более бледный, чем обычно, и расписка загорелась.

     Стэн закричал. В следующую секунду настала очередь Гарри, как только пламя перекинулось на его алкогольное дыхание. А затем заорал старик, когда диван и шторы тоже объяло огнем.

     — Вот это был перебор, — сказал Бен. — Лучше мне вызвать пожарных. Идем, Барбара.

     Когда подъехали пожарные машины, они уже были на улице, и он вытер пота со лба. Барбара странно взглянула на него.

     — Куда дальше, мой пылкий друг?

     — Да хватит, — ответил Бен. — Я уже остыл. Остыл и немного испугался.

     — Испугался? Я думал, ты перестал бояться.

     — Теперь я стал пугать сам себя. Когда я думаю о том, что могу натворить, мне становится страшновато.

     — Я попытаюсь стать тем, кто тебя успокаивает, — сказала Барбара.

     — Ты нужна мне. Послушай, Барбара, у меня больше нет дома. Может, найдем какое-нибудь местечко для нас обоих…

     — Бенджамин Сент-Джордж Тинкер!..

     — Я хочу сказать, сначала мы поженимся.

     — Это очень уж неожиданно. Но раз я так сильно тебе нужна, то лучше скажу «да».

     — Я люблю тебя и буду любить всегда. И никогда не буду дышать на тебя ни огнем, ни дымом. Главное, не серди меня.

     — Постараюсь. Я очень чувствительна к огню. Кроме того, меня беспокоит еще пара моментов.

     — Каких, моя дорогая?

     — Я знаю, что настоящим святым ты не станешь. Но, пожалуйста, не превращайся и в дракона.

     — В дракона? Барбара, с чего бы мне вдруг становиться драконом?

     — Не знаю. Но на пляже, как и недавно в доме, ты был не совсем человеком. Те, кого ты перепугал, тоже это увидели. Твоя кожа блестела и светилась всеми цветами радуги, словно покрытая чешуей, пальцы напоминали когти, ключицы — крылья, а лицо…

     Бен удивленно открыл рот, а затем закрыл.

     — Но, Барбара, — возразил он, — я потомок святого Георга, а не дракона!

     — Ты в этом уверен, дорогой? Ты же знаешь, как запутаны эти фамильные истории. Могу поспорить, один из твоих предков постыдился правды и выдумал байку про святого Георга, чтобы скрыть то, что случилось на самом деле. Но мне все стало ясно, когда ты на моих глазах превратился в человека-дракона.

     Бен разинул рот, и Барбара испугалась, что оттуда вырвется пламя. Но Бен не сердился. Он размышлял. А ведь, и правда, в том сне, вспомнил он, святой Георг совсем не походил на меня. Это лишь говорит о том, что надо чертовски аккуратно интерпретировать сны.

     — Возможно, святой Георг, — вслух сказал Бен, — действительно, был святым, не оставившим потомков. А дракон был, как это сказать, человекодраконом…

     — Это называется драконом-оборотнем, — поправила Барбара.

     — Кем бы он ни являлся, в одну минуту он был страшным чудовищем, а в другую, к примеру, мирным крестьянином, возделывающим землю. Думаешь, я потомок такого существа?

     — Оно, наверняка, оставило с десяток детей, хотя мне кажется, драконий род вымирает. Знаешь, Бен, я никогда не верила в то, что дракон похищает прекрасных дев только, чтобы пожирать их. Разве тебе не кажется это бесполезной тратой прекрасных дев? К тому же, драконы вовсе не дураки.

     — Надеюсь, я унаследовал хотя бы толику его здравого смысла, — сказал Бен. — Ведь я тоже не пожираю прекрасных дев.

     — А потомки у тебя будут?

     — Десятки, — сказал Бен. — Настоящих поглотителей огня. И я научу их, как отгонять тех, кто им докучает.

     — Это было бы замечательно. И еще кое-что дорогой — я надеюсь, мне не придется покупать огнеупорную помаду?

     Оказалось, что этого не требуется. Когда Бен поцеловал Барбару, огня не появилось. Это хорошо, подумал Бен, иначе нынче ночью сгорел бы весь город.
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Менять проводку в вакууме, где каждый возбужденный атом приходилось изолировать от космоса, чтобы он не потерял заряд, было очень скучно. Джон Тинкер встал, зевнул и глянул через кучу оборудования на роботов, расхаживающих снаружи.

      — Цок, цок, цок, — сказал он по рации, встроенной в шлем.

      Тинкер не видел лица девушки, но ее голос был растерянным.

      — Цок… О чем ты говоришь?

      — О них. — Он махнул рукой в сторону роботов. — Держат головы, как старые леди, наподобие Анны Болейн. «С головой под мышкой, она заходит в башню»… — пропел он.

      — Это не головы, — сказал девушка, — а верхние рецепторные центры. Не руки, а мощные гибкие манипуляторы. И роботы не держат свои головы. Они сами держатся. Я хочу сказать… рецепторные центры держатся на специальном штыре, и располагаются на плечах, когда робот выполняет задание, и под манипулятором — при передвижении.

      — Мисс Коттрелл, я люблю тебя, — просто сказал Тинкер.

      Ему показалось, что на другом конце провода фыркнули, и он вздохнул. Так или иначе, когда Тинкер видел безголовых существ со стальными черепами, небрежно взятыми под мышку, у него возникало странное ощущение.

      Однажды он рассказал об этом своему напарнику Дрейку, но тот был не таким чувствительным. Дрейк быстро указал на то, что в роботах не было ничего по-женски хрупкого, и сделал длинное нецензурное замечание по поводу недостатка женщин на астероидах.

      Выслушав тогда напарника, Тинкер удивился — некоторые слова он никогда раньше не слышал. Чтобы их узнать, несомненно, нужно было пройти специальную подготовку, через которую прошел Дрейк, — отсидеть в шести тюрьмах.

      — Так ты поможешь мне или нет? — возмущенно спросила девушка.

      — Пора устроить перекур, — возразил Тинкер. — Давай понаблюдаем за роботами, — махнул он рукой в их сторону.

      Девушка заколебалась, но встала и присоединилась к нему. Он немного расстроился, что не мог увидеть ее лицо через шлем скафандра.

      — Мне казалось, ты уже привык к ним, — сказала она.

      — Я тут редко бываю, — напомнил Тинкер. — Как ты знаешь, мы с Дрейком живем на астероиде «Б» и прилетаем сюда только для проверки или починки оборудования — максимум на полчаса-час за раз. Оставаться дольше небезопасно.

      — Ты пробыл тут уже пять часов.

      — На шестой я точно не останусь. По крайней мере, если Дрейк оторвет свой зад от койки и тоже возьмется на работу. К тому же, это особенный случай, — добавил он. — Чтобы подольше побыть с такой, как ты, можно и потерпеть лишнюю дозу радиации.

      — Да тебе без разницы, с какой, — резко ответила девушка. — Главное, что с женщиной.

      Тинкер пожал плечами. В каким-то смысле, она была права. За последние три месяца он не видел женщин, — вообще ни одной — а если говорить начистоту, то и мужчин, не считая себя и напарника. Но Дрейк не считался. Тинкеру, стремящемуся быть с собой честным, пришлось принять то, что Дрейк не являлся человеком. Он был крысой со свирепым и непредсказуемым нравом крысы. Поэтому Тинкер жил один — и ему это было не по душе.

      Но с другой стороны, ему нравилась мисс Коттрелл, хотя он никогда не видел ее лица. Но один только голос делал ее безумно желанной — он был таким теплым и дружелюбным.

      Тинкер уставился на нее, пытаясь разглядеть через забрало шлема ее лицо, но быстро понял, что это невозможно, если только он не направит налобный фонарь прямо ей в глаза. Преломленный свет не мог подсветить то, что было внутри шлема, поскольку в отсутствии воздуха преломления не происходит. По шлему и защитному скафандру Тинкер с уверенностью мог определить лишь то, что у девушки действительно было лицо и то, что она ходила на двух ногах. Была ли она красивой, и захотел ли бы он взглянуть на ее ноги во второй раз на Земле, этого он сказать не мог — к тому же, это угрожало его здравому рассудку.

      — Мне казалось, ты хотел посмотреть на роботов, — посмеиваясь, сказала Коттрелл.

      — Я лучше посмотрю на тебя.

      Ее смех стал совершенно непринужденным.

      — Космос начинает сводить тебя с ума, — предупредила она. — Я могу быть втрое старше тебя. Ты даже не знаешь, как я выгляжу.

      — Твой голос очень молодой, — сказал Тинкер. — Во всяком случае, ты не слишком стара, чтобы быть очаровательной. Столетних старух на астероиды не отправляют.

      — Нет, — признала девушка. — Но на пенсию уходят только в шестьдесят.

      — Шестидесяти тебе тоже нет, — уверенно ответил он. — Возможно, ты даже моложе тридцати.

      На астероиде «А» действительно было опасно. Автоматические изотопные фабрики, управляемые роботами и находящиеся далеко в космосе, являлись незаменимыми шестеренками в механизме по производству изотопов. Если на «А» что-то пойдет не так, астероид может взорваться и уничтожить все, что находится на его поверхности. Но даже если он заберет с собой ближайшего планетарного соседа — Астероид Y-335В — то единственные люди, которые окажутся под угрозой — это Тинкер и его напарник. А гибель Дрейка, по глубокому убеждению Тинкера, не станет большой утратой для Человечества.

      Разумеется, взрыв был маловероятен. Но не так давно на Венере случилась катастрофа, побудившая Главный Офис продолжать искать астероиды, где можно было бы построить новые фабрики. Так что, теоретически, это было возможно — и кроме взрыва, на «А» был повышенный радиационный фон.

      Даже самому здоровому человеку нельзя было находиться там дольше шести часов подряд — двадцать четыре часа точно закончились бы смертью, — а больных и дряхлых людей на такую работу вообще не брали. Шестьдесят? Нет, подумал Тинкер, она ни днем не старше тридцати. Ну, максимум сорока…

      — Какое у тебя имя? — внезапно настойчиво спросил он.

      — У меня… что?

      — Твое имя. Ты сказала, что тебя зовут С. Коттрелл. Что обозначает «С»?

      — Сирия, — поколебавшись, ответила она. — Мой отец был…

      — Я знаю, — с восторгом сказал он. — Тебе двадцать пять! Отец назвал тебя в честь экспедиции на Сириус — тебя и возможно еще десять тысяч неудачников. Значит, если провести небольшие расчеты, тебе не больше двадцати пяти.

      — Мне двадцать три, — натянуто сказала Коттрелл.

      — Так даже лучше, — ответил Тинкер. — Сирия, ты выйдешь за меня замуж?

      — Нет. Может, мы все-таки вернемся к работе? Или я вернусь к работе, а ты отправишься домой?
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Несмотря на то, что Тинкер любил играть в игры, дураком он не был. Они вернулись к работе вдвоем. Пока они выполняли сложную задачу по перенастройке электроцепей в соответствии с диаграммами Сирии Коттрелл, только что привезенными из Местного Офиса, роботы вокруг них механически занимались своими делами. Они создавали изотопы, и их электронных мозгов не касалось то, что прилетевшие люди решили изменить схему производства.

      В огромном здании без стен, расположенном на дальней стороне астероида, соединялись атомные ядра. По атомным меркам, процесс был медленным, но он равномерно проходил день за днем, месяц за месяцем и год за годом. Каскад очистителей извергал постоянный поток сверхчистых, долгоживущих изотопных слитков, а управляемые электроникой пустые корабли регулярно подлетали к небольшим восьмикилометровым горам камня и отчаливали уже полностью загруженные.

      Эта сцена никогда не замирала, хотя все происходило беззвучно — на астероиде не было воздуха, — к тому же самые важные детали производства, реакторы и очистители, оставались вне поля зрения. Такой же невидимой была радиационная область, не считая относительно слабого фона.

      Разумеется, фон никак не беспокоил роботов, потому что их специальные рецепторные центры — механизмы, которые Тинкер называл «головами», — держались во временных разъемах, а не торчали на плечах. Их обычные органы чувств находились в самом теле и обладали тем, что в справочнике называлось «Первым уровнем восприимчивости к внешним раздражителям». Иными словами, роботы были не очень чувствительными.

      Но их головы, разработанные для улавливания кратковременных сигналов поврежденного оборудования и использующиеся только для диагностировки поломок, были такими чувствительными, что со временем начинали реагировать на постоянный статический шум реакторов.

      Разумеется, это означало, что головы нельзя носить на плечах все время. «Нервную» систему роботов практически невозможно было вывести из строя, но постоянные слабые сигналы сводили ее с ума, путали рефлексы роботов и, со временем, приводили к состоянию, называемому в справочнике «кристаллическим неврозом».

      Просто кристаллический невроз — и всем все понятно! Но Тинкер знал, как это выглядит на практике. Такое состояние означало, что робот не может починить сам себя, вот почему Тинкер с Дрейком для удобства жили неподалеку, отрабатывая рабочее время в изолированном космическом жилище с воздухом и очистителями воды на астероиде «Б».

      В ухе Тинкера затрещало радио.

      — Что случилось с тем роботом? — настойчиво спросила девушка.

      Тинкер поднял глаза. Коттрелл стояла над ним, работая с кучей электрики над головой… впрочем, уже не работала. Девушка пристально смотрела на то, что происходило за постройкой, где один из роботов лежал на камнях и вяло дергал ногами.

      — Наш друг поломался, — объяснил Тинкер. — Наверное, какая-то деталь вышла из строя. Давай посмотрим, как его починят.

      Не прошло и минуты, как появилось еще двое роботов, они целенаправленно шли к лежащему на земле. Приблизившись, они вытащили головы из подмышек и поставили их на широкие металлические «плечи». Одно движение, и роботы перестали быть безголовыми.

      — Тинкер, пожалуйста, объясни мне, что тут происходит? — скромно попросила Коттрелл. — Справочники я знаю от корки до корки, — я сама помогала их писать. Но на практике все выглядит совершенно по-другому.

      — Рад буду помочь, — сказал Тинкер. — Ты ведь знаешь, как работает централизованная система управления — компьютер, отдающий команды всем роботам? Так вот, когда один из них ломается, ближайший робот получает сигнал бедствия. И наши послушные друзья тут же прикрепляют головы куда надо — как сделали эти двое. А потом… ну, взгляни сама.

      Роботы уже принялись за работу. С невероятной быстротой они умело разобрали товарища на части прямо на камнях. Крошечные детали они проносили перед тем местом, где должны были находиться глаза — если «головы» роботов обладали глазами — сложным движением, по мнению Коттрелл включавшем в себя какую-то проверку.

      На то, чтобы найти отказавший элемент, у первого робота ушло меньше минуты — из строя вышла термопара. Второй быстро отсоединил свою голову и каким-то образом сумел открыть ее часть. Из полости он достал новую термопару и заменил старую. Спустя минуту все три робота сняли свои головы и закрепили под мышками. Поврежденный, выглядя таким же уверенным, как и остальные, мгновенно вскочил на ноги и продолжал выполнять свою задачу.

      — Умно, не правда ли? — спросил Тинкер. — Ящик с инструментами, склад, приборы для проверки — все в одном.

      — Но зачем им всем свои головы? — с сомнением спросила Коттрелл. — Мне кажется, пары голов, разбросанных по астероиду, им вполне хватило бы.

      — Почему у всех «Фордов» в багажнике по домкрату? — спросил Тинкер. — Разве это не очевидно? Роботы сделаны так, чтобы не зависеть друг от друга. Иначе быть не может, Сирия. Это очень маленький астероид. Мы с Дрейком довольно часто оказываемся далеко от поверхности, где искусственная гравитация в наших костюмах не может вернуть нас обратно. У роботов нет даже искусственной гравитации, и если что-то происходит с ними в космосе, им приходиться ремонтироваться самим.

      — Это мне понятно, — сказала девушка. — Но ты, правда, хочешь сказать, что головы могут справиться с любой поломкой?

      — Нет, разумеется, нет, — ответил Тинкер. — По крайней мере, не самостоятельно. Они просто проводят тесты и все такое. Мозги — ремонтные схемы, если тебе не нравится, что я очеловечиваю их — находятся в центральном компьютере. Ты знаешь, — невпопад продолжал он, — что у тебя красивые глаза?

      — Ты не видел женщин, наверное, уже месяца три, — секунду посмеялась Коттрелл. — Но не забыл, что такое тонкий подход. Пора возвращаться к работе.

      Через секунду девушка краешком глаза заметила кое-что и испуганно посмотрела вверх. Огромное темное пятно над головой загородило часть звездного неба.

      Тинкер засмеялся.

      — «Б», — просто сказал он.

      Не сводя с астероида глаз, Коттрелл кивнула. Это был увеличивающийся слева над горизонтом холодный астероид Парикутин, — точно гора, становящаяся выше с каждой секундой. Затем она отделилась и продолжала подниматься. Прямо на глазах кусок камня забрался высоко в небо, выглядя, как адская бомба, летящая к городу, чтобы устроить там атомную катастрофу глобального масштаба.

      — Он не падает, — успокоил девушку Тинкер. — Это просто наш дом — астероид Y-335В.

      — Я знаю, что не падает, — прошептала она, прижимаясь к Тинкеру. — Но у меня не получается к такому привыкнуть, вот и все.

      — Мне пришлось привыкнуть, потому что я стал бы бездомным, если бы астероид исчез, — вздохнул Тинкер. — Искусственная атмосфера, мизерная гравитация. Время вращения двойной системы семьдесят пять минут. Население два человека — Джон Тинкер, вероятно, безумный авантюрист и Джордж Дрейк, вероятно, опасная здравомыслящая крыса.

      — Кажется, ты недолюбливаешь Дрейка, — задумчиво посмотрела Коттрелл на Тинкера.

      — Ты просто его не знаешь, — объяснил Тинкер. — В любом случае, тут не так уж и плохо. Признаю, кое-какие удобства нам доступны. Воздух всегда свежий, еда очень вкусная. Напитки тоже неплохие — хотя не опьяняют. Также есть постоянный радиоконтакт с женщинами на Земле — тоже не опьяняющий. Вот почему, Сирия, — убедительно продолжал Тинкер, — я призываю тебя присоединиться к нашей небольшой компании. Ты опьяняющая. Так что…

      — Тинкер, — с укоризненной настойчивостью сказала Коттрелл, — пожалуйста, ты можешь сосредоточиться на деле? Можешь… а это что?

      Астероид «Б» все еще висел высоко в небе, но тут от него отделилась крошечная точка, точно так же, как планетоид отделился от горизонта. Тинкер с девушкой молча смотрели на эту точку. Они видели, как она медленно увеличивается и меняет форму по мере роста. Затем объект сузился, вытянулся, уменьшился и снова распух, но его длина постепенно росла.

      — Дрейк, — гордо сказал Тинкер, — еще совсем новичок.

      — Новичок?

      — В прыжках, — объяснил Тинкер. — У нас есть реактивные ускорители, помогающие при необходимости перебираться с одного астероида на другой. Но если мы не торопимся, то просто прыгаем. Это не менее безопасно, но гораздо более приятно.

      — А что, если вы промажете?

      — Мы никогда не мажем, — с достоинством ответил Тинкер, но честность заставила его добавить. — Как бы то ни было, в этом нет ничего страшного. Перед тем, как прыгнуть, мы отключаем искусственную гравитацию в подошвах, и если кажется, что мы сходим с курса, то просто включаем ее снова. Но Дрейк неуклюжий новичок. Только взгляни, как он крутится! Пять-шесть оборотов в минуту, не меньше.

      — А у тебя сколько?

      — Один оборот максимум. — Тинкер сделал королевский жест. — Можно не аплодировать, ради Бога. Ну… его не будет тут еще минут двадцать. Так что вернемся к работе.
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На деле прошло почти двадцать пять минут, прежде чем Дрейк медленно проплыл вверх тормашками мимо одного из реакторных зданий. Затем зацепился за край, выправился в полете и плавно опустился между Тинкером и Коттрелл. Оказавшись на поверхности, он включил гравитаторы в подошвах и выпрямился.

      И сделал глубокий вдох.

      — Приветствую вас! — попытавшись быть добродушным, громко сказал он. — Тинкер, ты засранец, я слышал, как ты говорил по рации с нашим другом. Почему ты не сказал мне, что это девушка?

      — Между прочим, я вас слышу, мистер Дрейк, — сказала Сирия.

      — Я ни секунды в этом не сомневался, — ответил Дрейк. — Ну, до скорого, Тинкер.

      Тот задумчиво посмотрела на напарника.

      — Ты, случайно, не хочешь ли побыстрее избавиться от меня?

      — Конечно, нет, Тинкер. Прощай.

      — Спасибо за все, Тинкер, — сказала Коттрелл. — Ты мне очень помог. Через час мы закончим с установкой новых схем, поэтому, получается, мы больше не увидимся. Так что, да, прощай.

      — Прошло всего семь часов, — вслух подумал Тинкер. — Может, я останусь и…

      — Нет, нет, — поспешно сказал Дрейк. — Не нужно так рисковать, Тинкер. Радиация опасная штука.

      — Ну… — Тинкер отчаянно посмотрел на горизонт. — Вот, что я думаю, — сказал он. — Сирия, твой корабль гравитационно стабилизирован. Я просто посижу в нем. Там я буду в безопасности от радиации, а потом…

      — Тинкер, — укоризненно сказал Дрейк, — мы бы очень хотели, чтобы ты остался. Но я включил для тебя кофемашину. Ты же знаешь, как странно она работает. Если не окажешься там через полчаса, она разбрызгает кофе по всей кухне.

      — Черт тебя подери, Дрейк, — сердито выругался Тинкер. — Мне так и хочется свернуть тебе шею.

      Девушка засмеялась.

      — Тинкер, в самом деле, — сказала она, — я радостью побуду с мистером Дрейком. Возвращайся, пока я не начала за тебя беспокоиться.

      — Может, ты заскочишь на чашечку кофе перед тем, как полететь на Землю?

      — Ладно, — пообещала Сирия. — А теперь отправляйся на астероид «Б»!

      Тинкер свирепо посмотрел на Дрейка, но через шлем не было видно выражения лица напарника. Вряд ли Дрейк будет особенно галантен. Судя по его вечерним историям, он предпочитал крайне примитивные отношения. Однако… Сирия была защищена радиацией, даже не говоря об отсутствии атмосферы. Нужно быть гением, чтобы хотя бы взглянуть на ее лицо в таких условиях.

      А Тинкер признался себе, что уже находился под воздействием радиации дольше положенного, особенно с учетом того, что его вахта длилась на три месяца дольше запланированного.

      Вероятно, Дрейк воспользуется своей мужественностью, чтобы произвести впечатление на Сирию.

      — Ладно, — неохотно сказал Тинкер. — Но ты пообещала, что мы еще увидимся, Сирия.

      Астероид «Б» висел низко над горизонтом, но аккуратно управляя гравитаторами в подошвах, Тинкер смог нацелится на него. Он разбежался, чтобы набрать скорость, выключил гравитацию и храбро прыгнул в пустоту.

      Оторвавшись от «А» и вращаясь медленно, чем он очень гордился, Тинкер увидел, как Дрейк с девушкой повернулись к постройке с электроприборами. Ему удалось уловить обрывки фраз Сирии, объясняющей, что еще осталось сделать, затем он опустился за горизонт, и толща камня перегородила путь радиоволнам. Тинкер знал, что к тому времени, как они окажутся на линии прямой видимости, рация шлема уже не сможет передавать голоса на такое расстояние.

      Точно прикинув силу и направление действия гравитаторов, Тинкер по спирали направился к космической хижине на соседнем астероиде. Когда «Б» поднялся из-за горизонта, он вовремя сделал поправки и, с точностью, допускающей небольшие ошибки, полетел к постройке, в которой они жили вместе с Дрейком.

      Оказавшись в пустоте космоса, Тинкер расслабился.

      Было так замечательно освободиться от хватки гравитации и просто лететь вперед, пока отдыхают сердце, легкие и мозг. Он сонно смотрел на далекие, но яркие звезды…

      Однако, это было не достаточно замечательно, чтобы Тинкер мог заснуть и рискнуть пролететь мимо «Б» так, чтобы уже не суметь вернуться. Он встряхнулся и заставил себя открыть глаза, чтобы глядеть на кружащуюся Вселенную, пока он медленно вращается вокруг своей оси.

      — Вот лживый засранец! — бушевал Тинкер. — Он просто хотел, чтобы я не мешался под ногами!

      С горькой яростью он уставился на холодную и пустую кофемашину, которую никто и не думал включать! Тинкер должен был понять, что Дрейк, оказывающий кому-то услугу, это последнее, что может случиться во Вселенной.

      Он поставил варить кофе, затем угрюмо сел перед телевизором. Передача шла с телевышки на Деймосе, но Тинкер не смог на ней сосредоточиться.

      Он осознал, что смотрит на воображаемое лицо Сирии Коттрелл. Кажется, космос действительно свел его с ума. Тинкер мучился из-за девушки, лица которой даже не видел!

      Но это было странно приятно.

      Он взглянул на часы. Прошло полчаса. Уже через час, Тинкер снова встретится с Сирией. Но, по необъяснимой причине, он почувствовал тревогу. Впрочем, необъяснимого тут было мало. Его беспокоило то, что девушка осталась наедине с Дрейком. А тот был отъявленным мерзавцем.

      Компания аккуратно отбирала большую часть людей, отправляемых на одинокие аванпосты, вроде того, что располагался на «Y-335». Но делались и исключения. Дрейк был одним из худших. Его девять раз признавали виновным в страшных преступлениях. Удивительно, как власти приняли прошения Дрейка на прохождение добровольного психиатрического лечения.

      Разумеется, существовало давление на комиссию по досрочному освобождению, напомнил себе Тинкер, и было очень вероятно, что в деле Дрейка оно сыграло ключевую роль. В любом случае, «Добровольное выполнение опасного труда», по психиатрической классификации, на деле оказалось «высокооплачиваемой работой», на которую с радостью подписался Тинкер.

      Как бы то ни было, даже если Дрейк, действительно, шел на поправку, теперь весь прогресс пойдет коту под хвост. За три месяца, проведенных на одиноком астероиде вместе с Тинкером, вскрылись большие трещины в ладном фасаде психики Дрейка. Он становился все более и более угрюмым, озлобленным и эгоистичным.

      Даже для человека со стабильной психикой, эта работа стала бы серьезным испытанием. А у Дрейка она вытащила на поверхность мощнейший инстинкт самозащиты, вызванный ненавистью к миру, какая бывает только у замкнутых и мрачных людей.

      Тинкер осознал, что стоит у окна и пристально смотрит на астероид «А». Но постройки, где работали Дрейк с девушкой, все еще находились вне зоны видимости. Однако, через пару минут их стало видно, и Тинкер, уже не притворявшийся, что смотрит телевизор, приложил глаз к окуляру большого телескопа.

      Он осторожно осмотрел астероид «А». Улицы были заняты — но только безголовыми роботами, по-прежнему выполняющими свои таинственные задачи. Постройка с огромным электронным мозгом была пустой.

      Но, в конце концов, Тинкер нашел их.

      Казалось, они шли, держась за руки, словно в нескладном вальсе. Но, хотя через телескоп, искажающий картинку, было трудно понять, в чем тут дело, Тинкер догадался, что это совсем не «танец».

      Дрейк шел к кораблю девушки. А Сирия рядом с ним безвольно качала головой, пока он силой тащил ее за руку.

      Тинкер не стал тратить время на самобичевание. Он быстро залез в скафандр и через считанные секунды вышел на поверхность астероида. Рядом с «домом» лежал реактивный ускоритель, созданный для скоростного перемещения с «Б» на «А» в случае чрезвычайных ситуаций.

      Тинкер явно столкнулся с одной из таких. Он надел ракетные башмаки, выключил искусственную гравитацию и толкнул рычаг. Почти мгновенно астероид «А» увеличился до размеров небесного арбуза, покрылся пятнами и обрел тонкую полоску света вокруг себя. Он быстро вырос так, что сначала занял все забрало, а потом стал пестрой рельефной картой знакомого вида.
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Спустя минут десять Тинкер грохнулся на поверхность астероида «А», лишь чуть-чуть замедленный подошвенными гравитаторами и ведомый точными расчетами и нуждой прилететь, как можно быстрее.

      Тинкер поднялся на ноги, как раз когда Дрейк затащил девушку в ее защищенный от радиации корабль.

      Дрейк увидел Тинкера и бросился на него. Сейчас уже можно было не скрывать истинных намерений. Тинкер понимал, какова будет цена его поражения.

      Дрейк вряд ли позволит ему жить дольше, чем посчитает нужным. Тинкера будет легко запереть в космическом корабле и навечно отправить в космос. Компактный пистолет с плоским стволом совершенно четко обозначал намерения Дрейка.

      — Бросай оружие! — прокричал Тинкер, и секундный ступор противника дал ему столь необходимую возможность.

      Дрейк заколебался только на одно мгновение. Но доставать пистолет и целиться в толстых рукавицах было весьма неудобно, и, прежде чем он успел выстрелить, Тинкер бросился на него и повалил на землю. Дрейк дергал ногами, яростно ругаясь. Тяжелый башмак попал Тинкеру в живот, тот сложился пополам, закашлялся, пытаясь отдышаться, и выпрямился, чтобы выхватить пистолет.

      Тонкий металлический стержень не убьет Тинкера. Такое оружие не могло сделать этого при любых обстоятельствах, а прочный скафандр поглотит большую часть энергии удара. Но стержень, по крайней мере, оглушит его на несколько минут, — а Дрейку нужно было лишь несколько секунд, чтобы проделать дыру в тонкой ткани между шеей и плечами, или в уязвимом месте подмышками. Затем воздух из скафандра Тинкера выйдет в пустоту вместе с его жизнью.

      Дрейк снова пнул его, но при этом выронил пистолет. Без гравитаторов оружие начало лениво кружиться в воздухе, перемещаясь, как воздушный шарик. Дрейк потянулся к пистолету, как безумец, ловящий несуществующих мух, но Тинкер опередил его.

      Он не пытался схватить пистолет, только хотел оттолкнуть. И Тинкеру это удалось. Пистолет со звоном ударился о его шлем, отскочил и плавно полетел вверх. Было вполне вероятно, что он исчезнет навсегда, слабенькая гравитация «Б» вряд ли могла его удержать. По крайней мере, пистолет надолго оказался вне досягаемости, как Тинкера, так и Дрейка.

      Дрейк скопировал тактику Тинкера и толкнул того так же, как Тинкер толкнул пистолет. Но Тинкер ожидал такого хода. Как только его напарник врезался в него, он выключил гравитацию. Затем отлетел к кораблю, развернулся и, оттолкнувшись от корпуса ногами, полетел назад к Дрейку.

      Оба уже выбились из сил. Но это было вопросом жизни и смерти. Безумная драка, подумал Тинкер, бросаясь на врага. Скафандры отлично защищали от всего, что они могли сделать друг другу голыми руками.

      Если бы один из них мог найти время, чтобы раздобыть пистолет, нож, даже тяжелый прут, — то шансы сразу же сместились бы в его сторону. Но с голыми руками они были равны и неуязвимы, как двое гигантских травоядных ящеров, кусающих друг друга беззубыми пастями из-за ароматного клочка травы.

      Разумеется, в скафандрах имелись слабые места. Но до них было трудно добраться. Перчатки были сравнительно тонкими и гибкими. Но они оба знали об этом, поэтому держали руки подальше от противника. Из-за этого, ни тот, ни другой, как отчаянно они ни боролись и бросались, не могли нанести друг другу значительных повреждений. Единственным возможным выходом, подумал Тинкер, бездыханно негодуя, было то, что один из них умрет от сердечного приступа.

      Но он ошибался.

      Неуклюжесть Дрейка предрешила исход драки. Он ринулся на Тинкера, но поскользнулся и полетел вперед. Тинкер поймал его за ногу и крутанул. Дрейк в панике пнул Тинкера по чувствительной руке. И тот отпустил его. Как только это случилось, Дрейк поплыл по космосу над безразличными, занятыми своим делом роботами прямо к кораблю.

      Тинкер прыгнул за ним, но опоздал. Он ударился о корпус корабля, отскочил и не успел выправиться прежде, чем Дрейк залез в открытый люк.

      Поняв, что происходит, Тинкер рванулся обратно. Но люк уже закрылся.

      Он отпрыгнул на пару метров назад и пристально посмотрел на корабль. Что задумал Дрейк? Через секунду все стало ясно. Маленький корабль, не более пяти метров в длину, содрогнулся и один раз взбрыкнул, когда к пульту управления прикоснулась незнакомая рука.

      В следующую секунду кораблик медленно оторвался от астероида и полетел на Тинкера.

      Тот прижался на земле, и корабль прошел в считанных сантиметрах от него. Маленький и прекрасно управляемый корабль остановился, развернулся и снова полетел на Тинкера. Через передний иллюминатор тот увидел, как над пультом управления нависает страшный шлем Дрейка. Тинкер еще раз увернулся и выключил гравитаторы. Он побежал зигзагами, с каждым шагом преодолевая по несколько метров.

      Но корабль гнался за ним, не очень быстро, зато неотступно, сворачивая за здания и набирая скорость на прямой. Тинкер пытался держаться поближе к стенам, но даже такой неумелый пилот, как Дрейк, мог заставить кораблик двигаться туда, куда ему хотелось.

      Тинкер увернулся и нагнулся долей секунды позже, и корабль днищем ударил его по плечу. Он отлетел в стену, перекатился, плохо понимая, что происходит, и увидел, что корабль замер, а потом полетел назад с быстро растущей скоростью.

      Было весьма вероятно, что Тинкера раздавит насмерть прямо здесь и сейчас.

      В стене здания перед ним был проем. Он пролез внутрь как раз вовремя. Корпус корабля сотряс опоры позади.

      Тинкер встал и осмотрелся, пытаясь найти что-нибудь, похожее на оружие. Но эта надежда быстро погасла. В нескольких метрах от себя, рядом с соседним зданием, он увидел неподвижно лежащую Сирию, и понял, что рано или поздно Дрейк вернется за ней. Страх Тинкера стал почти невыносим.

      Долго думать времени не было. Подошвами он ощутил вибрацию, затем поднял глаза и увидел, как нос корабля проходит через крышу здания.

      Выбора не оставалось. Он выждал пару секунд за панелями с электрооборудованием, сделал глубокий вдох и помчался к девушке. Тинкер пробежал мимо безголовых роботов, не обративших на него никакого внимания, и добрался до нее, пока корабль методично крушил здание, которое он только что покинул.

      Сирия пошевелилась. Тинкер поспешно затащил ее в соседнее строение. Потом встряхнул, чтобы привлечь внимание, и неуклюже поднес палец к забралу, призывая к молчанию. Каким-то чудом, Коттрелл поняла его. Дрейк, возможно, и не настроил рацию корабля на частоту шлемов, но рассчитывать на это было нельзя.

      Под зданиями проходила небольшая сеть туннелей, в основном, предназначавшихся для прокладки различных кабелей, которые нужно было спрятать от радиации реакторов и космических лучей. В некоторых местах туннели расширялись, эти места служили в качестве хранилищ, и, ища выход, Тинкер быстро нашел одно из них.

      Они были в безопасности, по крайней мере, на какое-то время.

      — Теперь мы можем поговорить, — успокаивающе сказал Тинкер. — Через слой грунта Дрейк нас не услышит. Как ты себя чувствуешь?

      — У меня болит голова… это я знаю. — Голос девушки дрожал. — Он ударил меня гаечным ключом.

      — Я не сомневался, что он сделает что-нибудь такое, — задумчиво кивнул Тинкер. — Ты еще легко отделалась. Но, думаю, он не собирался тебя убивать, не улетев с астероида.

      Тинкер почувствовал, как девушка содрогнулась.

      — Меня не первый раз преследуют, — сказала она через секунду, — но раньше такого не было. Мне страшно, Тинкер.

      — Не думаю, что дело только в тебе, Сирия. Он сумасшедший… но не настолько. Кажется, он смертельно боится закона. Возможно, Дрейк собирался забрать тебя с собой, судя по его теперешнему поведению… — Тинкер резко замолчал, потому что они почувствовали вибрацию корабля Дрейка, систематически рушащего обломки склада. — Боюсь, он передумал, — мрачно продолжал Тинкер. — Думаю, теперь он хочет убить нас обоих.

      — Но зачем? — спросила Коттрелл.

      — Он преступник, — объяснил Тинкер. — Ему надо еще три года проработать на этом астероиде, прежде чем его официально освободят. Кажется, он не в силах столько ждать. Понимаешь, раньше у него никогда не было возможности сбежать, а тут прилетела ты на корабле. Корабль — это пропуск на волю. И учти, тут очень много всего ценного. Изотопы стоят целое состояние на черном рынке. А твой корабль принадлежит Компании, там есть специальный отсек для хранения радиоактивных материалов — все, что ему нужно.

      Девушка секунду помолчала.

      — Разве ему обязательно убивать нас?

      — Боюсь, что да, Сирия, — нежно сказал Тинкер. — Если Дрейк оставит нас в живых, мы свяжемся с внешним миром, и космический патруль схватит его за пару часов. А ему нужен, как минимум, день. Ему даже нельзя уничтожить радиостанцию на астероиде «Б». Она каждые десять минут автоматически отправляет сигнал, а если Компания не получит его, то решит, что произошел взрыв, и патруль прилетит сюда в любом случае.
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Сирия отдыхала, пока Тинкер ходил на разведку в ангар с электронным мозгом. Через массивы электрооборудования он увидел корабль Дрейка, неподвижно висящий прямо над крышей здания, расположенного метрах в ста. Тинкер наблюдал за кораблем долгую минуту, но ничего не произошло.

      Он вернулся к Коттрелл с обеспокоенным выражением лица, и, хотя стекло шлема не дало ей это увидеть, она услышала напряжение в его голосе.

      — Наши дела плохи? — спросила она.

      — Да. У Дрейка выгодная позиция. Пока он в корабле, мы не сможем добраться до него. Боюсь, что время работает против нас. Чем дольше мы тут торчим, тем ему лучше. Если пробудем тут еще сутки, то точно погибнем. Радиация может убить нас уже через пятнадцать часов.

      Коттрелл секунду помолчала.

      — Понятно, — только и сказала она.

      — С другой стороны, — продолжал Тинкер более уверенно, — должен быть какой-то способ. Пусть, пока мы не знаем, что предпринять, но абсолютно неуязвимых тактических позиций не существует. По крайней мере, этот фактор работает на нас.

      Коттрелл заколебалась.

      — Тинкер, — неуверенно сказала она, — я правильно тебя поняла? В его положении есть какая-то слабость, но мы не знаем, в чем она заключается. Не знаем, и это… нам помогает?

      — Определенно, — уверенно ответил Тинкер. — Давай, обдумаем все, что можно сделать. Первое, мы можем попытаться допрыгнуть до астероида «Б», чтобы воспользоваться радио. Это не сработает, потому что Дрейк быстро нагонит нас на корабле. Второе, можем напасть на корабль с голыми руками. Это тоже не выход, потому что мы даже не поцарапаем обшивку. Третье, можно просто ждать, пока он не улетит. Так тоже нельзя делать, потому что нас постепенно убьет радиация. Четвертое, мы…

      — Тинкер! — воскликнул девушка. — Ты сходишь с ума!

      Он улыбнулся.

      — Не совсем, дорогая, — сказал он. — В его положении должно быть какое-то слабое место.

      — Но нам оно неизвестно. Ты же сам это сказал!

      — Все верно, — согласился Тинкер. — Но понимаешь, Дрейк не подозревает, что мы в тупике. Эту ситуацию можно найти в книге Клаузевица «О войне», — ободряюще добавил он. — Если я это не сам выдумал.

      Сирия, может, и сомневалась в здравомыслии Тинкера, но мрачно следовала приказам. Большую часть технических знаний она почерпнула из книг и с чертежной доски, но быстро смогла перейти к практике и собрала механизм, который Тинкер задумал соорудить из запчастей, лежащих на складе.

      Машина засветилась и заискрила. Она была выше девушки. Из грубого и неуклюжего механизма выходил длинный, угрожающий на вид ствол. Но практической пользы от агрегата не было никакой.

      Когда Тинкер вылез из туннеля позади нее, Сирия угрюмо посмотрела на механизм.

      — Все в порядке? — снизив громкость рации до минимума и почти соприкоснувшись с ее шлемом своим, спросил он.

      — Кажется, да, — прошептала она, — но…

      — Неважно. С роботами проблем не возникало?

      — Они вели себя, как всегда, — покачала головой Сирия. — Но я все равно пряталась тут, как ты и сказал, хоть они совершенно безобидны.

      — Это не совсем так, — с удивлением ответил Тинкер. — Но не думай об этом сейчас.

      Он осторожно выпрямился и осмотрелся. Корабль Дрейка методично летал между строениями, но не приближался к ним. Роботы, как поодиночке, так группами, расхаживали взад-вперед, в привычной для них манере держа «головы» подмышками.

      Но сейчас они стали немного другими, потому что Тинкер произвел кое-какие изменения в электронном мозгу.

      — Дрейк ищет нас, — снова пригнувшись, сообщил он. — Это хорошо. Значит, он теряет терпение. Я не виню его. Он думает, что если избавится от нас, то окажется на свободе. Но чем дольше он ждет, тем больше шанс, что какой-нибудь пролетающий мимо патрульный корабль или грузовик залетит сюда, случайно приняв послание Компании. Так вот, Дрейк раздражен… скорее, даже весь на нервах. Он отчаянно жаждет убраться отсюда подальше.

      — Как и я, — сказала Сирия.

      — Ладно, сейчас не время рассуждать.

      Тинкер снова встал и в последний раз осмотрелся. Корабль был близко, а роботы — нет. Условия подходили идеально.

      — Пора, Сирия, — наклонившись к ней, сказал он. — Если что-то пойдет не так, знай, что я тебя люблю.

      Секунду спустя, выкатывая имитацию страшного оружия на открытый участок, Тинкер задумался о том, сильно ли он заблуждается. Невероятно, но он решил, что не так уж и сильно. Хотя у него не было времени поразмышлять, как следует.

      Главная сложность заключалась в том, чтобы как можно дальше откатить машину от всех строений. Не преодолев и половины желаемого расстояния, Тинкер увидел перед собой нос корабля. Дрейк уже давно заметил его.

      Тинкер устроил великолепное пятисекундное представление, изображая отважного стрелка-зенитчика, не отходя от орудия до последнего момента. Он дергал, натягивал и крутил элементы агрегата, а также вглядывался в трубки. Это было настолько реалистично, что стало даже опасным, потому что Тинкер едва успел отпрыгнуть в сторону, чтобы увернуться от корабля Дрейка.

      Следующие несколько секунд напоминали охоту на зайца, но Тинкер правильно выбрал место и успел добежать до одного из строений, где ему удалось скрыться в туннелях. Дрейк усвоил урок о бесполезности разрушения зданий. Он на секунду завис в нерешительности, затем подлетел к «орудию».

      Тинкер, казалось, целую вечность наблюдал за ним, по пояс высунувшись из туннеля, пока у него бешено стучало сердце. Затем люк корабля медленно открылся.

      Дрейк проглотил наживку.
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Тинкер пробежал по туннелю и снова оказался рядом с девушкой, установив новый рекорд скорости на астероиде У-335А. Сирия тихонько сидела у стены, выполняя обещание не высовываться. Тинкер взял ее за руку, и они вдвоем побежали по туннелям в здание с электронным мозгом.

      — Быстрее! — подгонял Тинкер по рации в шлеме. — Нам нельзя натыкаться на роботов!

      Сирия что-то крикнула, пытаясь возразить, но он не стал отвечать. В следующую секунду они уже пролезли через люк в строение, занимаемое центральным компьютером, и Тинкер позволил себе немного отдышаться.

      — Теперь, — сказал он. — Будем ждать. Дрейк идет по намеченному пути, как ангелочек. Ему пришлось взглянуть на эту штуку. Если бы она была настоящей, он должен был это узнать, потому что мы всегда может собрать еще одну.

      — Знаю, — задыхаясь, сказала девушка. — Но, Тинкер, что дальше? Он просто вернется в корабль, и мы окажемся в прежнем положении.

      — Ждем, — напряженно сказал Тинкер.

      Он почувствовал, как что-то происходит, это был ключевой момент. Затем умоляюще взглянул на компьютерные лампы, передающие маленькие электронные сообщения.

      — Мне не нравится играть Бога, — сказал Тинкер слегка дрожащим голосом. — Раньше мне никогда не приходилось забирать человеческую жизнь.

      — Жизнь? — настойчиво спросила девушка. — Когда ты успел забрать чью-то жизнь?

      В компьютерном мозгу ярко засветились огни и снова потухли. Затем они сверкнули еще ярче, еще хаотичнее, и машина, казалось, содрогнулась.

      Тинкер сделал долгий усталый вдох.

      — Только что, — ответил он и принялся вырывать дополнительные электросхемы, которые торопливо устанавливал некоторое время назад. — Можем вылезать из укрытия. Дрейк мертв.

      Тинкер заставил Сирию секунду подождать в сарае. Потом медленно вернулся к ней.

      — Ладно, Сирия. Идем, — сказал он.

      Она молча дошла с ним до корабля. Дрейка нигде не было видно, только роботов, расхаживающих с головами подмышками. Когда они поднялись на борт, и Сирия взглянула на астероид, с которого они улетали, ей показалось, что она увидела…

      — Тинкер, — сказала она дрожащим голосом. — Взгляни туда, где был корабль…

      — Да, Сирия, — спокойно ответил он. — Это Дрейк. Роботы позаботились о нем.

      — Но это невозможно! — воскликнула она. — Роботы не могут причинить человеку вред! Во всех контрольных схемах есть…

      — Свои слабости, Сирия, — закончил за нее Тинкер. — Я кое-что изменил. Нет… не перебивай. Я не заставлял их нападать на Дрейка. Но переписал инструкции по починке. Добавил схему, описывающую новую неполадку — кристаллический невроз. Все было довольно просто, поскольку основные условия уже находились в хранилище памяти. Голова робота застряла на плечах. Статические шумы они восприняли, как сигнал к срочному проведению ремонта, а странное нервное поведение поврежденного робота — это норма при таком диагнозе. Тут я ничего не трогал. Единственное, что я сделал, — добавил новый тип робота. — Тинкер кашлянул. — Который выглядит, как… как человек в скафандре. Я знал про это, поэтому мы не вылезали из укрытия. Но Дрейк ничего не подозревал.

      — Тинкер! — крикнула девушка.

      Он кивнул.

      — Так что они… починили его. А чтобы починить застрявший верхний рецепторный центр, разумеется, его нужно снять и разобрать.

      Они секунду помолчали, пока Тинкер заводил кораблик на посадку рядом с космической хижиной. Они оба побледнели.

      — Когда роботы разобрали рецепторный центр, — сказал он, — компьютер догадался, что что-то не так. В нем не было знакомых деталей. Поэтому сработали предохранители, и тогда я понял, что все закончилось.

      Тинкер молча помог Коттрелл выбраться из корабля и зайти в «дом». Затем включил аварийный сигнал, который, пролетев через вечную межпланетную ночь, привлечет космический патруль и корабли Компании.

      Тут Тинкер в первый раз снял с Сирии шлем и взглянул на нее.

      — Красивая, — сказал он. — Я так и знал, что ты красивая.
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